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SAVEZNO VEĆE
PRETHODNI SASTANAK

OD 29. JUNA 1963. GODINE

S A D R Ž A J

Pre dnevnog reda:
1. Izbor zaipjsnilčaira.

Dnevni red:
1. Pretres Predloga odluke o postopku verifikacije 

poslaničkih mandate u Saveznom veću savezne skup- 
štinie;

2. Izbor Venitfikaciooe komisije;
3. Pretres Izveštaja Verifikacione komisije i od- 

točilvanje o verifikaciji mandata;
4. Pretres Predloga oidlulke o privretmenolm poslov- 

nom redu Saveznog veča Savezne skupštine;
5. Izbor predsednika i pbtpredsedniika Saveznog 

veča.

PREDSEDAVALI:
DURO PUCAR, RISTA ANTUNOVlC 

I PREDSEDNIK 
MIJALKO TODOROVIČ

Početak и 9 č 15 min

Pretsedavajuči Đuro Pucar:
Na osnovu odredaba Ustavnog zakona o spro- 

vodenju Ustava Socijalističke Federativne Re­
publike Jugoslavije otvaram prethodni sastanak 
Saveznog viječa.

Najprije treba da izaberemo dva zapisničara. 
Za zapisrtičare predlažem ove poslanike: An­
dri ju Ficnara i Vladimir a Milovanoviča. Da li 
Vijeće usvaja ovaj prijedlog? (Usvaja).

Objavljujem da su predloženi drugovi iza- 
brani za zapisničare.

Molim zapisničare da zauzmu svoja mjesta.
Prije početka rada obavještavam poslanike 

da je Izvještaj Savezne izborne komisije umno- 
žen i podijeljen poslanicima. Takode je umno- 
žen i podijeljen poslanicima Prijedlog odluke 
o postupku verifikacije poslaničkih mandata u 
Saveznom vijeću Savezne skupštine, koji je Vi- 
jeću podnio predsjednik Savezne narodne skup­
štine.

U vezi s tim predlažem ovaj dnevni red:
1. Pretres Prijedloga oidluke o postupku ve­

rifikacije poslaničkih mandata u Saveznom vi­
ječu Savezne skupštine;

2. Izbor Verifikacione komisije;
3. Pretres Izvještaja Verifikacione komisije i 

odlučivanje o verifikaciji mandata.
Da li Vijeće prih vata ovaj dnevni red? (Pri- 

hvata).
Objavljujem da je predloženi dnevni red 

usvojen.
Prelazimo na prvu tačku dnevnog reda: Pre­

tres Prijedloga odluke o postupku verifikacije 

poslaničkih mandata u Saveznom viječu Sa­
vezne skuštine.

Otvaram pretres.
Da li ima ko da se javi za riječ? (Niko se 

ne javlja).
Stavi j am Prijedlog odluke na glasanje. Ko 

je za, molim da digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima 
li ko protiv? (Nema). Da li se ko uzdržava od 
glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Savezno viječe jedno- 
glasno usvojilo Prijedlog odluke o postupku 
verifikacije poslaničkih mandata.

Prelazimo na drugu tačku dnevnog reda: Iz­
bor Verifikacione komisije.

Prema usvojenoj odluci, ova Komisija treba 
da ima predsjednika i 8 članova, a izbor se vrši 
na osnovu prijedloga 10 poslanika.

Da li neko od drugova poslanika ima prijed­
log za Verifikacionu komisiju?

Ima riječ drug Hajro Kapetanovič, poslanik.

Hajro Kapetanovič (Izborna jedinica Pri- 
jedor):

Drugarice i drugovi, na osnovu člana 2. Od­
luke o postupku verifikacije poslaničkih man­
data u Saveznom viječu Savezne skupštine, u 
svoje ime i u ime grupe od 10 članova Viječa 
koji su potpisali ovaj prijedlog, predlažem da 
se u Verifikacionu komisiju Saveznog viječa 
Savezne skupštine izaberu:

Za predsjednika Rista Antunovič, član Sa­
veznog viječa, izabran u Izborno j jedinici Vra­
nje, Socijalistička Republika Srbija.
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Za članove:
Dimitar Aleksievski, član Saveznog vijeća, 

izabran u Izbomoj jedinioi Kumanovo, Socija­
listička Republika Makedonija;

Jože Fende, član Saveznog vijeća, izabran 
od Republičkog vijeća Skupštine Socijalističke 
Republike Slovenije;

Stjepan Funarić, član Saveznog vijeća, iza­
bran u Izbornoj jedinici Slavonski Brod, Soci­
jalistička Republika Hrvatska;

Muhamed Kešetović, član Saveznog viječa, 
izabran u Izbornoj jedinici Maglaj, Socijali­
stička Republika Bosna i Hercegovina;

Zora Krstonošič, član Saveznog viječa, iza- 
brana od Pokrajinskog viječa Skupštine Autio- 
nomne Pokrajine Vojvodine;

Jelica Radojčevič, član Saveznog viječa, iza- 
brana u Izbomoj jedinici Koprivnica, Socija- 
listička Republika Hrvatska;

Ivan Ros, član Saveznog viječa, izabran u 
Izbornoj jedinici Murska Sobota, Socijalistička 
Republika Slovenija;

Milan Vukasovič, član Saveznog viječa, iza­
bran od Republičkog viječa Skupštine, Socija­
lističke Republike Cme Gore.

Predlagači:
Ante Vrdoljak, član Saveznog viječa izabran 

u Izbornoj jedinici Livno, Socijalistička Repub­
lika Bosna i Hercegovina;

Vukosava Mičunovič, član Saveznog viječa, 
izabrana u Izbornoj jedinici Ivangrad, Socijali­
stička Republika Orna Gora;

Bogdan Oreščanin, član Saveznog viječa, iza­
bran u Izbornoj jedinici Karlovac, Socijalistič­
ka Republika Hrvatska;

Nikola Rački, član Saveznog viječa, izabran 
u Izbomoj jedinici Crikvenica, Socijalistička 
Republika Hrvatska;

Zlate Biljanovski, član Saveznog viječa, iza­
bran u Izbomoj jedinici Bitola, Socijalistička 
Republika Makedonija;

Pepca Perovšek, član Saveznog viječa, iza- 
brana u Izbornoj jedinici Novo Mesto, Socija­
listička Republika Slovenija;

Jovanka Karapetrovič, član Saveznog viječa, 
izabrana u Izbornoj jedinici Bosanska Gradi­
ška, Socijalistička Republika Bosna i Hercego­
vina;

Milan Tepavac, član Saveznog viječa, iza­
bran u Izbornoj jedinici Sombor, Socijalistička 
Republika Srbija;

Radmila Babič, član Saveznog viječa, iza­
brana u Izbomoj jedinici Zaječar, Socijalistička 
Republika Srbija;

Dragutin Stankovič, član Saveznog viječa, 
izabran u Izbornoj jedinici Ložnica, Socijali­
stička Republika Srbija

Predsedavajući Duro Pucar:
Culi ste prijedlog druga Hajre Kapetano- 

viča. Da li ima neko drugi prijedlog? (Nema).
Pošto drugih prijedloga nema, stavljam pri­

jedlog druga Hajre Kapetanoviča na glasanje. 
Ko je za, molim da digne ruku. (Svi dižu ruku). 
Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko uzdržava 
od glaisanja? (Niko).

Konstatujem da je prijedlog o izboru Veri- 
fikacione komisije koji je podneo drug Hajro 
Kapetanovič jednoglasno usvojen.

Molim poslanike da svoja uvjerenja o izboru 
predadu službenicima Skupštine koji če ih pri­
kupiti.

Pozivam predsjednika i članove Verifikaci­
one komisije da se odmah poslije prekida ovog 
sastanka sastanu u šali broj III na I spratu, da 
bi razmotrili izborna akta i podnijeli izvještaj 
Viječu.

Nastavak prethodnog saistanka Saveznog vi­
ječa, na kome če Verifikaciona komisija podni- 
jeti svoj izvjiešitaj, biče danas poslije podne u 
16 časova.

Prekidam prethodni sastanak Saveznog vi- 
ječa.

(Sastanak je pre-kinut u 9 č. 25 min).

Nastavak prethodnog sastanka u 16 č

Predsedavajući Rista Antunović:
Saglasno us voj enoj Odluci o postupku veri­

fikacije poslaničkih mandata, u nastavku sa­
stanka Veča predsedavaču kao predsednik Ve- 
rif ikaciione komisij e.

Prelazimo na treču tačku dnevnog reda: Pre­
tres Izveštaja Verifikacione komisije i odluči- 
vanje o verifikaciji mandata.

Dajem reč izvestiocu Verifikacione komisije 
drugarici Jelici Radojčevič, poslaniku

Jelica Radojčevič (Izborna jedinica Kopriv­
nica): (Čita Izveštaj Verifikacione komisije. — 
Videti u prilogu).

Predsedavajući Rista Antunovič:
Culi ste Izveštaj Verifikacione komisije, koji 

je pročitala drugarica Jelica Radojčevič, izve- 
stilac Verifikacione komisije.

Otvaram pretres o Izveštaj u.
Da li neko od poslanika želi da uzme reč?

Boris Kraigher (Izborna jedinica Maribor):
Ima nekih štamparskih grešaka, ja sam to 

zabeležio i predaču zapisničaru.

Predsedavajuči Rista Antunovič:
Drug Kraigher upozorava na neke štampar- 

ske greške koje je primetio i do ko jih je došlo 
prilikom kucanja Izveštaja. Mislim da ove 
štamparske greške ne treba da čitamo, nego 
čemo ih umnožiti i izvršiče se ispravke.
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Pošto se nilko ne javlja za reč, stavljam Iz­
veštaj Verifikacione komisije na glasanje. Ko je 
za, neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko 
protiv? (Nema). Da li se ko uzdržava od gla- 
sanja? (Niko).

Objavljujem da je Savezno veče jednoglasno 
usvojili O' Izveštaj Verifikacione komisije i time 
izvršilo verifikacij u mandata svih članova Sa- 
veznog veča.

Sada treba da pristopimo davanju svečane 
izjave. Prema usvojenom poslovnom redu, sve­
čana izjava se daje na taj način što zapisiničar 
Veča čita tekst izjave. Prema torne, poslanici 
ne treba da ponavljaju tekst izjave, nego če 
samo posle pročitane izjave potpisati črtko iz- 
javu, a službenici Skupštine če prikupiti izjave 
i predati Komisiji.

Molim zapisničara druga Andriju Ficnara da 
proč!ta tekst svečane izjave.

Andrija Ficnar (Izborna jedinica Bjelovar): 
(Gita tekst svečane izjave):

Izjavlja jem da ču dužnost saveznog posla­
nika isavesno i predano vršiti, da ou se pridrža- 
vati Ustava i zakona i da ču sve svoje snage 
zalagati za ostvarivanje ciljeva socijalističkog 
društva i interesa naroda i gradana Socijalistič­
ke Federativne Republike Jugoslavije.

Predsedavajući Rista Antunovič:
Molim članove Veča da potpišu svečane iz­

jave, koje če im sada podeliti službenici Skup­
štine, i da ih ostave na klupama, a zatim če ih 
prikupiti službenici Skupštine za to odvedeni.

(Zatim su članovi Veča potpisali svečane iz­
jave).

Da bi Savezno veče moglo da obavi sve one 
poslove koji po Ustava spadaju u njegovu nad- 
ležnost, neophodno je na ovom sastanka prvo 
doneti pri vremeni poslovnik Veča, čiji je pred­
log sa ostalim materijalima podeljen svim čla­
novima Veča.

U vezi s tim predlažem da se dnevni red 
dopuni, i to tačkom četiri: Pretres Predloga od­
luke o privremenom poslovnom redu Saveznog 
veča Savezne skupštine.

Da li Veče prih vata ovu dopunu dnevnog 
reda? (Prihvata).

Objavljujem da je predložena dopuna dnev­
nog reda usvojena.

Prelazimo na četvrtu tačku dnevnog reda: 
Pretres Predloga odluke o privremenom poslo­
vnom redu Saveznog veča Savezne skupštine.

Pošto su svi poslanici dobili ovaj Predlog 
odluke, da li ko želi da uzme reč u diskusiji? 
(Niko se ne javlja).

Pošto se niko ne javlja, stavljam Predlog 
odluke na glasanje. Ko je za, neka digne ruku. 
(Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da 
li se ko uzdržava od: glaisanjia? (Niko).

Prema torne, konstatujem da je Savezno 
veče jednoglasno usvojilo Odluku o privreme­
nom poslovnom redu.

Predlažem da se dnevni red dopuni petam 
tačkom: Izbor predsednika i podpredsednika Sa- 
veznog veča.

Da li Veče usvaja ovu dopunu dnevnog reda? 
(Usvaja).

Objavljujem da je predložena dopuna dne­
vnog reda usvojena.

Prelazimo na petu tačku dnevnog reda: Iz­
bor predsednika i potpredsednika Saveznog 
veča.

Prema usvo j eno j proceduri, predlog za izbor 
predsednika i potpredsednika Veča može pod- 
neti 10 poslanika, a izbor se vrši pojedinačno.

Ima li ko predlog za izbor predsednika i 
potpredsednika Veča?

(Vidoe Smilevski: Molim za reč).
Ima reč drug Vidoe Smilevski.

Vidoe Smilevski (NR Makedonija):

Drugarice i 'drogovi poslanici, na osnovu 
člana 193. stav 2. Ustava Socijalističke Federa­
tivne Republike Jugoslavije i člana 6. Odluke o 
privremenom poslovnom. redu Saveznog veča 
Savezne skupštine, <a na inicijativu Izvršnog od­
bora Saveznog odbora Socijalističkog saveza 
radnog naroda Jugoslavije, u svoje ime i u ime 
grupe od 10 članova Veča koji su potpisali ovaj 
predlog, predlažem da se izaberu: za predsed­
nika Saveznog veča Savezne skupštine drug 
Mij alko Todorovič, a za potpredsednika Savez- 
nog veča Savezne skupštine drug Sergej Kra­
igher.

Smatram da nije potrebno nista da kažem 
o našim kandidatima.

Predlagači:
Vidoe Smilevski, izabran od Republičkog 

veča Skupštine Socijalističke Republike Make­
donije;

Jakov Blaževič, izabran u Izbomoj jedinici 
Gospič, Socijialistička Republika Hrvatska.

Radovan Papič, izabran u Izbornoj jedinici 
Trebinje, Socijalistička Republika Bosna i Her­
cegovina:

Vida Tomšič, izabrana od Republičkog veča 
Skupštine. Socijalističke Republike Slovenije;

Miloš Zekič, izabran u Izbornoj jedinici Go- 
ražde, Socijialistička Republika Bosna i Herce­
govina;

Miloš Mnnič. izabran u Izbomoj jedinici Ša- 
bac. Sociialistička Republika Srbija:

Dr Jože Brilej1, izabran od Republičkog veča 
Skupštine, Socijalističke Republike Slovenije;

Mitia Ribičič, izabran od Renubličkog veča 
Skunštine. Sociialističke Republike Slovenije;

Savo Brkovič, izabran u Izbornoj jedinici 
Titograd, Socijalistička Republika Črna Gora;

Zlate Bilianovski, izabran u Izbornoj jedi­
nici Bitola, Socijalistička Republika Makedo­
nija.
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Predsedavajući Rista Antunović:
Culi ste predlog ko ji je u ime grupe od 10 

poslanika podneo poslanik Vidoe Smilevski.
Da li ima ko neki drugi predlog? (Nema).
Pošto smo utvrdili da se izbor vrši pojedi- 

načno, stavi jam na glasanje predlog da se za 
predsednika Saveznog veča izabere drug Mij al­
ko Todorovič. Ko je za predlog da se za pred­
sednika Saveznog veča izabere drug Mij alko To­
dorovič, molim neka digne ruku. (Svi dižu ru­
ku). Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko uzdr- 
žiava od glasanja? (Niko).

Prema torne, konstatujem da je za predsed­
nika Saveznog veča jednoglasno izabran drug 
Mij alko Todorovič. (Aplauz).

Molim novoizabranog predsednika ovog 
Veča da preuzme rukovodenje daljim radom 
ove sednice.

Predsednik Mijalko Todorovič:
Zahvaljujem na izboru.
Stavlj'am na glasanje predlog za izbor pot- 

predsednika Saveznog veča. Ko je za, neka di­
gne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? 
(Nema). Da li se ko uzdržava od glasanja? 
(Niko).

Objavljujem da je za potpredsednika Savez­
nog veča jednoglasno izabran drug Sergej Kra­
igher.

Pre nego što zaključim ovaj sastanak, oba- 
veštavam da je Savezno veče od predsednika 
Savezne narodne skupštine primilo pismo ko j e 
glasi (čita):

SOCIJALISTICKA FEDERATIVNA
REPUBLIKA JUGOSLAVIJA
SAVEZNA SKUPŠTINA

P. Br. 15
29. VI 196.3. godine

Beograd
PREDSEDNIKU SAVEZNOG VEČA SAVEZNE 

SKUPŠTINE
Beograd

Pošto su se veča Skupšfflne konstituisala i time 
stvorene moguenosti za izbor predsednika i potpredsed­
nika Skupštine, kao i njenih stalnih komisija, molim 
da članove Veča obavešlbite da sam. u skladu sia odred - 
bom člana 2. Ustaivnog zakona o sprevoden ju Ustava, 
sazvao zajedničku sedniicu sivih veča Skupštine za da- 
nas, 29. jiunia 1963. godine, u 18 časova i' 45 minuta radi 
izbora predsednika i potpredsednika Skupštine, kao i 
njenih Stalnih komisija.

Predsednik
Savezne narodne skupščine 

Petar Stambolič s. r.

Molim članove veča izabrane od republičkih 
i pokrajinskih veča da ostanu u šali radi kon- 
stituisanja Veča naroda.

Zaključujem prethodni sastanak Veča, a 
prvu sedniou Saveznog veča zakazujem za su­
tra, 30. juna, u 12.30 časova, u ovoj šali.

(Sastanak je zaključen u 16 č 40 min).
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PRILOŽI

SAVEZNA SKUPŠTINA
P. Вт. 12

28. VI 1963. godine 
Beograd

SAVEZ-NOM VECU SAVEZNE SKUPŠTINE
В e o g r a d

Poistoječi PoisHovnik Saveznog veča Siaive-zne na­
rodne skupštine predviđa da se vetri-fik-aciijia postanič- 
kih mandata novoizaibranag Saveznog veča vrši u 
toku d-Va prčthodna sasfanka Veča, s tim da izveštaij 
Venitfiikactone komisije, koga radi između ома dva sa- 
stanka, mora biti dostavljen članovima Veča najmanj e 
na 24 časa pre po&etka -drugog -prethodhog slastainka. 
Na taj načffln poistupalk verifikacije mandata traje u 
Veču najmanj e 2 dana, ra- šta prema doisiadašnj-em 
iskustvu nema oipraivdanjia. Nialim-e, praksa je pokarala 
da u našem demokratskem izbornom sistemu, u ko- 
jem su osnovni nosioci izbornog poisltiuipkia, niaročito 
postopka kiandidlovanja, radni ljudi i uiopšte gradani 
i u kome je biračima obeZbedena puna zaštita njihovog 
lizbornog .prava, ne do-laizal do takvih povreda tebornog 
postupka ili biračkog prava gradana koje bi morale 
biti sanirane u -postopku verifikacije poslaničkih man- 
data.

Za to je u-vek do sada sam postupak verifikacije 
mandata u svilm predstavničkim telim a bio jednostavan 
i završavao se relativno brzo. Otudia navedeni obavezni 
uslov da se -izveštaj Verifikacione komisije dostavlja 
članovima Veča niajtnanje na 24 časia pre -drugog pret- 
ho-dnoig sestanka, u našim us-lovima- ne -predstavlja 
instrumenat zaštite izbornog prava građana ili sigurni- 
jeg proveravanja zakonitosti -s-provedenih feboma> več 
neopravdanog usipoirav-ainja- rada Veča, zbog čega ga 
treba napustiti.

Postoječi poslovnik sadrži i tekst svečane izja­
ve koju dalju poslanici po verifikaciji mandata, a koji 
se mora uskladiti sa funkcij-om saveznog poslanika od- 
ređenom Ustavom, a takode i u pogledu Ustavom utvr- 
đenoig naziiva naše .sotdijiailističke zajednioe.

Sve to pokazuje da se odredbe postoječeg Poslov­
nika koje se odnose na postupak verifikacije posla- 
ničkih mandata ne mogu u celini sprovesti. Zato se 
odtokom, koju predlažem sa oštalim funkcionerima 
koijii su ostali na dužnosti posle raspuštlanja Savezne 
narodne skupštine, predvida adekvatni je regulisanje 
navedenih pitanja.

U sivemu oSfalom u pogledu postopka verifikacije 
mandata primenjiivače se Odredbe postoječeg Poslovni­
ka Saveznog veča Savezne narodne skupštine.

Predsednik
Savezne narodne skupštine

Petar Stambolič s. r.

PREDLOG
ODLUKE O POSTUPKU VERIFIKACIJE POSLA- 

NlCKIH MANDATA u SAVEZNOM VECU 
SAVEZNE SKUPŠTINE

Clan 1.
Verifikacija mandata novoizaforanih poslanika Sa­

veznog veča Savezne skupštine vrši se po odredbama 
ove odluke i po odredbama Poslovnika Saveznog veča 
Savezne narodne skupštine (»Službeni list FNRJ«, br. 
47/58 li 49/59)

Clan 2.
U Verifikaicronu ko-misliju Savezno veče bira pred­

sednika i osam članova komisije.

Clan 3.
Po izboru Verifikacione komisije Savezno veče 

prekida rad. Cas nastavka rada Veča odreduje predse- 
davajuoi.

Savezno veče nlaistaiviče sa radom pošto primi iz­
veštaj VerifflikaiCione komisije.

Izveštlalj Verifikactone komisije podeliče se po-sla- 
nioilma pre nastavka rada Veča.

Clan 4.
Posle odluke Saveznog veča o verlifikacijii man­

data svi poslanici kojima je mandat verifiikovan daju 
svečanu izj-avu.

Svečana izjava glasi:
»Izjiavljluj-em da ču dužnost saveznog poslanika sa- 

vesino i predano vršiti, da ču -se pridržavaiti Ustava i 
zakona S da ču sve svoje snage zalagati za ostv-airiva- 
nje cilj-eva socijalističfcog društva i interes naroda i 
gradana So-cijalis-tičk-e Federaltiilvne Republike Jugosla­
vije.«

Svečanu izj-avu čita zaipisničiar Veča, a poslanici 
potpisuju njen tekst.

Član 5.
Ova odtoka stupa nia snagu kad je usvoji Savez­

no veče Savezne skupštine.

SAVEZNA SKUPŠTINA 
SAVEZNO VECE

Verifikaciona komisija
Bir. 06-21/1

29. jun 1963. godilne
Beograd

SAVEZNOM VECU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Verifikaciona komisija Saveznog veča primila je 
izveštaj:

a) Savezne izborne komisije br. 152. od 22. juna 
1963. godine sa svita izbornim aktiima kojia s-e odnose 
na izbore poslanika za Savezno veče lilzabranih u op- 
štinskliim iskupštinama i od strane birača 3. juna odno­
sno 16. jluna 1963. godine;

b) republiških veča -supština Socijalističke Repu­
blike Bosne i Hercegovine br. 133-1 Od 26. juna 1963. 
godine; Soaijalištičke Republike Orne Gore -br. 649 od 
26. jiuna 1963. godine; Sabora Socij-alistličke Republike 
Hrvaitlslke br. 433 od 27. juna. 1963. godine; Sobranja 
Socijalističke Republike Makedonije br. 02-704 od 25. 
juna 1963. godine; skupština Socijalističke Republike 
Slovenije br. 06/B-63 od 25. juna 1963. godine; Socija- 
lističke Republike Srbije br. 876 od 26. juna 1963. godii- 
ne; Poikrajiinskog veča Skupštine Autonomne Pokra­
jine Vojvodine br. 219 -Od 18. juna 1963. godine i Po- 
krajinskog veča Skupštine Autonomne Pokrajine Ko­
sova i Metohije br. 325 od 21. junta 1963. godine, — 
o izboru članova Saveznog veča koje po Usitavu ova 
veča bira-ju.

Isto tako, Komisija je primila i poslanička uve-re- 
nja lizabratnih poslanika.

Na -osnovu -proučavainjia i pretresa -svih -ovih mate- 
rjjala Verifikaciona komisiijia podnoši Saveznom veču 
sledeči izveštaj:

I
Verifikactona- komisija je utvrdila:
1. da je za tabor poslanika Saveznog veča u svim 

iizfoiannlim jedilnicama u zemlji bilo -podndto na potvr- 
du i od -strane opštinskih izbornih komisija potvrđeno 
120 kandidatura. Od toga je bilo potvrdeno u Soci- 
jialilstičkoij Republici Bosni i Hercegovini 2-1, u Soci- 
jalističkoj Republic! Cmoj Gori 3, u Socij-alističkoj 
Republici Hrvatskoj 27, u Socijalisfičkoj Republici Ma- 

2 St. beležke SNS 1963/1
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kedanilji 9, u Soeij'alistiSkoj Republic! Sloveniji 10 i u 
SocijaMsitičkoj Reipu.bliai Srbiji 50 kandidatura;

2. da su ttaboirii sa Savezno veče održaini 3. i 16. 
juna- 1963. goidine i da su u svilm izbornim jedilnica­
ma sproveideni pravilno1 A u reidu;

3. da je od 42.817 odbornika opštinskih skupština 
u glasanju učestvovaillo 41.159 i da su isvi ilzabrani kan­
didati dobili večilnu glasova predvidenu u članu 98. 
stav 3. Zakona o izboru saveznih poslanika;

4. da je za izbor poslanika za Savezno veče na dan 
16. juna 1963. goidine u bilračke sipiiskove bito upisano 
ukuipno 11,872.094 blraiča i da je od toga glasialio 
11,341.035 lili 95,5%;

5. da je od ukupno glasalih 11,341.035 za kandidate 
gllasalo 11,088.380 birača ili 97,8%, dok je inevažeoih 
gliasačkih lističa bill© 252.655 dli 2,2% i da siu svi iza- 
brani kandidati dobili večin u glasova u smislu člana 
139. stav 1. Zakona o izboru saveznih poslanika;

6. da пЩе bilo nepravilnosti koje su uticale Ш mo­
gle uticah! na rezultat taborna u pojedinoj izboirnoj je^ 
dinidi

II
Na osnovu izloženog Verifikaciona komisija pred- 

laže Saveznom veču da se verificiraju mandati slede­
čih poslanika kojS isu u Savezno veče izabnani u izbor- 
him jedilnicama, ii to:

A. U SOCIJALISTlCKOJ REPUBLICI BOSNI I 
HERCEGOVINI

1. Izborna jedinica Banja Luka — Mažar Nikole 
Drago, ta Banjia Luke.

2. Izborna jedilnica Bosanska Gradiška — Kara- 
petrovič Stanka Jovanka-Joja, te Banja Luke.

3. Izborna jedinica Jajce — Mihaljevič Stipe 
Niko, iz Bugojna.

4. Izborna jedinica Prijedor — Kapetanovič Os­
mana Hajro, iz Sarajeva.

5. Izborna jedinica Sanski Most — Baškot Bra­
nislava Boško, iz Sarajeva'

6. Izborna jedilnica Bihać —■ Morača Save Milu- 
tin, iiz Beograda.

7. Izborna jedinica Bosanski Brod — Andric 
Marka Mato, ta Dobolja.

8. Izborna jedinica Doboj — Ostojič Dragutina 
Ružiča, iiz Dervente.

9. Izborna jedihica Maglaj — Kešetovič Sma- 
ila Muhamed, iz Beograda.

10. Izborna jedinlica Livno — Vrdoljak Ive Ante, 
'iz Mostara.

11. Izborna jedilnica Mostar —■ Alikalfič Ibrahima 
Džemal, iiz Mosltalra.

12. Izborna jedinica Trebinje —■ Papič Jeva Ra­
dovan, Iiz Beograda.

13. Izbama jedilnica Centar Sarajevo — Koštan 
Grguira Desa, iz Sarajeva.

14. Izborna jedilnica Gorazde — Zekič Gaje Miloš, 
iiz Beograda.

15. Izborna jedinica Novo Sarajevo — Dombaj 
Ivaina Karlo, iz Sarajeva.

16. IZbioma jedilnica Visoko — Radič Stjepana 
Vašo, iz Sarajeva.

17. IZborna jedinica Zenica — Arnautovič Hida- 
jeta Ezher, iiz Zenice.

18. Izborna jedilnica Bijeljina — Stančič Milana 
Borislav, iz Sarajeva.

19. IZborna jedilnica Brčko — Horozič Mehmeda 
Esad, ta Tuzle.

20. Izborna jedilnica Tuzla — Humo Saliha Avdo, 
ta Beograda.

21. Izborna jedinica Zvornik — Pantič Nikole 
Milan, iiz Sarajeva.

B. U SOCIJALISTlCKOJ REPUBLICI CRNOJ GORI
22. Izborna jieldilntoa Ivangrad — Mičunovič Ne­

nada Vukosava, iz Titograda.
23. Izbama jedilnica Nikšič — Nikolič Nikole Vo- 

jin, iz Beograda.
24. Izborna jedinica Titograd — Brkovič Kreta 

Savo, iz Titograda.

C. U SOCIJALISTlCKOJ REPUBLICI HRVATSKOJ
25. Izborna jedinica Bjelovar — Ficnar Josipa 

Andrija, iz Bjetovaira.
26. Izborna jedinica Koprivnica — Radojčevič 

Sima Jelica, iiz Kopriviice.
27. Izborna jedinica Virovitica — Hercigonja Pa­

via Pavao, đz VflroVitice.
28. Izborna jedinica Gospič — Blaževič Jure Ja­

kov, ta Beograda.
29. Izborna jedtaica Karlovac — Oreščanin Si­

me Bogdan, iz Beograda.
30. Ižboma jedilnica Našice — Novakovič Jove 

Milanka, ta Našliaa.
31. Izborna jedilnica Osijek — Komar Alojza

■dir Slavko, iz Beograda.
32. Izborna jedinica Slavonski Brod — Funarič 

Stjepana Stjepan, iz Beograda.
33. Izborna jedilnica Slavonska Požega — Lukič 

Đune Pero, ta Slavonske Požeige.
34. Izborna jedinica Vinkovci — Koprtla Ivana 

Marko, iz Vukoivara.
35. Izborna jedinica Pula —■ Pavlinič Antuna 

Antun, ta Zagreba.
36. IZborna jedinica Crikvenica — Rački Matije 

Nikola, ta Zagreba.
37. Izborna jedinica Rijeka — Blečič Bože Bran­

ka, ta Rijeke.
38. IZborna jedinica Petrinja — Kladarin Jovana 

Duro, iz Zagreba.
39. Izborna jedinica Sisak — Desput Milana Dra­

gutin, iz Siska.
40. Izbama jedinica Dubrovnik — Bače Mihovila 

Maksimilijan, ta Beograda.
41. Izbama jedilnica Sinj — Katič Blaža Radojka, 

iiz Zagreba.
42. Izborna jedinica Split —• Krstulovič Marka 

Vicko, iz Zagreba.
43. Izborna jedinica Šibenik — Ugrčič Vuje Jovo, 

ta Beograda.
44. Izborna jedinica Zadar — Derda Krste Josip, 

iz Beograda.
45. Izborna jedinica Čakovec — Golubič Josipa 

Stjepan, ta Čakovca.
46. Izborna jedilnica Varaždin —■ Dabič Dure Sla­

vica, iz Varaždina.
47. Izbama jedinica Krapina — Badovinac Dani­

jela Tomislav, iz Beagralda.
48. Ižboma jedinica Zagreb I — Dapčevič-Kučar 

Ante dr Savka, iz Zagreba
49. Izborna jedinica Zagreb II — Bailey Malte 

Milena, iiz Zagreba.
50. Izbama jedinica Zagreb III — Plašč Stjepana 

Dragutin, iz Zagreba.
51. Izborna jedinica Zagreb IV — Gretič Ignaca 

Ivica, ta Beograda.

D. U SOCIJALISTlCKOJ REPUBLICI MAKEDONIJI
52. Izbama jedinica Bitola — Biljanovski Trenev 

Zlate, ta Beograda.
53. Izbama jedinlida Kumanovo — Aleksievski 

Zalirav Dimitar, ta Beograda.
54. Izbama jedinica Ohrid — Temelkovski Jova­

nov Borko, iz Skopja.
55. Izbama jedihica Skopje I — Koliševski Pane 

Lazar, iz Skopja.
56. Izbama jedilnica Skopje II — Maneva Petra 

Liljana, iz Skopja^
57. Izborna jedinlica Stip I — Samonikov Jordana 

Borče, te Štipa
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58. Izborna jedinica Štip П — Aceva Doneva Ve­
ra, iz Beograda.

59. Izborna jedinica Tetovo — Golja Abediina 
Bajram, iz Skopja.

60. Izborna jedilnica Titov Veles — Gigov Anio­
nov Strahil, iz Skopja.

E. U SOCIJALISTlCKOJ REPUBLICI SLOVENIJI
61. Izborna jedinica Celje I — Kraigher Alojza 

Sergej, iz Beograda.
62. Izborna jedilnica Celje II — Rahten Martina 

Ernest, ilz Velenja.
63. Izborna jedlnlica Koper — Vižintin Jožeta 

Milan, iz Nolve Gorice.
64. Izborna jedtoida Kranj — Tomlje Jožeta Va­

lentina, iz Ljubljene.
65. Izborna jedinica Ljubljana I — Kardelj Ed­

varda Edvard, iz Biaoigrada,
66. Izborna jedilnica Ljubljana II — Hrast Ivana 

Silvo, iž Ljubljane.
67 Izborna jedlilnloa Novo Mesto — Perovšek Ja­

koba Pepca, iz Ljubljane.
68. Izborna jedilnica Maribor — Kraigher Alojza 

Boris, iž Beograda.
69, Izborna jedinica Murska Sobota — Ros Ivana 

Ivan, iz Murske Sobote.
70. Izborna jedinica Ptuj — Bole Leopolda Anton, 

iz Ljubljane.

F. U SOCIJALISTlCKOJ REPUBLICI SRBIJI
7L Izbama jedinlilca Beograd I — Cukarica — 

Rankovie Milivoja Aleksandar, 'ilz Beograda.
72. Izborna jedilnica Beograd II — Stari Grad — 

Vlahovič Mililnka Veljko, iz Beolgrada.
73. Izborna jedilnica Beograd III — Voždovac — 

Popovič Miliča Milentije, iz Beograda.
74. Izborna jedilnica Beograd IV —■ Vračar — Sto­

janovič Ljubilše Radmila, ilz Beograda.
75. Izborna jedinica Beograd V — Zemun — Ne- 

oričić Vučka Milijan, dlz Beograda.
76. izborna jedilnica Beograd VI — Zvezdara — 

Ognjanovič Jovana Svetozar, iz Beograda.
77. Izborna jedilnica Arandelovac — Todorovič 

Ulje Mijaiko, iz Beograda.
78. Izborna jedinica Kragujevac — Milovanovič 

Milorada Vladimir, liz Kragujevca.
79. Izborna jedirfoa Svetozarevo — Antič Dra­

gomira Životije-Voja, iz Svetozareva.
80. Izborna jedltnlicia Cačak — Mutapovič Vuka 

Dragoslav, iz Beograda.
81. Izborna jedilnica Kraljevo — Suša Danila Ste­

van, iz Kraljeva.
82. Izborm jedilnik» Kruševac — Poskič Draigiše 

Radomir, ilz Kraševca.
83. Izborna jedinica Novi Pazar — Hašimbegovič 

Osmana Selmo, iz Beograda.
84. Izborna jedinica Trstenik — Miloševič Tome 

Danilo, iž Kraševca.
85. Izborna jedinica Leskovac — Stojanovič Ga­

vrila Blago je, iz Leskovca.
86. Izborna jedinica Vladičin Han — Stošič Boška 

Stojadin, iz Vranja.
87. Izborna jedinica Vranje — Antunović I gnjat a 

Rista, iz Beograda.
88. Izborna jedilnica Aleksinac —■ Boškovič Milu- 

tina Radomir, iz Niša.
89. Izboirna jedinica Niš — Kneževič Todora Da­

nilo, iz Niša..
90. Izborna jedinica Pirot — Vacič Milana Jovan, 

ilz Pirota.
91. Izboirna jedilnica Prokuplje — Jovanovič Ne­

deljka Radoš, ilz Beograda.
92. Izborna jedinica Bačka Palanka ■— Horvat 

Franje Josip, iz Novoig Sada.
93. Izborna jedinica Bečej — Glavaški-Mikovič 

Gruje Marija, ilz Bečeja.

94. Izborna jediinlic'a Novi Sad — Vukmanovič 
Nikole Svetozar, ilz Beograda.

95. Izborna jedilnica Pančevo — Mišič Save Dra­
goslav, iz Pančeva.

96. Izboroa jedinica Vršac — Veselinov Dušana 
Stanka, dlz Beograda.

97. Izborna jedinica Petrovac — Brankovič Bog­
dana Pavle, iz Smedereva.

98. Izborna jedilnica Požarevac — Stefanovič Di- 
mitrijia Svetislav, iz Beograda.

99. Izborna jedilnica Smederevo — Brankovič 
Vladimiiiria Veroljub, iz Smederevske Palanke. 

ICO. Izborna jedilnica Ruma — Krtenič Veljka Pa­
vle, dž Sremske Mitroviče.

101. Izborna jedinica Sremska Mitrovica ■— Nik- 
šič Koste Đorđe, iz Novog Sada.

102. Izborna jedinica Senta — Detvai Gabora La- 
još, iz Subioltlice.

103. Izborna jddfcuica Sombor ■— Tepavac Mila Mi­
lan, iz Apatina.

104. Izborna jedinica Subotica — Tikvicki Matije 
Geza, iz Beograda.

105. Izborna jedinlilca Prijepolje — Lekovič Mice 
Voja, ilz Beograda.

106. Izborna jedinlilca Titovo Užice — Ljubičič Sve- 
to'lika Nikola, ilz Beograda.

107. Izborna jedinica Lazarevac — Mihailovič An- 
drije Rista, ilz Beograda.

108. Izborna jedilnica Ložnica —• Stankovič Petra 
Dragutin, iz Valjeva.

109. Izborna jedinica Sabac — Minič Dragomira 
Miloš, iz Beograda.

110. Izborna jedilnica Valjevo — Milivojevič Milo- 
rada Slobodan, iz Valjeva.

111. Izborna jedilnica Negotin —• Jovanovič Lazara 
Branko, Iz Zaječara.

112. Izborna jedinica Zaječar — Babič Aleksandra 
Radmila, ilz Zalječara.

113. Izborna jedinica Kikinda — Biga Dane Milka, 
'ilz Zmenjantoa.

114. Izborna jedinlilca Zrenjanin — Tapavički La- 
zara Milinko, dlz Zrenjanina.

115. Izborna jedinica Gnjilane — Ristič Živka Du­
ško, iz Gnjilana.

116. Izborna jedinica Kosovska Mitroviča — Stam­
bolič Miflianla Petar, iz Beograda.

117. Izborna jedinica Peč —■ Zatriči Redžepa Sait, 
iz Prištine.

118. Izborna jedinica Priština — Hodža Halima 
Fadilj, (iz Prištine.

119. Izborna jedinica Prizren — Fazlija Fazlije 
Aslan, iz Suve Reke.

120. Izborna jedinica Uroševac — Oruči Oiruoa Ba­
hri, iz Kosovske Mitroviče.

III
Verifikaciona komisija. ipredlaže da .se vetrificiraju 

mandati sledečih poslanika koji su u Savezno veče 
izabranli:

a) od strane Republičkag veča Skupštine Socija- 
lističke Republike Bosne i Hercegovine:

1. Pucar Milana Duro
2. Dugonjič Ulje Rato
3. Camo Huseina Edhem
4. Salinovič Petna Mato
5. Momčinovič Stjepana Ivica
6. Lučič Nove Jela
7. Lovrenovič Pere Josip
8. Mesihovič Afflje Munir
9. Begovič Mustafe Sadeta

10. Gačič Doke Vašo

b) od strane Repulbličkoig veča Skupštine Soei- 
jalističke Republike Orne Gore:

1. Popovič Vukia Vladimir
2. Zekovič Siilmai Veljko
3. Pajkovič Cvjetka Doko

2*
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4. Mirkovič Sima Iko
5. Vukasović Draga Milan
6. Šarac Voja Spasoje
7. Strugar Spasoje Vlado
8. Peruničič Raida Dorđije
9. Ičević Marka- Dušan

10. Vojvodić Rada Todor

c) old staane Reipulblilčkolg veča Sabora Sočijialistič- 
ke Republike HrvaitSke:

1. Bakarič Stjepana dr Vladimir
2. Brkič Ainltuina Zvonko
3. Bučan Ante Anka
4. Krajačič Iva,na Ivan
5. Grba Raidle Ilija
6. Flajpan Tome Stjepan
7. Kermek Brain j e Marija
8. Pavlek Stjepana inž. Branko
9. Roje Ivama Ante

10. Zakinja AtiHlijia Nevenka

d) od Strane Repuibličkog veča Sobranja Socija- 
tističke Republike Makedonije:

1. Arsov Donča Ljupčo
2. Vasilevska Cvetan Koca
3. Zravkovski Boško Petar
4. Levkov Ilijia Dimce
5. Minaneva Maneva Mara
6. Muca Nazif Femi
7. Smilevski Uroš Vidoe
8. Stavrev Teodos Dragoljub
9. Tahir Sejfediin Camuran

10. Crvenkovski Traijko Krste

e) od staane Repuibličkog veča Skuipštine Socilja- 
lis tičke Republike Slovenlij e:

1. Brilej dr Jože
2. Marinko Miha
3. Popit Franc
4. Ribičič Mitja
5. Tomšič Vida
6. Boksa inž Milena
7. Fende Jože
8. Križnik inž. Veljko

10. Lončarič Jože
10. Maležič Matija

f) o|d staane Repuibličkog veča Skuipštine Socija- 
lističke Republike Srbije:

1. Veselinov Marinka Jovan
2. Petrovič Diragoljuba Dušan
3. Stamenkovič Toidoba Dragi
4. Doronjski Nikole Stevan
5. Mitič Gligorilja Katarina
6. Švabič Dragomira Mihajlo
7. Živković Oedomta Olga
8. Radosavljevič Milliulitlna Dobrivoje
9. Stojanovič Stevana Bogoljub-Tina

10. Pešič Mite Branko

g) old staane PUkrajiibskog veča Skuipštine Auito- 
nolminle Pokrajine Volj vodilne:

1. Jojkič Vladimira Durica
2. Šoti Rala Pal
3. Krstonošič Milutina1 Zora
4. Rehak Lasla Laslo
5. Kevrešan Slavka Emil

h) Od staane Pokrajimskog veča Skupštine Avto­
nomne Pokrajlinie Kosova ti Metohije:

1. Mugoša Marka Dušan
2. Hasani Džele Sinan
3. Osmani Murtezai dr Izedin
4. Simič MiHuitiiniai Tankosava
5. Dauti Durmiša Refki

IV
Podnoseči Saveznoim veču ovaj ilzveštaj, Komisija 

predlaže Veču da ga usvoji
Za lizvesitiocia je odreden poslanik Jelica Rado j- 

čevič.
Predsednik 

Rista Antunovič s. r.
Članovi:

Muhamed Kešetovič s. r.; Jelica Radojčevič s. ir.; Stje­
pan Funarič s. r.; Dimitar Aleksievski s. r.; Ivan Ros 
s. r.; Zora Krstonošič s. r.; Jože Fende s. r.; Milan Vu- 

kasovič, s. r.
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SAVEZNO VEČE
1. SEDNICA
OD 30. JUNA 1963. GODINE

S A D R Z A J

Pre dnevnog reda:
1. Odsustva poslanih»

Dnevni red:
1. Izbor predsednika i članova Saveznog izvršnog 

veća;
2. Izbor stalnih odbora ii komisija Saveznog veča;
3. Izbor Komisije za uskladilvanje saveznih zakona 

i drugih propisa sa Ustavom;
4. Izbor predsednika i suidiija Ustavnog suda Ju- 

goisfla Vije;
5. Imenovanje zlaimeniikia vrhovnog komandanta;
6. Imenovanje sekretara Saveznolg ilzvršnag veča, 

sa veznih 'državnih sekretara, saveznih sekretara i dru­
gih funkoiionera koje predllaiže Savezno izvršno vede;

7. Imenovanje saveznog javnog tužioca;
8. Imenovanje sekretara Savezne skupšffine;
9. Pretres Predlaga zakona o važenju propisa o 

privremenim menama dometih na osnovu člana 6. 
Ustavnog zakona o sprovodenjiu Ustava;

10. Pretres Predloga zakona o važenju Odluke o 
uslovilma za 'priznavanje i odredivanje penzije po čla­
nu 80. i 132. Zakona o penzijskam osiiguranju;

11. Pretres Predloga odluke o privremenorn regu- 
lističke Republike Bosne i Hercegovine:
ma koje bira ffli imenuje Sarvezna skupština;

12. Izbor članova Sarveta federacije.

PREDSEDAVAO 
PREDSEDNIK 

MIJALKO TODOROVIČ

Početak и 12 č 15 min

Predsednik Mijalko Todorovič:
Otvaram prvu sednicu Saveznog veča Sa­

vezne skupštine.
Dobili ste zapisnik prethodnog sastanka Sa­

veznog veča. Da li ima primedaba na zapisnik? 
(Nema).

Pošto primedaba nema, zapisnik če se ove­
riti.

Izvolite čuti saopštenje. Zbog bolesti ili slu­
žbene sprečenosti tražili su odsustvo sledeči po­
slanici: Anton Bole i inž. Milena Boška.

Da li Veče odobrava tražena odsustva? 
(Odobrava).

Objavljujem da su tražena odsustva odo­
brena.

Za ovu sednicu predlažem sledeči dnevni red:
1. Izbor predsednika i članova Saveznog iz­

vršnog veča;
2. Izbor stalnih odbora i komisija Saveznog 

veča;
3. Izbor Komisije za uskladivanje saveznih 

zakona i drugih propisa sa Ustavom:

4. Izbor predsednika i sudija Ustavnog suda 
Jugoslavije;

5. Imenovanje zamenika vrhovnog koman­
danta;

6. Imenovanje sekretara Saveznog izvršnog 
veča, saveznih državnih sekretara, saveznih 
sekretara i drugih funkcionera koje predlaže 
Savezno izvršno veče;

7. Imenovanje saveznog javnog tužioca;
8. Imenovanje sekretara Savezne skupštine;
9. Pretres Predloga zakona o važenju pro­

pisa o privremenim merama donetih na osnovu 
člana 6. Ustavnog zakona o sprovođenje Ustava;

10. Pretres Predloga zakona o važenju Od­
luke o uslovima za priznavanje i odredi vanj e 
penzije po članu 80. i 132. Zakona o penzijskom 
osiguranju;

11. Pretres Predloga odluke o privremenorn 
regulisanju naknada saveznim poslanicima i 
funkcionerima koje bira ili imenuje Savezna 
skupština.

Da li Veče prihvata ovaj dnevni red? (Pri- 
hvata).
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Objavi j ujem da je predloženi dnevni red 
usvojen.

Prelazimo na prvu tačku dnevnog reda: Iz­
bor predsednika i članova Saveznog izvršnog 
veča.

Dozvolite da podsetim da, prema članu 216. 
Ustava, Predsednik Republike predlaže Savez- 
noj skupštini jednog člana Skupštine za pred­
sednika Saveznog izvršnog veča, koji podnosi 
predlog za izbor Saveznog izvršnog veča.

Pošto je takav predlog podnet, ja ču ga pro- 
čitati (čita):

PREDSEDNIKU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Na osnovu člana 216. Ustava Socijafflsitiičke Fede­
rativne Republike Jugosffiavije predlažem Savezno j 
skupščini da se z/a predsednika Saveznog izvršnog veča 
izabere Petar Stambolič, savezni poslanik i dlosadašnji 
predsednik Savezne narodne skupščine.

Predsednik Republike 
Josip Broz Tito s. r

(Aplauz).
Molim poslanika Petra Stamboliča da pod-- 

nese svoj predlog.

Petar Stambolič:
Na osnovu ustavnih ovlaščenja, Predsednik 

Republike podneo je Saveznoj skupštini predlog 
za izbor predsednika Saveznog izvršnog veča, 
te na osnovu člana 226. Ustava Socijalističke 
Federativne Republike Jugoslavije predlažem 
da se za članove Saveznog izvršnog veča izabe- 
ru savezni poslanici, i to:

Za potpredsednike: Boris Kraigher, Miloš 
Minic i Veljko Zekovič.

Za članove: Jakov Blaževič, dr Jože Brilej, 
Fadilj Hodža, Avdo Humo, Radojka Katic, Mi- 
lutin Morača, Svetislav Stefanovič i Borko Te- 
melkovski. (Aplauz).

Predsednik Mijalko Todorovič:
Reč ima izvestilac Komisije za pitanja izbo­

ra i imenovanja drug Zvonko Brkič, koji če iz- 
neti mišljenje Komisije o podnetom predlogu.

Zvonko Brkič (NR Hrvatska):
Drugovi i drugarice, Komisija za pitanja 

izbora i imenovanja razmotrila je prijedlog dru­
ga Petra Stamboliča za sastav Saveznog izvrš­
nog viječa i u potpunosti podržava prijedlog, s 
uvjerenjem da če predloženi članovi u potpu­
nosti izvršavati funkcije Saveznog izvršnog vi­
ječa. Molim drugove i drugarice poslanike da 
ovaj prijedlog druga Stamboliča u cjelini pri- 
hvate

Predsednik Mijalko Todorovič:
Culi ste predlog za sastav Saveznog izvršnog 

veča koji je podneo drug Petar Stambolič, kao 

i mišljenje Komisije za pitanja izbora i imeno­
vanja.

Da li ko želi reč? (Niko).
Stavljiam na glasanje predlog za izbor pred­

sednika i članova Saveznog izvršnog veča. Ko 
je za, neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li 
ko protiv? (Nema). Da li se 'ko uzdržao od gla- 
sanja? (Niko).

Objavljujem da je za predsednika Saveznog 
izvršnog veča jednoglasno izabran drug Petar 
Stambolič, za potpredsednike drugovi Boris 
Kraigher, Miloš Minič i Veljko Zekovič, a za 
članove drugovi Jakov Blaževič, dr Jože Brilej, 
Fadilj Hodža, Avdo Humo, Radojka Katič, Mi- 
lutin Morača, Svetislav Stefanovič i Borko Te- 
melkovski. (Aplauz).

Prelazamo na drugu tačku dnevnog reda: 
Izbor stalnih odbora i komisija Saveznog veča.

Pošto je predlog za izbor stalnih odbora i 
komisija Saveznog veča umnožen i podeljen 
poslanicima, oitvaram pretres.

Dajem reč drugarici Mari Nacevoj', izvesti- 
ocu Komisije za pitanja izbora i imenovanja, 
da obrazloži predlog Komisije.

Mara Naceva (Izborna jedinica Kumanovo):
Na osnovu člana 208. stav 3. Ustava Socija­

lističke Federativne Republike Jugoslavije i na 
osnovu člana 25. Odluke o privremenom poslov- 
nom redu Saveznog veča Savezne skupštine, 
Komisija za pitanja izbora i imenovanja Savez­
ne skupštine podnosi predlog za izbor stalnih 
odbora i komisija Saveznog veča Savezne skup­
štine:

1. Da se u Odbor za spoljne poslove i medu- 
narodne odnose izaberu:

Za predsednika Vladimir Popovič.
Za članove: Krste Crvenkovski, Josip Đerđa, 

Rato Dugonjič, Veljko Vlahovič, Radoš Jovano­
vič, Desa Koštan, Sergej Kraigher, Milijan Neo- 
ričič, Bogdan Oreščanin, Milentije Popovič, 
Refki Dauti, Laslo Rehak, Vida Tomšič, Lazar 
Koliševski.

2. Da se u Odbor za društvenu bezbednost 
i narodnu odbranu izaberu:

Za predsednika Vojin Nikolič.
Za članove: Petar Zdravkovski, Džemal Ali- 

kalfič, Vašo Gačič, Stjepan Funarič, Nikola 
Ljubičič, Dušan Mugoša, Bogdan Oreščanin, 
Mitja Ribiči?

3. Da se u Odbor za organizaciono-politička 
pitanja izaberu:

Za predsednika Makso Bače.
Za članove: Ljupčo Arsov, Boško Baškot, 

Savo Brkovič, Dragutin Desput, Marija Gla- 
vaški-Mikovič, Pavao Hercigonja, Sadeta Bego- 
vič, Dragoslav Mutapovič, Ivan Ros, Stojadin 
Stošič.
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4. Da se u Odbor za društveni plan i finan- 
sije izaberu:

Za predsednika Slavko Komar.
Za članove: Životije Antič, Ezher Arnauto- 

vič, Zlate Biljanovski, Anton Bole, Milinko Ta- 
pavički, Iko Mirkovič, Milan Pantič, Antun 
Pavlinič, Radmila Stojanovič, Milan Vižintin.

5. Da se u Odbor za društveno-ekonomske 
odnose izaberu:

Za predsednika Sergej Kraigher.
Za članove: Savka Dabčevič-Kučar, Marko 

Koprtla, Pavle Krtenič, Matija Maležič, Niko 
Mihaljevič, Vladimir Milovanovič, Đorđe Nik- 
šič, Dragoljub Stavrev, Dragi Stamenkovič, 
Milan Vukasovič.

6. Da se u Odbor za industriju izaberu:
Za predsednika Hajro Kapetanovič.
Za članove: Ilija Grba, Silvo Hrast, Branko 

Jovanovič, Vojin Nikolič, Dragutin Plašč, Ra­
domir Poskič, Ernest Rahten, Boro Samonikov.

7. Da se u Odbor za poljoprivredu izaberu:
Za predsednika Geza Tikvicki.
Za članove: Pavle Brankovič, Andrija Fic- 

nar, Bajram Golja, Pero Lukič, Niko Mihaljevič, 
inž. Slobodan Milivojevič, Dragoslav Mišič, Mi­
lan Pantič, inž. Pepca Perovšek, Spasoje Šarac.

8. Da se u Odbor za robni promet izaberu:
Za predsednika Ivica Gretič.
Za članove: Selmo Hašimbegovič, Danilo 

Kneževič, Veroljub Brankovič, Ružiča Ostojič, 
Milena Balej, Boro Samonikov, Munir Mesiho- 
vič, Valentina Tomlje, Todor Vojvodič.

9. Da se u Odbor za saobračaj izaberu:
Za predsednika Voja Lekovič.
Za članove: Lajoš Detvai, Karlo Dombaj, 

inž. Veljko Križnik, Jože Lončarič, Femi Muča, 
Branko Pa vlek, Đorđije Peruničič, Stevan Suša

10. Da se u Odbor za pitanja rada izaberu:
Za predsednika Josip Horvat.
Za članove: Mato Andrič, Branka Blečič, 

Dimitar Aleksievski, Stjepan Golubič, Esad Ho- 
rozič, Emil Kevrešan, Jože Lončarič, Milan 
Tepavac.

11. Da se u Odbor za komunalna pitanja 
izaberu:

Za predsednika Antun Pavlinič.
Za članove: Silvo Hrast, Milka Biga, Kata­

rina Mitič, Camuran Tahir, Josip Lovrenovič, 
Branko Pešič, Vašo Radič, Ante Roje.

12. Da se u Odbor za prosvetno-kulturna pi­
tanja izaberu:

Za predsednika Stanka Veselinov.
Za članove: Tomislav Badovinac, Milena 

Bokša, Anka Bučan, dr Edhem Camo, Aslan 
Fazlija, Dušan Ičevič, Durica Jojkič, Dimče

Levkov, Jela Lučič, Muhamed Kešetovič, Duro 
Kladarin.

13. Da se u Odbor za socijalno-zdravstvena 
pitanja izaberu:

Za predsednika Vera Aceva.
Za članove: Radmila Babič, Stjepan Funa- 

rič, dr Izedin Osmani, Jovanka Karapetrovič, 
Danilo Miloševič, Ivica Momčinovič, Nikola Ra­
čki, Valentina Tomlje, Jovan Vacič, Todor Voj­
vodič.

14. Da se u Odbor za budžet izaberu:
Za predsednika Vicko Krstulovič.
Za članove: Radomir Boškovič, Jože Fende, 

Bajram Golja, Vukosava Mičunovič, Jelica Ra- 
dojčevič, Blagoje Stojanovič, Ante Vrdoljak, 
Olga Živković.

15. Da se u Komisiju za predstavke i žalbe 
izaberu:

Za predsednika Zlate Biljanovski.
Za članove: Veroljub Brankovič, Savo Brko- 

vič,Nikola Rački, Ivan Ros, Sinan Hasani, Ma­
to Šalinovič.

16. Da se u Administrativnu komisiju iza­
beru:

Za predsednika Radovan Papič.
Za članove: Marija Kermek, Matija Maležič, 

Vukosava Mičunovič, Milanka Novakovič, Duš­
ko Ristič, Koca Vasilevska.

17. Da se u Mandatno-imunitetsku komisiju 
izaberu:

Za predsednika Sait Zatriči.
Za članove: Jože Fende, Ljiljana Maneva, 

Borislav Stančič, Nevenka Zakinja.
(Predsednik Komisije za pitanja izbora i imeno­

vanja Zvonko Brkič i oistaili čllanovffl Komisije.)

Predsednik Mihajlo Todorovič:
Da li se ko javlja za reč? (Ne javlja se niko). 

Pristupamo glasanju, a glasa se za svaki odbor 
i komisiju odvojeno.

Stavljam na glasanje predlog za izbor Od­
bora za apoljne poslove i međunarodne odnose. 
Ko je za, neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima 
li ko protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od 
glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za izbor Odbora za spoljne poslove i 
medunarodne odnose.

Stavljam na glasanje predlog za izbor Od­
bora za društvenu bezbednost i narodna odbra- 
nu. Ko je za neka digne ruku. (Svi dižu ruku). 
Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao 
od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvo­
jilo predlog za izbor Odbora za društvenu bez­
bednost i narodnu odbranu.

Stavljam na glasanje predlog za izbor Od­
bora za organizaciono-politička pitanja. Ko je 
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za, neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko 
protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od glasa­
nja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvo­
jilo predlog za izbor Odbora za organizaciono- 
-politička pitanja.

Stavljam na glaisanje predlog za izbor Od­
bora za društveni plan i finansije. Ko je za, ne­
ka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? 
(Nema). Da li se ko uzdržao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za izbor Odbora za društveni plan i fi­
nansije.

Stavljam na glasanje predlog za izbor Od­
bora za društveno-ekonomske odnose. Ko je za, 
neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko pro­
tiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od glasanja? 
(Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za izbor Odbora za društveno-ekonom­
ske odnose.

Stavljam na glasanje predlog za izbor Od­
bora za industrij u. Ko je za, neka digne ruku. 
(Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da li 
se ko uzdržao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za izbor Odbora za industrij u.

Stavljam na glasanje predlog za izbor Od­
bora za saobračaj. Ko je za, neka digne ruku. 
(Svi 'dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da li 
se ko uzdržao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za izbor Odbora za saobračaj.

Stavljam na glasanje predlog za izbor Od­
bora za poljoprivredu. Ko je za, neka digne ru­
ku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). 
Da li se ko uzdržao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za izbor Odbora za poljoprivredu.

Stavljam na glasanje predlog za izbor Od­
bora za robni promet. Ko je za, neka digne ru­
ku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). 
Da li se ko uzdržao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za izbor Odbora za robni promet.

Stavljam na glasanje predlog za izbor Od­
bora za pitanja rada. Ko je za, neka digne ru­
ku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). 
Da li se ko uzdržao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za izbor Odbora za pitanja rada.

Stavljam na glasanje predlog za izbor Od­
bora za komunalna pitanja. Ko je za, neka di­
gne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? 
(Nema). Da li se ko uzdržao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za izbor Odbora za komunalna pitanja

Stavljam na glasanje predlog za izbor Od­
bora za prosvetno-kulturna pitanja. Ko je za, 
neka digne ruku. (Svi dižu ruku) Ima li ko pro­

tiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od glasanja? 
(Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za izbor Odbora za prosvetno-kulturna 
pitanja.

Stavljam na glasanje predlog za izbor Od­
bora za socijalno-zdravstvena pitanja. Ko jeza, 
neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko pro­
tiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od glasanja? 
(Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za izbor Odbora za socijalno-zdravstve­
na pitanja.

Stavljam na glasanje predlog za izbor Od­
bora za budžet. Ko je za, neka digne ruku. (Svi 
dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da li se 
ko uzdržao od glasanje? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za izbor Odbora za budžet.

Stavljam na glasanje predlog za izbor Ko­
misije za predstavke i žalbe. Ko je za, neka di­
gne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? 
(Nema). Da li se ko uzdržao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za izbor Komisije za predstavke i žalbe.

Stavljam na glasanje predlog za izbor Man- 
datno-imunitetske komisije. Ko je za, neka di­
gne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? 
(Nema). Da li se ko uzdržao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za izbor Mandatno-imunitetske komi­
sije.

Stavljam na glasanje predlog za izbor Ad­
ministrativne komisije. Ko je za, neka digne 
ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). 
Da li se ko uzdržao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za izbor Administrativne komisije.

Time je ova tačka dnevnog reda završena.
Prekidam sednicu i određujem kratku pau- 

zu. Početak če se objaviti zvonom.
Mole se članovi Administrativne komisije 

da odmah dodu u salu koja je označena kao 
sala Verifikacione komisije Organizaciono-poli- 
tičkog veča na I spratu, radi održavanja sasta- 
nka Komisije.

(Posle odmora)

Predsednik Mijalko Todorovič:
Nastavljamo rad. Prelazimo na treču tačku 

dnevnog reda: Izbor Komisije za uskladivanje 
saveznih zakona i drugih propisa sa Ustavom.

Molim izvestioca Komisije za pitanja izbora 
i imenovanja druga Bahrija Oručija da podne- 
se predlog.

Bahri Oruči (Izborna jedinica Uroševac):
Drugarice i drugovi, na oanovu člana 14. Us- 

tavnog zakona o sprovodenju Ustava i člana 25. 
Odluke o privremenom poslovnem redu Savez- 
nog veča Savezne skupštine, Komisija za pita- 



Savezno veće 1. sednica 17

nja izbora i imenovanja Savezne skupštine 
predlaže da se u Komisij u za uskladi vanj e sa- 
veznih zakona i drugih propisa sa Ustavom 
izaberu:

Za pedsednika Veljko Zeković, potpredsed- 
nik Saveznog izvršnog veča.

Za članove: Muhamed Kešetović, član Sa­
veznog veča;

Dragoljub Stankovič, član Saveznog veča;
Dr Milivoj Rukavina, sekretar Saveznog iz­

vršnog veča;
Zoran Polič, savezni sekretar za budžet i or­

ganizacij u uprave;
Trajče Grujoski, savezni sekretar za zako- 

nodavstvo i organizaciju;
Dr Jovan Đorđević, predsednik Pravnog 

saveta;
Dr Nikola Balog, državni podsekretar u Sa- 

veznom sekretarijatu za zakonodavstvo i orga­
nizaciju;

Petar Ivičević, državni podsekretar u Savez- 
nom izvršnom veču.

Predsednik Mijalko Todorovič:
Culi ste predlog. Otvaram pretres o ovom 

predlogu. Ko se javlja za reč? (Niko).
Stavljiam na glasanje predlog za izbor po- 

menute komisije. Ko je za, neka digne ruku. 
(Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da 
li se ko uzdržava od glasanja? (Niko).

Objavi j ujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za izbor Komisije za uskladivanje sa- 
veznih zakona i drugih propisa sa Ustavom.

Prelazimo na četvrtu tačku dnevnog reda: 
Izbor predsednika i sudija Ustavnog suda Ju­
goslavije.

U smislu odredaba člana 217. Ustava, Pred­
sednik Republike podneo je ovaj predlog za 
izbor predsednika i sudija Ustavnog suda Jugo­
slavije (čita):

PREDSEDNIKU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Na osnovni člana 217. stav 1. t. 2) Ustava Socilja- 
MstliSke Federativne Republike Jugoelavfflje predlažem 
Saveznoj skupštini da se za 'predsednika i siuidije U- 
stavniog sufda Jugoslavije iizaiberu, i to:

Za predsednika Blažo Jovanovič, do Sada sekretar 
Cenitralnog komliteta Saveza komunista Črne Gore.

Za članove:
dir Aleš Bebler, do sada ambasador u Državnem 

sekretarijatu taostranih postavia;
Neda Božinovič, do sada savezni poslanik i pot- 

predsednlik Saveznog odbora Saveznog udruženja bo- 
naioa naradnoioslotodiiliačkoig rata Jugoslavije;

Josip Oazi, do slada savezni poslanik >i predsednik 
Reputoličkog veča slinldlikata za Hrvatsku;

Asen Grupče, do sada predsednik Vrthovnog suda 
Makedonije;

Brana Jevremovič, do sada savezni Javni tužilac;

Šefket Maglajič, dio sadla potpredsednik Narodne 
skupštine Bioisine i Hercegovine;

Dr Jerko Kadmilović, do sada sekretar Zakonodav- 
nog odbora Saveznog veča Savezne naroidne skupštine;

Vladimir Simič, do sada potpredsednik Savezne 
narodne skupštine;

Nikola Srzentič, do Sada državni podsekretar u 
Saveznom sekretarijatu za pravosude;

Dr Ivo Sunarič, do sada republički .sekretar za pra- 
vosuđe Bosne ai Hercegovine.

U Beogradu
30. juna 1963'. goditale

Predsednik Republike 
Josip Broz Tito s. r.

Otvaram pretres o ovom predlogu. Da li se 
neko javlja za reč? (Niko).

Stavljiam predlog na glasanje. Ko je za, ne­
ka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? 
(Nema). Da li se ko uzdržava od glasanja? 
(Niko).

Objavi j ujem da je predlog Predsednika Re­
publike za izbor predsednika i sudija Ustavnog 
suda Jugoslavije jednoglasno usvojen.

Prelazimo na petu tačku dnevnog reda: Ime­
novanje zamenika vrhovnog komandanta.

Shodno članu 217. Ustava Socijalističke Fe­
derativne Republike Jugoslavije Predsednik 
Republike podneo je sledeči predlog za imeno­
vanje zamenika vrhovnog komandanta (čita):

PREDSEDNIKU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Na oisnovu člana 217. stav 1. tačka 2. Ustava Soci- 
j alistličke Federativne Republike Jugoslavije predla- 
žem Saveznoij skupšttoi da se za zamenika vrhovnog 
komandanta imenuje Ivan Gošnjak, general armije i 
savezni državni sekretar za narodnu odbranu.

U Beogradu
30. juna 1963. goidine

Predsednik Republike 
Josip Broz Tito s. r.

(Aplauz).

Otvaram pretres. Ko se javlja za reč? (Niko).
Sta vi j am na glasanje pomenuti predlog. 

Ko je za, neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima 
li fco protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od 
glasanja? (Niko).

Objavljujem da je predlog Predsednika Re­
publike za imenovanje zamenika vrhovnog ko­
mandanta jednoglasno usvojen.

Prelazimo na šestu tačku dnevnog reda: 
Imenovanje sekretara Saveznog izvršnog veča, 
saveznih državnih sekretara, saveznih sekretara 
i drugih funkcionera koje predlaže Savezno iz­
vršno veče.

Ima reč predsednik Saveznog izvršnog veča 
drug Petar Stambolič.

Petar Stambolič (čita):

3 St. beleške SNS 1963/1
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SOCIJALISTlCKA FEDERATIVNA
REPUBLIKA JUGOSLAVIJA

SAVEZNO IZVRŠNO VEGE
01 Hr. 609

30. juin 1963. igo-dilne
Beograd

PREDSEDNIKU SA VEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Na -osnovu člana 236. Ustava Soeijaliističke Federa­
tivne Republike Jugoslavije u ime Siaveznog Izvršnog 
veća predlažem da Savezno veće Savezne skupštlne 
imenuje:

Za savezne državne sekretare koji su na osnovu 
člana 229. Ustava i članovi Savezmog izvršnpig veča! u 
uižem siasitavu:

Ivana Gošnjaka, za siaveznog držaivnoig sekretara. 
za naroidnu odbiram» ■

Kocu Popoviča, za saveznog diržavnoig sekretara 
za inostraine poisHove.

Za savezne sekretare i za sekretara Saveznoig ilz- 
vršnog veča koji su na osnovu člana 226. Ustava člano­
vi Saveznog izvršnog veča po položaju:

Filipa Bajkoviča, za siaveznog sekretara za indu- 
striju;

Marina Cetiniča, zla saveznog sekretlaira za saoibra- 
čaj i veze-

Rista Džunova, Za eiaiveznog sekretar® za rad;
Nikolu Džuveroviča, za saveznog iseknetara za spo- 

Ijnui trgovinu;
Kira Gligorova, za saveznog sekretara za finansije;
Jožu Ignoliča, za saveznoig sekretara za- poljopm- 

vredu i. šumarsitvo;
Dragutina Kosovca, za saveznoig sekretairia za tr­

govinu;
Vojina Lukiča, za s®veznog sekretara za uniuAna- 

šnje poslove;
Momu Markoviča, za saveznog sekretara za zdrav­

stvo i sio-ci Jalnu politiku;
Zorana Poliča, za siaveznog sekretara za budžet i 

orgianizaciju uprave;
Arnolda Rajha, za saveznog sekretara za pravo- 

sude;
Vilka Vinterhaltera, za saveznog sekretara za in­

formacije;
Janeza Vipotnika, za saveznoig sekretara za pro­

sveta i kul turu;
Dr Milivoja Rukavinu, za sekretara Siaveznog šz- 

vršnioig veča.
Ujedno predliaižeim da Savezno veče Savezne skuip- 

štine imenuje i sledeče savezne funkcionere i istovre- 
meno ih odredi za članove Saveznog izvršnog veča po 
položaju:

Milku Kufrin, za predsednika Saveznoig koimiiteta 
zatarizam;

Trajča Grujoskog, za saveznog isekretlana Za za- 
konoidavstvo- i oirgainizaaiju;

Nikolu Minčeva, za generalncig direktora- Saveznog 
zavoda za pnivredno- planiranje; 1

Hakiju Pozderca, zn saveznog sekretara za opšte 
priivredne poislove.

Predsednik
Saveznog izvršnog veča

Petar Stambolič s. r

Predsednik Mijalko Todorovič:
Culi ste predlog predsednika Saveznog izvr­

šnog veča druga Petra Stamboliča.
Molim predstavnika Komisije za pitanja iz­

bora i imenovanja druga Zvonka Brkiča da iz- 
loži mišljenje Komisije.

Zvonko Brkič (NR Hrvatska):
Komisija za pitanja izbora i imenovanja 

razmotrila je prijedlog za imenovanje siaveznih 
državnih sekretara, saveznih sekretara i sekre­
tara Saveznog izvršnog viječa i u potpunosti po- 
država ovaj prijedlog. Molim drugarice i dru- 
gove savezne poslanike da ovaj prijedlog u cje- 
lini prihvate.

Predsednik Mijalko Todorovič:
Otvaram pretres o ovoj tački dnevnog reda. 

Da li se neko javlja za reč: (Niko).
Stavljam na glasanje predlog za imenovanje 

saveznih -državnih sekretara, siaveznih sekretara 
i sekretara Saveznog izvršnog veča. Ko je za, 
molim neka digne ruku. '(Svi dižu ruku). Ima li 
ko protin? (Nema). Da li se ko uzdržao od gla- 
sanja? (Niko). (Aplauz).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
predlog za imenovanje saveznih državnih sekre­
tara, saveznih sekretara i drugih funkcionera 
ko j e predlaže Savezno izvršno veče.

Na taj način, sa ranije usvojenim predlogom 
za izbor predsednika i članova Saveznog izvrš­
nog veča i ovim imenovanjem državnih savez­
nih sekretara i saveznih sekretara, usvojeno je 
kompletno Savezno izvršno veče.

Prelazimo na sedmu tačku dnevnog reda: 
Imenovanje saveznog javnog tužioca.

Molim predstavnika Komisije za pitanja iz­
bora i imenovanja druga Zvonka Brkiča da iz­
nese mišljenje Komisije.

Zvonko Brkič:
Komisija za pitanja izbora i imenovanja raz­

motrila je prijedlog za imenovanje 'druga dr 
Franca Hočevara za saveznog javnog tužioca 
i sa tim prijedlogom se složila. Molim drugarice 
i drugove savezne poslanike da ovaj prijedlog 
i mišljenje Komisije prihvate.

Predsednik Mijalko Todorovič:
Otvaram pretres o ovom predlogu. Ko se 

javlja za reč? (Niko).
Stavljam predlog na glasanje. Ko je za, neka 

digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? 
(Nema). Da li se ko uzdržava od glasanja? 
(Niko).

Objavljujem da je predlog za imenovanje sa­
veznog javnog tužioca jednoglasno usvojen.

Prelazimo na osmu tačku dnevnog reda: 
Imenovanje sekretara Savezne skupštine.

Molim izvestioca Komisije za pitanja izbora 
i imenovanja druga Bahrija Oručija da podne- 
se predlog za imenovanje sekretara Savezne 
skupštine.

Bahri Oruči (Izborna jedinica Uroševac): 
(čita):

Na o-snoiviu člana 208. stav 3. Ustava Socijalistiičke 
Federativne Republike Juigaslavije i1 na osnovu Silana
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51. stav 3. Odluke o privremenom poslovnom redu Sa- 
veznie skupšline, Komisija za 'pitanja izbora. 1 imeno­
vanja Savezne skupštine ргесВаие dla se za sekreftiaina 
Savezne skiupšfflne imenuje drug Milenko Kangrga, do 
sada republioki sekretar иа zakonodavstvo i arganiza- 
ciju Soaijalističke Republike Srbije.

Komisija za pitanja izbora i imenovanja

Predsednik
Zvonko Brkič s. r.

Predsednik Mijalko Todorovič:
Ko se javlja za reč? (Niko).
Sta vij am na glasanje podneti predlog. Ko je 

za, neka digne ruiku. (Svi dižu ruku). Ima li ko 
protiv? (Nema). Da li se ko uzdržava od glasa- 
n j a? (Niko).

Objavljujem da je Savezno veće za sekreta- 
ra Savezne skupštine jednoglasno imenovalo Mi­
lenka Kangrgu.

Prelazimo na devetu tačku dnevnog reda: 
Pretres Predloga zakona o važenju propisa o pri- 
vremenim merama donetih na osnovu člana 6. 
Ustavnog zakona o sprovodenju Ustava.

Kao što se iz obrazloženja ovog zakonskog 
predloga vidi, ovde se radi o privremenom pro- 
duženju važenja odluka koje je Savezno izvršno 
veće donelo na osnovu člana 6. Ustavnog zako­
na, a koje bi inače prestale da važe za mesec 
dana od dana konstituisanja Skupštine. Zato 
predlažem da ovaj zakonski predlog Veče uzme 
neposredno u pretres.

Da li se Veče slaže s ovim predlogom? (Slaže 
se). Ima li ko protiv? (Nema).

Prema torne, prelazimo na pretres ovog za- 
konškog predloga. Ko se javlja za reč? (Niko).

Stavljam Predlog zakona na glasanje. Ko je 
za, neka digne ruku. (Svi dižu ruku). (Ima li ko 
protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od glasa- 
nja? (Niko).

Objavljujem da je pomenuti zakonski pred­
log jednoglasno usvojen.

Prelazimo na desetu tačku dnevnog reda: 
Pretres Predloga zakona o važenju Odluke o 
oslovima za priznavanje i odredi van j e penzije 
po članu 80. i 132. Zakona o penzijskom osigu- 
ranju.

Iz istih razloga koji su navedeni prilikom 
pretresa zakonskog predloga iz prethodne tačke 
-dnevnog reda, predlažem da i ovaj zakonski 
predlog Veče uzme neposredno u pretres/

Da li se Veče slaže s ovim predlogom? (Slaže 
se). Da li ima ko protiv? (Nema).

Prelazimo na pretres ovog zakonskog pred­
loga. Ko se javlja za reč? (Niko).

Stavljam Predlog zakona na glasanje. Ko je 
za, neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko 
protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od glasanja? 
(Niko).

Objavljujem da je pomenuti zakonski pred­
log jednoglasno usvojen.

Prelazimo na jedanaestu tačku dnevnog re­
da: Pretres Predloga odluke o privremenom 
regulisanju naknada saveznim poslanicima i 
funkcionerima koje bira ili imenuje Savezna 
skuipština.

Pošto je Predlog odluke umnožen i podeljen 
poslanicima, otvaram pretres.

Dajem reč izvestiocu Administrativne komi­
sije da obrazloži predlog Komisije.

Milanka Novakovič (Izborna jedinica Našice):

Pošto je Predlog odluke o privremenom re­
gulisanju naknada saveznim poslanicima i funk­
cionerima koje bira ili imenuje Savezna skup- 
ština podeljen, ja bih samo pročitala obrazlože- 
nje Predloga odluke.

Pri razmatranju pitanja naknada saveznim 
poslanicima i funkcionerima koje bira ili ime­
nuje Savezna skupština, Administrativna komi­
sija pošla je od principa da je funkcija članova 
u predstavniškim telima društveno-političkih 
zajednica visoka društvena funkcija i da se ona 
u načelu vrši bez nagrade. U torn smislu i pred­
ložena odluka ističe ovo načelo, ali u isto vreme 
obezbeduje svim saveznim poslanicima naknade 
stvarnih troškova u vezi sa vršenjem poslaničke 
funkcije, a funkcionerima koji su izabrani ili 
imenovani na stalne funkcije obezbeduje i do- 
hodak koji su imali pre izbora odnosno imeno­
vanja, kao i poseban dodatek za pokriče troško­
va koji su nužno vezani za vršenje funkcije. U 
tom smislu predloženem odlukom predvida se 
stalna paušalna naknada svim saveznim posla­
nicima za pokriče troškova u vršenju poslaničke 
dužnosti u izbomoj jedinici u kojoj su izabrani, 
a takode i dnevnice od 4.000 dinara za pokriče 
troškova života u slučaj evima kada poslanici 
rade u Skupštini, odnosno u njenim organima, 
ili po njenoj odluci van mesta svog stanovanja.

Ovaj sistem odredi vanj a naknada funkcio­
nerima na stalnim funkcijama znatno če olak- 
šati sprovodenje načela rotacije funkcionera na 
rukovodećim funkcijama, pošto u osnovi svaki 
funkcioner zadržava lični dohodak koji je imao 
pre izbora odnosno imenovanja i sa kojim če 
on iei i na drugu funkciju po isteku perioda za 
za koji je biran odnosno imenovan.

Odluka takođe predvida da samo naj viši 
funkcioneri, Predsednik Republike, potpredsed- 
nik Republike, predsednik Savezne skupštine, 
predsednik Saveznog izvršnog veča, ima ju pra­
vo na naknadu za pokriče troškova reprezenta- 
cije, s tim što je iznos naknade za Predsednika 
Republike utvrden Odlukom, dok če za ostale 
navedene funkcionere taj iznos utvrdivati Ad­
ministrativna komisija. Predvideno je takođe 
ovlaščenje za Administrativnu komisiju da u- 

3*
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tvrdi koje od ostalih stalnih funkcija zahteva- 
ju ovu naknadu i da odnosnim funkcionerima 
odobrava odgovarajuče iznose.

Predložena odluka sadrži takode i potrebne 
odredbe o njenom sprovođenju i predvida da će 
do donošenja reženj a po ovoj odluci svi funkcio- 
neri primati na ime naknade one iznose koje su 
primali do sada na ime ličnih dohodaka.

Kao što je napred izloženo, predložena od­
luka odgovara funkcijama i strukturi Savezne 
skupštine, kao i funkciji saveznih poslanika, pa 
molim Veće da je usvoji.

Predsednik Mijalko Todorovič:
Culi ste predlog. Da li se neko javlja za reč? 

(Ne j'avlja se niko).
Sta vij am predlog na glasanje. Ko je za, ne­

ka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko pro- 
tiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od glasanja? 
(Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
ovu Odluku.

Obaveštavam Veče da sam od predsednika 
Privrednog veča obavešten da je to Veče u isto- 
vetnom tekstu kao i Savezno veče usvojilo 
Predlog zakona o važenju pr opisa o privreme- 
nim merama donetih na osnovu člana 6. Ustav- 
nog zakona o sprovodenju Ustava, a od pred­
sednika Socijalno-zdravstvenog veča obavešten 
sam da je to Veče usvojilo u istovetnom tekstu 
kao i Savezno veče Predlog zakona o važenju 
Odluke o uslovima za priznavanje i odredivanje 
penzije po članu 80. i 132. Zakona o penzijskom 
osiguranju.

Prema torne, objavljujem da su ovi zakonski 
predloži usvojeni u svim nadležnim večima 
Skupštine.

Predlažem novu, dvanaestu tačku dnevnog 
reda: Izbor članova Saveta federacije

Kao što znate, Savet federacije po našem 
Ustavu predstavlja veoma važnu instituciju na­
še socijalističke zajednice i, s obzirom na funk­
cij u i sastav, ima veoma krupan autoritet u na­
šem društvenom i političkom životu.

Po Ustavu, kao- što takođe znate, predsednik 
Saveta federacije je Predsednik Republike i 
Predsednik Republike predlaže članove Saveta.

Od Predsednika Republike dobili smo pred­
log za članove Saveta i ja molim predsednika 
Komisije za pitanja izbora i imenovanja druga 
Zvonka Brkiča da iznese predlog Predsednika 
Republike i da da mišljenje Komisije.

Zvonko Brkič:
Shodno članu 224. Ustava Socijalističke Fe­

derativne Republike Jugoslavije Predsednik 
Republike je poslao spisak drugova koje pred­
laže u Savjet federacije, rukovodeči se odred­

bama člana 224. koji predvida da se članovi 
Savjeta federacije biraju na prijedlog Predsjed- 
nikia Republike, da ga bira Savezno- viječe iz 
redova saveznih i republičkih funkcionera, kao 
i funkcionera društveno-političkih organizacija. 
Spisak koji ču vam pročitati vodio je računa 
o torne da u sastav udu istaknuti revolucionari 
naše revolucije, socijalističke izgradnje, kao i 
ličnosti koje su sada na najodgovomijim funk­
cijama u našem društvu.

Drug Predsjednik predlaže sljedeče drugove 
u Savjet federacije:

Edvard Kardelj, Aleksandar Ranković, Pe­
tar Stambolič, Lazar Koliševski, Svetozar Vuk- 
manovič, Veljko Vlahovič, Đuro Pucar, Miha 
Marinko, Krste Crvenkovski, Đoko Pajkovič, 
Vladimir Bakarič, Jovan Veselinov, Vida Tom­
šič, Blažo Đuričič, Veselin Đuranović, Vidoe 
Smilevski, Slobodan Penezič, Ivan Krajačič, 
Mijalko Todorovič, Ivan Gošnjak, Koča Popo­
vič, Blažo Jovanovič, Viktor Avbelj, Boris Zi­
herl, Ivan Božičevič, Jakov Blaževič, Milentije 
Popovič, Svetislav Stefanovič, Đurica Jojkič, 
Dušan Mugoša, Avdo Humo, Miloš Minič, Fadil j 
Hodža, Ivan Maček, Pal Šoti, Vladimir Popo­
vič, Marijan Cvetkovič, Mika Spiljak, Ljupčo 
Arsov, Andrija Mugoša, Rato Dugonjič, Spase- 
nija Babovič, Rodoljub Colakovič, dr Ivan Ri­
bar, Dušan Petrovič Sane, Franc Leskošek, Li­
dija Sent jure, Anka Berus, Velimir Stojnič, 
Blagoja Taleski, Uglješa Danilovič, Boris Krai­
gher, Nikola Sekulič, Milutin Baltič, Geza Tik- 
vicki, Ali Sukri, Karlo Mrazovič, Veljko Zeko- 
vič, Osman Karabegovič, Aleksandar Grličkov, 
Vladimir Simič, Josip Vidmar, Zvonko Brkič, 
Strahil Gigov, Miroslav Krleža, Ivo Andrič, 
Siniša Stankovič i po funkciji predsjednik Sa- 
veza omladine Jugoslavije i predsjednik Kon- 
ferencije za društvenu aktivnost žena Jugo­
slavije.

Komisija za pitanja izbora i imenovanja 
razmatrala je ovaj prijedlog i smatra da predlo­
ženi drugovi potpuno osiguravaju funkcional­
nost ovog Savjeta i predlaže da se kao takav 
usvoji.

Napomenuo bih da če imena koja sam ovdje 
pročitao biti u štampi data po- azbučnom redu.

Predsednik Mijalko Todorovič:

Culi ste predlog Predsednika Republike za 
članove Saveta federacije. Da li se neko javlja 
za reč? (Niko).

Kao što ste čuli iz predloga, u Savet federa­
cije kao članovi ulaze predsednik Saveza omla­
dine Jugoslavije i predsednik Konferencije za 
društvenu aktivnost žena Jugoslavije. S obzirom 
na to da ove društvene organizacije prema svo­
jim statutima vrše promene predsednika, to če 
automatski ona j predsednik koji je izabran na 
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kongresima odgovarajućih organizacija biti 
član Saveta federacije. To znači da če u ovom 
momentu biti članovi Saveta federacije oni koji 
su sada predsednici pomenute dve organizacije.

Pošto se niko nije javio za reč, stavljam 
predlog na glasanje. Ko je za, molim neka dig- 
ne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? 
(Nema). Da li se ko uzdržao od glasanja? (Niko).

Prema tome, obj’avljujem da je Savet fede­
racije onako kako ga je predi oži o Predsednik 

Republike usvojen od Saveznog veča jednogla- 
sno. Ponovo podsečam da je Predsednik Repu­
blike u isto vreme i predsednik tog Saveta.

Ovim je dnevni red iscrpen.
Zaključujem današnju sedniou. Narednu 

sednicu sazvaču nia način predviden Poslov­
nikom.

Želim poslanicimia prijatan letnji odmor. 
(Sednica je zaključena u 14 č 20 min).
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VEČE NARODA
1. SEDNICA

OD 29. JUN A 1963. GODINE

S A D R Ž A J

Dnevni red;
1. Pretres glave VI Odlitke o privresmenom po- 

sTjovnom iredtiu Saveznog veča;
2. Izbor predsednika. Veča naroda.

PREDSEDAVAO 
ĐURO PUCAR

Početak и 16 č 40 mm

Predsedavajući Đuro Pucar:
Otvaram Prvu sjednicu Vijeća naroda sa o- 

vim dnevnim redom:
1. Pretres glave VI Odluke o privremenom 

poslovnem redu Saveznog Viječa;
2. Izbor predsjednika Vijeoa naroda.
Da li se prihvata predloženi dnevni red? 

(Prihvata se).
Objavljujem da je Viječe naroda usvojilo 

predloženi dnevni red.
Prelazimo na prvu tačku dnevnog reda: Pre­

tres glave VI Odluke o privremenom posl ovnom 
redu Saveznog vijeća.

Ova glava sadrži posebne odredbe o radu 
Vijeća naroda.

Pretpostavljam da su drugovi dobiili ovu Od- 
luku i otvaram pretres. Da li neko želi riječ? 
(Niko).

Stavljam glavu VI ove Odluke na glasanje. 
Ko je za, molim neka diigne ruku. (Svi dižu ru­
ku). Ima ki ko protiv? (Nema). Da. li se ko uzdr- 
žao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je glava VI Odluke o pri­
vremenom poslovnem redu Saveznog vijeća 
usvojena.

Prelazimo na drugu tačku dnevnog reda: 
Izbor predsjednika Vijeća naroda.

Prijedlog za izbor predsjednika Vijeća na­
roda može podnijeti grupa od 10 poslanika.

Da li neko ima prijedlog?

(Dragi Stamenković: Molim za reč).
Dragi Stamenković (N R Srbija):
Na osnovu člana 193. stav 2. Ustava Socija- 

lističke Federativne Republike Jugoslavije, a na 
inicijativu Izvršnog odbora Saveznog odbora So- 
oijalističkog saveza radnog naroda Jugoslavije, 
u svoje ime i u ime grupe od 10 poslanika ko ji 
su potpisali ovaj predlog, predlažem da se za 
predsednika Veča naroda Savezne skupstine 
izabere drug Ljupčo Arsov, savezni poslanik.

Predlagači:
Dragi Stamenković, član Saveznog veča, iza- 

bran od RepubliČkog veča Skupstine Socijali- 
stičke Republike Srbije;

Rato Dugonjič, člain Saveznog veča, izabran 
od RepubliČkog veča Skupstine Socijalističke 
Republike Bosne i Hercegovine;

Dr Jože Brilej, član Saveznog veča, izabran 
od RepubliČkog veča Skupstine Socijalističke 
Republike Slovenije;

Vladimir Popovič, član Saveznog veča, iza­
bran od RepubliČkog veča Skupščine Socijali­
stičke Republike Cme Gore;

Mara Minaneva, član Saveznog veča, izabra- 
na od RepubliČkog veča Sobranja Socijalističke 
Republike Makedonije;

Koca Vasilevdka, član Saveznog veča, iza- 
brana od RepubliČkog veča Sobranja Socijali- 
sfcičke Republike Makedonije;

Sinan Hasani, član Saveznog veča, izabran 
od Pokrajinskog veča Skupstine Autonomne Po­
krajine Kosova i Metohije;

Ante Roje, član Saveznog veča, izabran od 
Sabora Socijalističke Republike Hrvatske;

Jože Lončarič, član Saveznog veča, izabran 
od RepubliČkog veča Skupstine Socijalističke 
Republike Slovenije;

Sadeta Begovič, član Saveznog veča, izabra- 
na od RepubliČkog veča Skupstine Socijalistič­
ke Republike Bosne i Hercegovine.

Predsedavajući Đuro Pucar:
Da li ima neko drugi prijedlog? (Nema).
Stavljam na glasanje prijedlog koji je pod- 

nio drug Dragi Stamenkovič 'U ime grupe od 
10 poslanika. Ko je za, molim neka digne ruku. 
(Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da 
li se ko uzdržava od glasainja? (Niko).

Objavljujem da je za predsjednika Vi ječa 
naroda jednoglasno izabran drug Ljupčo Arsov.

Zaključujem sjednicu.
(Sednica je zaključena u 16 č 45 min).
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PRIVREDNO VEĆE
PRETHODNI SASTANAK

OD 29. JUNA 1963. GODINE

S A D R Ž A J

Pre đnevnog reda;
1. labor zapisničatna.

Dnevni red:
1. Pretiraš Predloga 'odlutoe o postupfau vecifi&acije 

poslanidkih mandata u Pnivrednom veču Savezne 
skuipštiine;

2. Izbor Vcrifikaciane komisije;
3. Pretiraš Izveštaja Verifikiaciorae komisije ii od- 

lučivanie o varffikaciljii mandata;
4. Pretiraš Predloga odluke o privremenom posla- 

vnom redu Privrednog veča Savezne skupštine;
5. Iztboir ■predsednika i poiipnddsadinika Privradnog 

veča.

PREDSEDAVALI:
BRANKO ŽEŽELJ, ANTE JURJEVIČ 

I PREDSEDNIK OSMAN KARABEGOVIC

Početak u 9 č

Branko Žeželj:
Drugarice i drugovi poslanici, obaveštavam 

vas da sam kao najstariji po godinama član no- 
voizabranog Privrednog veča Savezne skupštine 
primio pismo od predsednika Savezne narodne 
skupštine ko jim me obaveštava da ja, kao naj­
stariji po godinama član ovog Veča, otvorim 
prethodni sastanak Veča.

U vezi s tim predsednik Savezne narodne 
skupštine uputio je ovom Veču pismo sledeče 
sadržine (čita):

PRIVREDNOM VEČU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Obaveštavam Privneđmo veoe Savezne sikupštOne da 
če, sa,glasno uobioajenoj praks; u radu ipiredstiawniSkiih 
tela, prethodni tastisinaik za venlfSkovanije mandata čla­
nova tog Veča oltvoiritii i prodsedaviatli mu do tebcina 
VerilMoacione kombije drug Branko Žeželj, kao naj- 
staiNjil olian Veča po godinama.

pirptdsftdnik
Savezne narodne skupštine

Petar Stambolič s. r.

Otvaraim prethodni sastanak Privrednog 
veča.

Pre prelahka na utvrdivanje dnevnog reda 
predložio bih za zapisničare ovog sastanka po­
slanike inž. Rada Pavloviča i Dušana Gligoni- 
jeviča.

Da li se Veče .slaže sa ovim predlogam? Ko 
je za, neka digne nuku. (Svi dižu ruku). Ima И 
ko protiv? (Niko). Da li se ko uzdržava od gla- 
sanja? (Niko).

Objavljiujem da su za zapisničare ovog sa­
stanka jednoglasno izabrani poslanici inž. Rade 
Pavlovič 1 Dušan Gligorijevič.

Molim drugo ve zapisničare da zauzmu svoja 
mesta.

Predlažem sledeči dnevni red:
1. Pretres Predloga odluke o postupku veri­

fikacije poslaničkih mandata u Privrednom ve- 
ou Savezne skupštine;

2. Izbor Verifikacione komisije;
3. Pretres Izveštaja Verifikacione komisije 

i odlučivanje o verifikaciji mandata.
Da li Veče prihvata predloženi dnevni red? 

Ima li nekih dopisna? (Nema).
Objavijujem da je predloženi dnevni red 

prihvačen.
Prelazimo na prvu tačku dnevnog reda: Pre­

tres Predloga odloke o postopku verifikacije 
poslaničkih mandata u Privrednom veču Savez­
ne skupštine.

Vi site svi u materij alu dobili pismo predsed­
nika Savezne narodne skupštine o ipostupku ve­
rifikacije poslaničkih mandata i Predlog odluke. 
Ja se nadam da ste taj predlog pročitali. Ako 
niste, pročitajte ga sada. To je pismo br. 12 u 
materij-alu.

Otvaram pretres o Predlogu odiluike. Ko želi 
reč? (Niko se ne javlja).

Ako se slažete, predlažem da stavimo Pred­
log odluke na glasanje. (Slažu se). Glasa se jav­
no držanjem ruke. Ko je za, neka digne ruku. 
(Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da 
li se neko usdržao od glasanja? (Nije).
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Objavljujem da je Pri vredno veče jednogla- 
sno usvojilo Predlog odluke o postopku verifi­
kacije poslaničkih mandata u Privrednom veću 
Savezne skupštine.

Time je prva tačka dnevnog reda iscrpena.
Prelazimo na drugu tačku dnevnog reda: Iz­

bor Verifikacione komisije.
Prema Odluci o postopku verifikacije po- 

slaničkih mandata u Privrednom veću Savezne 
skupštine, Verifikaciona komisija sastoiji se od 
predsednika i 8 članova. Predlog za izbor ove 
Komisije podtnosi grupa od 10 poslanika.

Ima И ko predlog za izbor Veirifikacione ko­
misije?

Ima reč poslanik Ivica Kukoč.

Ivica Kukoč (Izborna jedinica Sinj):
Drugovi poslanici, na osnovu člana 2. Odlu- 

ke o postopku verifikacije poslaničkih mandata 
u Privrednom veču Savezne skupštine, u svoje 
ime i u ime grupe od 10 članova Veča, i to:

Ivica Kukoč, izabran u Izbornoj jedinici 
Sinj, Socijalistička Republika Hrvatska;

Inž. Ibro Imamovič, izabran u Izbornoj je­
dilnici Mostar, Socijalistička Republika Bosna i 
Hercegovina;

Inž. Nada Mandič, izabrana u Izbornoj jedi­
nici Visoko, Socijalistička Republika Bosna i 
Hercegovina;

Đorđe Savičevič, izabran u Izbornoj jedini­
ci Titograd, Socijalistička Republika Črna Gora.

Vasil Dimovski, izabran u Izbornoj jedinici 
Ohrid, Socijalistička Republika Makedonija;

Zorka Peršič, izabrana u Izbornoj jedinioi 
Ljubljana II, Socijalistička Republika Slove­
nija;

Prvoslav Rakovič, izabran u Izbornoj jedi­
nici Kragujevac, Socijalistička Republika Sr­
bija;

Džafer Mir ena, izabrana u Izbornoj jedinici 
Priština, Socijalistička Republika Srbija;

Sandor Dobo, izabran u Izbornoj jedinici 
Senta, Socijalistička Republika Srbija;

Majda Škerbic, izabrana u Izbornoj jedinici 
Maribor, Socijalistička Republika Slovenija;

predlažem da se u Verifikacionu komisiju 
Privrednog veča Savezne skupštine izaberu:

Za predsednika Ante Jurjevič, izabran u Iz- 
bomoj jedinici Split, Socijalistička Republika 
Hrvatska.

Za članove:
Hamo Ćebajić, izabran u Izbornoj jedinici 

Sanski Most, Socijalistička Republika Bosna i 
Hercegovina;

Svefislav Durič, izabran u Izbornoj jedinici 
Negotin, Socijalistička Republika Srbija;

Inž. Marija Gajdek, izabrana u Izbornoj je­
dinici Našice, Socijalistička Republika Hrvatska;

Ščepan Matijaševič, izabran u Izbornoj je­
dinici Beograd VI — Zvezdana, Socijalistička 
Republika Srbija;

MiJija Mojaševič, izabran u Izbornoj jedi­
nici Ivangrad, Socijalistička Republika Črna 
Gora;

Stanko Tomič, izabran u Izbornoj jedinici 
Zenica, Socijalistička Republika Bosna i Her­
cegovina;

Husni Vela, izabaran u Izbornoj jedinici Te­
tovo, Socijalistička Republika Makedonija;

Milan Vidmar, izabran u Izbornoj jedinici 
Ljubljana I, Socijalistička Republika Slovenija.

Predsedavajući Branko Žezel j:
Culi ste predlog za izbor Verifikacione ko­

misije. Da li ima predlog neke druge grupe?
Ako nema drugih predloga, sta vij am na gla- 

sanje predlog za izbor Verifikacione komisije 
koji je podneo poslanik Ivica Kukoč. Ko je za, 
neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko 
protin? (Nema). Da li se ko uzdržao od glasanjia? 
(№ je).

Objavljujem da je jednoglasno usvojen pred­
log koji je podneo poslanik Ivica Kukoč u ime 
grupe od 10 poslanika i da je Verifikaciona ko­
misija izabrana.

Molim drugove poslanike da predaju svoja 
uverenja o izboru službenicima Savezne skup- 
štine, koji će ih predati zapisničarima.

Da li su svi predali? (Jesu).
Time je iscrpen dnevni red prvog dela pret- 

hodnog sastanka. Drugom delu ovog sastanka, 
koji če se održati po podme u 16 časova u ovoj 
šali, predsedavače predsednik Verifikacione ko­
misije drug Ante Jurjevič. Na tom sastanku če 
Verifikaciona komisija podneti izveštaj.

Prekidam sastanak Veča i pozivam članove 
Verifikacione komisije da se odrnah posle pre- 
kida ovog dela sastanka okupe u šali IV na I 
spratu, da bi primili izborna akta, razmotrili 
ih Lsačinili izveštaj za Veče.

(Sastanak je prekinut u 9 č 30 min).

Nastavak prethodnog sastanka u 16 č

Predsedavajuči Ante Jurjevič:
Prelazimo na treou tačku dnevnog reda: 

Pretres Izveštaja Verifikacione komisije i od- 
luoivanje o verifikaciji mandata.

Izveštvaj Verifikacione komisije nalazi se na 
klupama.

Molim izvestioca Verifikacione 'komisije da 
podnese izveštaj.

Reč ima drug Stanko Tomič.

Stanko Tomič (Izborna jedinica Zenica): 
(čita tekstualni deo Izveštaja Verifikacione ko­
misije. — Videti u prilogu). Pošto su svi posla­
nici dobili spisak izabranih poslanika, predla- 
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žem Veću da se spisak me čita. (Videti ti pri- 
logu).

Predsedavajući Ante Jurjevič:
Da И neko od poslanika želi da govori povo­

dom Izveštaja Verifikacione komisije? (Niko se 
ne javlja).

Alko nitko ne želi da govori, stavi j am na gla- 
sanje Izveštaj Verifikacione komisije. Ko je za, 
neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li 'ko 
protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od glasanja? 
(Nije).

Objavljujem da je jednoglasno prihvaćen Iz­
veštaj Verifikacione komisije i da su verifi­
cirani mandati svih članova ovog Veča.

Prelazimo na davanje svečane izjave.
Poslanici če dati svečanu izjavu na taj na­

čini što če stoječi saslušati tekst izjave koji če 
pročitati jedan od zapisničara. Nije potrebno da 
članovi Veča ponavljajo tekst.

Molim druga Rada Pavloviča da prečita 
tekst svečane izjave.

Rade Pavlovič (Izborna jedinica Vinkovci) 
(Čita tekst svečane izjave); Izjavljujem da ču 
dužnost saveznog poslanika savesno i predano 
vršiti, da ču se pridrževati Ustava i zakona i da 
ču sve svoje snage zalagati za ostvarivanje ci- 
Ijeva socijalističkog društva a interesa naroda 
i građana Sooijalističke Federativne Republike 
Jugoslavije. (Poslanici su čitanje svečane izjave 
saslušali stoječi).

Predsedavajući Ante Jurjevič:
Prema odluci o postupku verifikacije posla- 

ničkih mandata u Privrednom veču Savezne 
skupštine, članovi Veča treba sada da potpišu 
tekst svečane izjave. Ovaj tekst je odštampan 
na posebnim lističima koji se nalaze na klu- 
pama, pa molim poslanike da ih potpišu. Potpi- 
sane izjave prikupiče sliužbenici Savezne skup- 
štine. (Svi poslanici su potpisald svečanu izjavu).

Predlažem da se dnevni red dopuni slede- 
čom tačkom: Pretres Predloga odluke o pri­
vremenom poslovnem redu Privrednog veča Sa­
vezne skupštine.

Ovaj Predlog odluke je umnožen i podeljen 
članovima Veča.

Da li Veče prihvata ovu dopunu dnevnog 
reda? (Prihvata).

Objavljujem da je predložena dopuna dnev­
nog reda usvojena.

Prelazimo na četvrtu tačku dnevnog reda' 
Pretres Predloga odluke o privremenom poslo­
vnem redu Privrednog veča Savezne skup­
štine.

Otvaram pretres. Da li se neko javlja za 
reč? (Niko se ne javlja).

Pošto se niko ne javlja za reč, stavljam 
Predlog odluke na glasanje. Ko je za, neka di- 

gne druku). (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? 
(Nema). Da li se ko uizdržao od glasanja? (Nije).

Objavljujem da je predlog odluke o privre- 
menom poslovnem redu Privrednog veča Save­
zne skupštine jednoglasno prihvačen.

Predlažem da se dnevni red dopuni petam 
tačkom: Izbor predsednika i potpretsednika Pri­
vrednog veča.

Da li se prihvata ova dopuna dnevnog reda? 
(Prihvata).

Objavljujem da je predložena dopuna dnev­
nog reda usvojena.

Prelazimo na petu tačku dnevnog reda: Iz­
bor predsednika i potpredsednika Privrednog 
veča.

Prema Odluci o privremenom poslovnem redu 
Privrednog veča Savezne skupštine, predlog za 
izbor predsednika i potpredsednika Veča pod- 
nosi 10 poslanika, a izbor se vrši pojedinačno.

Ko ima predlog z;a izbor predsednika i pot­
predsednika Veča?

(Predsedavajuči Ante Jurjevič podnosi pred­
log za izbor predsednika i potpredsednika Pri­
vrednog veča).

Predsedavajuči Ante Jurjevič:
Na osnovu člana 193. stav 2. Ustava Socija- 

lističke Federativne Republike Jugoslavije i 
člana 5. Odluke o privremenom posl ovnom redu 
Privrednog veča Savezne skupštine, a na inioi- 
jativu Izvršnog odbora Saveznog odbora Soci­
jalističkog saveza radnog naroda Jugoslavije, 
u svoje ime i u ime grupe od 10 članova Veča 
koji su potpdsalli ovaj predlog, i to: Ante Jurje­
vič, Nikola Andrdč, Dževad JaŠarevič, Dragiša 
Maksimovič, Rajka Zečevič, Majda Skerbic, 
Sava Ivanovič, Danilo Kekič, Kadri Reufi, Bla- 
goja Taleski, predlažem da se izaberu:

Za predsednika Privrednog veča Savezne 
skupštine drug Osman Karabegovič, a za pot­
predsednika Privrednog veča Savezne skupštine 
drug Vajo Skendžič. (Aplauz).

Da li imia drugih predloga? (Nema).
Pošto nema drugih predloga, stavljam ovaj 

predlog za izbor predsednika Veča na glasanje. 
Ko je za, neka digne miku. (Svi dižu ruku). Ima 
li ko protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od gla­
sanja? (Nije).

Objavljujem da je za predsednika Privred­
nog veča jednoglasno izaibran poslanik Osman 
Kairabegovič iz Sarajeva, koji je izabran u Iz­
borno) jedinioi Banja Ldka.

Molim novoizabranog predsednika Osmana 
Karabegoviča da zauzme svoje mesto. (Izlazak 
novoizabranog predsednika poslanici su pozdra­
vili dugotrajnim aplauzom).

Predsednik Osman Karabegovič:
Drugaricei drugovi poslanici, najljepše se za­

hvaljujem na povjerenju ko j e ste mi ukazali. 
Mislim da svi znamo koliki je značaj Privred- 

4 St. beleške SNS 1963/1
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nog vijeća u organizaciji Savezne skupštine i 
koliki je njegov značaj u budučem radu Savezne 
skupštine. Mislim da ćemo zajedno, svi članovi 
ovog Viječa, učiniti napore i uložiti sve svoje 
sposobnosti i naše znanje da bi ovo Viječe od- 
mah od početka počelo da radi kako treba, dje- 
lotvorno i u duhu našeg Ustava i ostalih naših 
zakona i propisa.

Ja se ponovo zahvaljujem na ovom izboru.
Prelazimo na dnevni red: na izbor potpred- 

sjednika Privrednog viječa.
Čuli ste prijedlog koji je podnio poslanik 

Ante Jurjevič zajedno sa 10 drugova posla­
nika za izbor potpredsednika Viječa. Predložen 
je poslanik Vajo Skendžič.

Ovaj prijedlog stavljam na glasanje. Ko je 
za prijedlog, molim da dign-e ruku. (Svi dižu 
ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko 
uzdržao od glaisanja? (Nije).

Objavijujern da je poslanik Vajo Skendžič 
jednoglasno izabran za potpredsjednika Pri­
vrednog viječa. (Aplauz).

Ovim je dnevni red prethodnog sastanka 
iscrpen.

Prva sjednica Privrednog viječa održaiče se 
30. juna 1963. godine u 17 časova u ovoj’ šali, 

odnosno ispravljam — nije isključeno da tu 
sjednicui koja se predvida za 30. jun u 17 ča­
sova o držimo 30. juna pri j e podne. To če se 
još vidjeti pa čemo vam naknadno javiti.

Molim da dam još jedino saopštenje. Obavjie- 
štavam vas da smo od predsjednika Savezne na­
rodne skupštine- primili pismo slijedeče sadr- 
žine (čita):

PREDSEDNIKU PRIVREDNOG VEČA 
SAVEZNE SKUPŠTINE

Beograd
Pošto su se veča Skupštine konstituisala i itime 

stvarene maguanpstli za izbor -predsedniika i potpred- 
sednika Skupštine, kao i njenih stalnih komisija, Mo­
lim vas -da članove sv-oig Veoa otavesitite da sam, ’ u 
skladu sta -oidredbom člana 2. Ustavnog zakona -o s-pro- 
vođenju Ustava, sazvao zajedničku sednicu svih veoa 
Skupštine za danlas, 29. junia 1963. giodine, u 18 časova 
i 45 minuta maidi izbora predsednika li potpredsednika 
Skupštine, fcao i njenih, stalnih (komisija.

Predsednik
Savezne narodne skupštine

Petar Stambolič s. r.

Napominjem da če se zajednička sjednica održati 
u vefllikoj šali. Ovim bi prethodni sastanak -bio za­
ključen.

(Sastanak je zaključen u 16 č 2’5 min)
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PRILOŽI

SAVEZNA SKUPŠTINA
P. Br. 12

28. VI 1963. godine
Beograd

PRIVREDNOM VEČU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Privredno veče je u organizaciji Savez.no skupštine 
novo veče, pa zato nema ranijeg poslovnika kolji bi 
se mogao u celosti primenitii na njegov rad. Zato se 
odmah u početku rada tog Veča postavlja pitanje po 
kotita piavilimai postopka treba da se izvrši veriiMka- 
cija poslaničkih mandata članova Veča. To pitanje mo­
že da se reši shodnom prtaenota odnosnih odredaba 
Poslovnika Veča proizvodača dosadašnje Savezne na- 
rodhe skupštine, uz izvesne manje izmene.

Natae, pošto ječi Poslovnik Veča proizvodača Sa­
vezne narodne skupštine predvida da se verifikacija 
posllaničkih mandata novoižabranog Veča vrši u to­
ku dva prethodna sastanka Veča^ s tim da izveštaj 
Verifikacione komisije, koja radi ilzmfeđu ova dva sa­
stanka', mora biti dostavljen članovima Veča najma- 
nje na 24 časa pre početka drugog prethodnog sastan­
ka. Na tej načih postopek verifikacije mandata traje 
u Veču najmanje 2 dana; za šta prema dosadašnjem 
iskustivu nema opravdlanja. Praksa je pokazala da u 
našem demokratskem izbornem sistemu, u kojem su 
osnovni nosiocii ižbornog postopka, naročito postopka 
kandidovanja, radni ljudi il ulopšte gradani i u kome 
je biračima obezbedena puna zaštita njihovog izbor- 
nog prava, ne dollazi do takvih povreda ižbornog po­
stopka ili biračkog prava građana 'koje bi morale biti 
sanirane u postopku verifikacije poslaničkih mandata.

Zato je uvek do siada s'am postopale verifikacije 
mandata u svima predstavnJiičkta telima bib jedno- 
stavan i zavrišavao se relativno, brzo. Otoda navedeni 
obavezni uslov da se izveštaj Verifikadibne komisije do­
stavlja članovima Veča' najmanje na 24 časa pre drugog 
prethodnog sastanka, u našita u slovim a ne predstavlja 
instrumenat zaštite ižbornog prava gradana ili sigurni- 
jeg proveravanja zakonitosti sprovedenih izbora, več 
neopravdanog usporavanja rada Veča, zbog čega 
ga treba nap ustiti.

Postoječl Poslovnik sadrži d1 tekst svečane izjave 
ko j u daju poslanici po verifikaciji manddta, a ko ji 
se mora uskladiti sa funkcijom saveznog poslanika od- 
redenom Ustavom, a takode i u pogledu Ustavom 
utvrdenog naziva naše socijalfetičke zajednice.

Sve to pokazuje dla se odredbe označenog Poslov­
nika koje se odnose na postopak verifikacije posla- 
ničkih mandata ne mogu u celini sprovesti. Zato se 
odtokom, koju predlažem sa ostalim funkcionerima ko- 
ji su ostali na dužnosti posle raspuštanja Savezne 
narodne skupštine, predvilda adektavnije reguliranje 
navedenih pitanja.

U svemu ostalem u pogledu postopka verifikacij 
je mandata prtaenjivače se odredbe postoječeg Po­
slovnika Veča proizvodača Savezne narodne skup­
štine.

Predsednik
Savezne narodne skupštine

Petar Stambolič s. r.

PREDLOG
ODLUKE O POSTUPKU VERIFIKACIJE POSLA- 
NlCKIH MANDATA U PRIVREDNOM VECU SA­

SA VEZNE SKUPŠTINE

Član 1.
Verifikacija mandata novofeabranih poslanika PrL 

vnednog veča Savezne skupštine vrši se po odredbama 
ove odtoke i' po odredbama Poslovnika Veča proizvo­

dača Savezne narodne skupštine (»Službeni list FNRJ«, 
br. 47/58 i 49/59).

Član 2.
U Verifikacionu komilsilju Privredno veče bira 

predsednika il osam članova komisije.

Član 3.
Po izboru Verifikacione komisije Privredho veče 

prekida rad. Čas nastavka rada Veča odreduje pred- 
sedavajučii.

PriVredno veče naistaviče sa radom pošto primi 
izveštaj Verifikacione komisije.

Izveštaj Verifikacione komisije podeliče se posla- 
nicima pre nastavka rada Veča.

Član 4.
Posle odtoke Privrednog Veča o verifikaciji man­

data svil poslanik:! kojima je mandat verifikovan daju 
svečanu izjavu.

Svečana izjava, glasi:
»Izjavljujem da ču dužnoslt saveznog poslanika 

savesno i predano vršiti, dia ču se pridrževati Ustava 
i zakona i da ču sve svoje snage zalagati za ostva- 
rivanje ciljeva socijalističkog društva i interesa naro­
da i građana Socijalističke Federativne Republike Ju­
goslavije.«

Svečanu izjavu čita zapilsničar Veča, a poslanici 
potpisuju njen tekst.

Član 5.
Ova odtoka stopa na snagu kad je usvoji Priv- 

redno’ veče Savezne skupštine.

SAVEZNA SKUPŠTINA 
PRIVREDNO VEČE

Verifikaciona komisija
Br. 07-19/1

29. jun 1963. godine
(Beograd

PRIVREDNOM VEČU SAVEZNE SKUPŠTINE

В eograd
Verifikaciona komisija Privrednog veča Savezne 

skupštine prtaila je od Savezne ižborne komisije Iz- 
veštaj br. 138 od 14. juna 1963. godine o rezultata 
izbora poslanika za PriVredno veče Savezne skup­
štine po izbornim jedilnicama, sa 'svita izbornim aktima.

Komisija je prtaila i uverenje izabranih posla­
nika koja su itn izdale opštiilnske izborne komisije.

Na svojbj sednicil održanoj 29. juna 1963. godine 
Verifikacibna komisija je raanaotrilai ižborna. akta, po- 
slianlička uverenja i druge materij ate, p:a na osnovu 
toga podhosi PriVrednom veću Savezne skupštine sle­
deči! iteveštaj:

I
Verifikaciona komisija je utvrdile:
1. da je za izbor članova Privrednog veča u svita 

izbornim jedinicama na teritoriji Jugoslavije bilo pod- 
neto na potvrdu. i od štrene opštlinskih izbornih komi­
sija poitVrdeno 120 kandidatura. Od toga je bilo potvr- 
deno u S.ocijalističkoj Republic! Bosni i Hercegovini 
21, u Soicigalističkoj Republiki Grnoj Gori 3, u Socija- 
lističkoj Republici Hrvatskoj 27, u Socijalističkoj Re- 
publici Makedoniji 9, u Socijalističkj Republic! Slo­
veniji 10 i u Socijaltetičkoj Republic! Srbiji 50 kan- 
didiatora;

2. da su izbori poslanika za Privredno veče Sa­
vezne skupštine održani 3. juna 1963. godine u svita 
izbornim jedinicama određerfm Zakonom o izbornim 
jedinicama za izbor poslanika za Saveznu skupštihu;

4*
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3. da su izborni poslanika za Privredmo veće Sa- 
vezne iskupš'tiine sprovedleni pravilno i u redu 4 da, 
prema sadržini izbornih акаФа, nije bito nepravilnositii 
koje bi uticale na rezultat ižbana u neko j izb or noj 
jedinidi;

4. da je oid 42.317 odbornika opštilnskih skupština 
u glasanju učestvovalo 41.1'59 li da su svi izabrani kan­
didati dobili večlinu glasova predvidenu u članu 99. 
stav 1. Zakona o izboru saiveizinrilh poslanika;

5. da nitje bilo podnetih prigovora i žalbi oipštin- 
sklilm izbornim komisijama zbog nepravilnosti u radu 
nadležnih organa u toku po jedrnih izbornih radnji, a 
takode ni prigovora ovom Veću.

II
Na osnovu iztoženog Verifikaciiona komisija pred- 

laže Phivrednom veću Savezne skupštine da se veri- 
ficiraju mandati sledečih isavezniih poslanika koji su 
u Privredno veee izabrani na izborima održanim 3. 
juna 1963. gadine, i to:

A. U SOCIJALISTICKOJ REPUBLICI BOSNI I 
HERCEGOVINI

1. Izborna jedinitea Banja Luka — Karabegovič Ha­
sana Osman, iz Sarajeva.

2. Izborna jedinica Bosanska Gradiška — Matekalo 
Jakova 'inž. Slavko, iz Banja Luke.

3. Izborna jedinica Jajce — Sušič Hamze Huso, iz 
Donjeg Vatafia.

4. izborna jedilnica Prijedor — Dejanovič Ive An- 
delko, iz Ljubljane

5. Izborna jedinica Sanski Most — Cehajič Huse 
Hamo, iz Sarajeva.

6. Izborna jedinica Bihač - Bajič Marka Lazar, 
te Drvara.

7. Izborna jedinica Bosanski Brod — Jašarević Ham- 
dije Dževad, iz Bosansikog Broda.

8. Izborna jedinica Doboj — Pantič Živka Dušan, 
iz Doboja.

9. Izbama 'jedinica Maglaj — Blagojevič Petra' inž. 
Đorđe, iz ZaVidoviča.

10. Izborna jedinica Livno — Perkovič Ivana Mile, 
iz Sarajeva.

11. Izborna jedinica Mostar — Imamovič Saliha inž. 
Ibro, te Mostana.

12. Izborna jedinica Trebinje — Cecur Mate Savo, 
iz Mostana.

13. Izborna jedinica Centar — Sarajevo — Protič Jo­
vana Danilo, iz Sarajeva.

14. Izborna jedinica Gorazde — Cengič Camilla Ham- 
dija, ilz Gorazda

15. Izborna jedinilca Novo Sarajevo — Muminagič 
Atifa Džemo, iz Sarajeva.

16. Izborna jedinitea Visoko — Mandič Dušana inž. 
Nada, iz Sarajeva

17. Izborna jedinica Zenica — Tomič Ljubomira 
Stanko, iz Zenice.

18. Izborna jedinica Bijeljina — Opalič Steve Risto, 
fe Bijeljiine.

19. izborna jedilnica Brčko — Suljagič Ibrahima Su­
lejman, iz Brčkog.

20. Izborna jedinica Tuzla — Jankovič Koste inž. Đo- 
ko, iz Tuzle.

21. Izborna jedilnica Zvornik — Andrič Veljka Nikola, 
iz Tuižle.

B. U SOCIJALISTICKOJ REPUBLICI CRNOJ 
GORI

22. Izborna jedinica Ivangrad — Mojaševič Milovana 
Milija, fe Ivangrada.

23. Izborna jedinilca Nikšič — Maksimovič Raka Dra­
giča, iz Nikšića.

24. Izborna' jedinica Titograd — Savičevič Sava Đor­
đe, ilz Titograda.

C. U SOCIJALISTICKOJ REPUBLICI 
HRVATSKOJ

25. Izborna jedinica Bjelovar — Karanovič Mitra 
Branko, iz Beograda.

26. Izborna jedilnica Koprivnica — Kralj Stjepana inž. 
Zlata, te Koprivnice.

27. Izborna jedinica Virovitica — Martonja Marka inž. 
Ivan, iz Suhopoljia.

28. Taborna jedilnica Gospič — Skendžič Petra inž. 
Vajo, iz Zagreba.

29. Izborna. jedinica Karlovac — Radovič Šimama Ka­
tica, te Duge Rese.

30. Izborna jedinica Našice — Gajdek Pave inž. Ma­
rija, iz Donjeg Miholj-oa.

31. izborna jedinica Osijek — Spika Antona- Ivan, 
-ilz Osijeka.

32. Izborna jedinica Slavonski Brod — Svilar Sofije 
Ratko, iz SlavonSkoig Broda.

33. Izborna jedinica Slavonska Požega — Dragojlo- 
vič Dure Petar, iz Nove Gradiške.

34. Izbama jedinica Vinkovci — Pavlovič Dure inž. 
Rade, iz Županje.

35. Izborna jedinica Pula — Foskio Valentina inž. 
Alfred, te Pule.

36. Izborna jedilnica Crikvenica — Koren Ivana Stje- 
pan, iz Rijeka

37. Izborna jedinica Rijeka — Valentič Jakova Fra­
njo, iz Rijeke.

38. Izborna jedilnica Petrinja — Veber Franca Nor­
bert, iilz Siska.

39. Izborna jedinica Sisak — Puklek Josipa Stjepan, 
iz Zagreba.

40. Izborna jedinica Dubrovnik — Grzetič Lazara Na­
talija, te Dubrovnika.

41. Izborna jedinica Sinj — Kukoč Krunošlava Ivica- 
Jordan, iz Beograda.

42. Izborna jedinilca Split — Jurjevič Marina Ante, 
te Splita.

43. Izborna jedinica Šibenik — Krnič Frane Tomislav, 
iz Šibenika.

44. Izborna jedinica Zadar — Matulič Auguština 
Zdravko, fe Zadra.

45. Izborna jedinica Čakovec — Fundak Ivana Jakob, 
iz Kotoribe.

46. Izborna jedinica Varaždin — Đureta Pavla Stje- 
pan-Danko, ilz Varaždina.

47. Izborna jedinica Krapina — Jurekovič Stjepana 
Stjepan, te Zagreba

48. Izborna jedinilca Zagreb I — Vidovič Petna Ante, 
ilz Zagreba.

49. Izborna jedinica Zagreb II — Zečevič Mihiajla 
Rajka, te Zagreba'.

50. Izborna jedinica Zagreb III — Reljič Svetozara 
Dušan, te Zagreba.

51. Izbama jedinica Zagreb IV — Matijaščič Ivana 
Franjo, ilz Zagreba

D. U SOCIJALISTICKOJ REPUBLICI 
MAKEDONIJI

52. Izborna jedinica Bitola — Dameski Simonov 
Dore, iz Skopljia.

53. Izborna jedinica Kumanovo — Filipovič Tihomiira 
Cedomir, iz Kumianova.

54. Izbama jedinica Ohrid — Dimovski Najldov Vasil, 
iz Skopja.

55. Izborna jedinica Skopje I — Cerepnalkovski Sofre 
Spase, te Skopja.

56. Izborna jedinica Skopje II — Stamenkov Done 
Vlado, iz Skopja.

57. Izborna jedinica Stip I — Arsov Dimitrov inž. 
Todor, iz Probištipa.

58. Izborna jedinica Stip II -- Kotev Hov Gorgi, iz 
Strumice.
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59. Izborna jedilnica Tetovo — Vela Halliima Husni, 
iz Tetova.

60. Izbama jedihica Titov Veles — Taleski Petrov 
Blago ja, iz Skopja.

E. U SOCIJALISTICKOJ REPUBLICI SLOVENIJI
61. Izbama jedinica Celje I — Pariš Bruna inž. Ivan, 

iz Velenja.
62. Izborna jedilnica Celje II — Opaka Franca Viktor, 

iz Štore-
63. Izborna jedilnica Koper — Drekonja Ivana Ivan, 

'iz Nove Gorite.
64. Izborna jedinica Kranj — Verbič Jožeta Andrej, 

iz Beograda.
65. Izborna jedinica Ljubljana I — Vidmar Ivana Mi­

lan, iz Ljubljane.
66. Izborna jedinica Ljubljana II — Peršič Franca 

Zorka, iZ Ljubljane.
67. Izborna jedinica Novo Mesto — Mravlja Jurija 

inž. Ciril, iz Ljubljane.
68. Izborna jedinica Maribor — Škerbic Miloša Majda, 

iz Maribora.
69. Izborna jedinica Murska Sobota — Medi Marije 

inž. Ferdo, iZ Ravne.
70. Izborna jedinica Ptuj — Pešec Ignaca Simon, 

iž Ptuja.

F. U SOCIJALISTICKOJ REPUBLICI SRBIJI
71. Izborna jedinica Beograd I — Cukarica — Kova­

čevič Radomira Vojislav, iz Železnika.
72. Izborna jedinica Beograd II — Stari grad — Viš- 

njič Miloša Vladimir, iz Beograda.
73. Izborna jedinica Beograd III — Voždovac — Mora- 

ča Ostoje Vojin, iz Beograda*.
74. Izborna jedilnica Beograd IV — Vračar — Zeželj 

Ljubomira Branko, iz Beograda*.
75. Izborna jedinica Beograd V — Zemun — Boško- 

vič Jovana Dragutin, ilz Zemuna.
76. Izborna jediiica Beograd VI — Zvezdara — Ma- 

tijaševič Dure Ščepan, iz Beograda.
77. Izborna jedinica Arandelovac — Lalovič Rado­

mira Svetomir, iz Arandelovcai
78. Izborna jedinica Kragujevac — Rakovic Milutina 

Prvoslav, iz Kragujevca.
79. Izborna jedilnica Svetozarevo — Brankovič Stani­

slava Ranko, iz Paraćina.
80. Izborna, jedinica Čačak — Nenadovič Luke Ra- 

diša, iz Cačkai
81. Izborna jedinica Kraljevo — Strižak Petra Dor- 

de, iz Kraljeva.
82' . Izborna jedinica Kruševac — Savič Josije Voji­

slav, iz Kruševca.
83. Izborna jedinica Novi Pazar — Zekavica Vukosa- 

va Miodrag, iz Novog Pazara.
84. Izborna jedinica Trstenik — Bosanac Tanasija 

Krsta, iz Trstenika.
85. Izborna jedinica Leskovac — Mitič Dragotina To­

mislav, iz Leskovca.
86. Izbama jedinica Vladičin Han — Stojanovič Dra­

gotina Vlajko, iz Leskovca*.
87. Izborna jedinica Vranje — Petkovič Koste Mir­

jana, ilz Vranja.
88. Izborna, jedinica Aleksinac — Petrovič Bogomira 

Miodrag, iz Aleksinca.
89. Izborna jedinica Niš — Jasič Dušana Vladimir, 

iz Niša.
90. Izborna jedinica Pirot — Manič Čire Aleksandar, 

iz Pirota.
91. Izborna jedinica Prokuplje — Kovačevič Vičentija 

Ljubinko, iz Prokuplja.
92. Izborna jedilnica Bačka Palanka — Dakov Mili­

voja Milan, iz Novog Sada.

93. Izborna jedinica Bečej — Šenk Mavre inž. Ivan, 
iz Novog Sada.

94. Izborna jedinica Novi Sad — Kekič Petra Danilo, 
iž Beograda.

95. Izborna jedinica Pančevo — Bogdanov Lazara 
Dušan, iz Novog Sada.

96. Izborna jediniCa Vršac — Stojkovič Velizara inž. 
Dušica, iz Pančeva.

97. Izborna jedinica. Petrovac — Mirkovič Vojislava 
Branko, iz Smederevske Palanke.

98. Izborna jedinica Požarevac — Arsič Borislava 
Dušan, iz Požarevca.

99. Izborna jedinica Smederevo — Ivanovič Milana 
Sava, iz Smedereva.

100. Izborna jedinica Ruma — Ljubinkovič Mitra Bog­
dan, iz Rume.

101. Izborna jedinica Sremska Mitrovica — Konstati- 
novič Lazara Vlada, iž Sremske Mitroviče.

102. Izborna jedinica Senta — Dobo Ferenca Šandor, 
iz Subotice.

103. Izborna jedinica Sombor — Tepavac Rade Ilija, 
iz Beograda:

104. Izborna 'jedinica Subotica — Šujič Lajča Ana, 
iz Subotice.

105. Izborna jedinica Prijepolje — Potezica Rada Veli- 
mir-Leka, iz Titovog Užicai.

106. Izborna jedinica Titovo Užice — Samardžič Bogo­
ljuba Miloš, iz Titovog Užicai

107. Izborna jedilnica Lazarevac — Dudič Marka Petar, 
iz Velikih Crljena.

108. Izborna jedinica Ložnica — Komarčevič Milivoja 
Radenko, iz Ložnice.

109. Izborna jedinica Šabac — Pantelič Spasoja Jor­
dan, iz Šape a.

110. Izborna jedihica Valjevo — Miletič ŽiVorada Rad­
mila, iz Valjeva.

111. Izborna jedinica Negotin — Durič Milisava Sve- 
tislav, iz Bora.

112. Izborna jedinica Zaječat — Gligorijevič Save Du­
šan, iz Beograda.

113. Izborna jedinica Kikinda — Romac Rade Paško, 
iz Beograda.

114. Izborna jedinica Zrenjanin — Palašti Ištvana Is­
tvan, iž Zrenj anina.

115. Izborna jedinica Gnjilane — Reufi Abdiilnaufa 
Kadri, iz Kosovske Mitroviče.

116. Izborna jedinica Kosovska Mitrovica — Jelisav- 
čič Blagoja Sreten, iz Zvečana,

117. Izborna jedinica Peč — Pulja Ibrahima Imer, iz 
Prištine.

118. Izborna jedinica Priština — Mirena Sulje Džafer, 
iž Obiliča.

119. Izborna jedinica Prizren — Jankovič Todora Mi­
livoje, iz Prižrena.

120. Izborna jedihica Uroševac — Kovačevič Petra Mi- 
lija, iz Prištine.

III
Podnoseči ovaj izveštaj, Komisija predlaže Veču 

da ga. usvoji.
Za ižvestioca je odlreden poslanik Stanko Tomič.

Predsednik
Ante Jurjevič s. r.

Članovi:
Hamo Cehajič s. r.; Svetislav Durič s. r.; inž. Marija 
Gajdek s. r.; Ščepan Matijaševič s, r.; Milija Mojaše- 
vič s. r., Stanko Tomič s. r., Husni Vela s. r., Milan 

Vidmar s. r.
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PRIVREDNO VEĆE
1. SEDNICA
OD 30. JUNA 1963. GODINE

S A D R Ž A J

Dnevni red:
1. Izbor Maindatno-imunitetske komisije;
2. Pretres Predloga zakona o važen ju ipropisa o 

privremenim merama donetih na osnovu člana, 6. stav 
1. Ustavnog zakona, o, sprovodenju Ustava.

PREDSEDAVAO
PREDSEDNIK 

OSMAN KARABEGOVIĆ

Početak и 12 č 15 min

Predsednik Osman Karabegovi:
Drugarice i drugovi poslanici, otvaram Prvu 

sjednicu Privrednog viječa.
Konstatujem da imamo kvorum i da Viječe 

može punovažno odlučivati.
Prije utvrđivanja dnevnog reda obavještavam 

poslanike da se zapisnik prethodnog sastanka 
nalazi na klupama.

Ima li neko primjedaba na ovaj zapisnik? 
(Nema).

Pošto niko nema primjedaba na zapisnik 
zapisnik če se ovjeriti.

Za ovu sjednicu predlažem sljedeči dnevni 
red:

1. Izbor Mandatno-imunitetske komisije;
2. Pretres Prijedloga zakona o važenju pro- 

pisa o privremenim mj erama donetih na osnovu 
člana 6. stav 1. Ustavnog zakona o sprovodenju 
Ustava.

Da li Viječe prihvata ovaj prijedlog dnev­
nog reda? (Prihvata).

Objavljujem da je predloženi dnevni red 
prihvačen.

Prelazimo na prvu tačku dnevnog reda: Iz­
bor Mandatno-imunitetske komisije.

Prijedlog za izbor Mandatno-imunitetske 
komisije podnosi Komisija za pitanja izbora i 
imenovanja Savezne skupštine.

Drug Vajo Skendžič če predložiti sastav te 
komisije.

Vajo Skendžič:
Na osnovu člana 208. stav 3. Ustava Socija- 

lističke Federativne Republike Jugoslavije i na 
osnovu člana 24. Odluke o privremenom po- 
slovnom redu Privrednog veča Savezne skup­
štine, Komisija za pitanja izbora i imenovanja 
Savezne skupštine predlaže da se u Mandatno- 
imunitetsku komisiju Privrednog veča Savezne 
skupštine izaberu:

Za predsednika Andrej Verbič, izabran u 
Izbomoj jedinici Kranj, Sooijalistička Repub­
lika Slovenija.

Za članove:
Spase Čerepnalkovski, izabran u Izbornoj je­

dinici Skopje I, Socijalistička Republika Make­
donija;

Imer Pulja, izabran u izbornoj jedinici Peč, 
Socijalistička Republika Srbija;

Katica Radovič, izabrana u Izbornoj jedinici 
Karlovec, Socijalistička Republika Hrvatska;

Huso Sušič, izabran u Izbornoj jedinici Jaj­
ce, Socijalistička Republika Bosna i Hercego­
vina.

(Predsednik Komisije za pitanja izbora i ime­
novanja Zvonko Brkič i' ostali članovi Komisije.)

Predsednik Osman Karabegovič:
Culi ste prijedlog za izbor Mandatno-imuni­

tetske komisije. Ima li drugih prijedloga? 
(Nema).

Stavljam prijedlog za izbor Mandatno-imu­
nitetske komisije na glasanje. Ko je za sastav 
Komisije kako je predložio drug Skendžič, mo­
lim neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li 
ko protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od gla- 
sanja? (Nijle).

Objavljujem da je jednoglasno usvojen pri­
jedlog koji je podnijela Komisija za pitanja iz­
bora i imenovanja i da je Mandatno-imunitet- 
ska komisija Privrednog viječa izabrana.

Prelaziimo na drugu tačku dnevnog reda: 
Pretres Prijedloga zakona o važenju propisa o 
privremenim mjerama donetih na osnovu člana 
6. stav 1. Usitavnog zakona o sprovodenju 
Ustava.

Kao što se iz obrazloženja vidi, u pitanju je 
pri vremen o produženje važenja odluka koje je 
Savezno izvršno viječe donijelo po ovlaščenju 
iz člana 6. Usitavnog zakona o sprovodenju 
Ustava, a koje bi inače prestale da važe posli j e 
mjesec dana od dana konstituisanja Savezne 
skupštine. Zato predlažem da ovaj zakonski pri­
jedlog Viječe uzme neposredno u pretres.

Da li se poslanici slažu s ovim prijedlogom? 
(Slažu). Ima li ko protiv? (Nema).
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Pošto se Viječe slaže da ovaj zakonski pri­
jedlog uzme neposredno n pretres, prelazimo na 
pretres Prijedloga zakona o važen ju prepisa o 
privremenim mj erama donetih na osnovu člana 
6. stav 1. Ustavnog zakona o sprovodenju 
Ustava.

Otvaram pretres. Da li se ko javlja za riječ? 
(Niko se ne javlja).

Pošto se niko ne javlja za riječ, stavljam 
ovaj zakonski prijedlog na glasanje. Ko je za, 
molim neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima 
li ko protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od 
glasajna? (Nije).

Objavljujem da je Privredno viječe jedno- 
glasno usvojilo Prijedlog zakona o važen ju pro- 

piša o privremenim mj erama donetih na osnovu 
člana 6. stav 1. Ustavnog zakona o sprovodenju 
Ustava.

Radi usaglašavanja teksta ovog Zakona sa 
tekstom ikoji če usvojiti Savezno viječe, trebalo 
bi da napravimo mali o>dmor. Medutim, da ne 
bi cijelo Viječe čekalo na ovo usaglašavanje 
teksta, predlažem da Viječe ovlasti mene da 
ja to uradim. Da li se stažete? (Slažemo).

Time je dnevni red ove sjednice iserpen, a 
naredna sjednica če se zakazati po odredbama 
Poslovnika.

(Sjednica je zaključena u 12 č 30 min).
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PROSVETNO-KULTURNO VECE
PRETHODNI SASTANAK
OD 29. JUNA 1963. GODINE

S A D R Z A J

Pre dnevnog reda:
1. Izbor zapisni čara.

Dnevni red:
1. Pretres Predloga odluke o postupku verifikacije 

poslaničkih mandata u Prosvetno-kulturnom veću Sa­
vezne skupštine;

2. Izbor Verifikacione komisije;
3. Pretres Izveštajja Verifikacione komisije i odlu- 

čivanje o verifikaciji mandata;
4. Pretres Predloga odluke o privremenom poslov­

nem redu Prosvetno-kulturnog veča Savezne skup­
ščine;

5. Izbor predsednika i potpredsednika Prosvetno- 
-kulturnog veča.

PREDSED AVALI:
ILIJA ĐURlClC, JOŽE SMOLE

I PREDSEDNIK NIKOLA SEKULIČ

Početak u 10 č 10 min

Predsedavajući Ilija Đuričić:
Drugartice i drugovi, dopustite mi da proči- 

tam pismo predsednika Savezne narodne skup­
štine druga Petra Stamboliča upučeno Prosvet­
no-kulturnom veču (čita):

PROSVETNO-KULTURNOM VECU SAVEZNE 
SKUPŠTINE

В e o g r a d
Obaveštavam ProsvetnoJkulturno veže Savezne 

skupščine da če, sagliasno uobičajenoj praksi u radiu 
predistavničkiih teia>, prethodni sastanak za verifikova- 
nje mandata članova tog Veča otvoriti' i predsedavati 
mu do izbora Verifikacione komisije drug dr Ilija Du- 
ričič, kao na j štoriji član Veča, ipo godinama.

Predsednik
Savezne narodne skupštine

Petar Stambolič s. r.

Drugarice i drugovi, prema ovoj uobičajenoj 
praksi otvaram ovaj prethodni sastanak Pro­
svetno-kulturnog veča.

Predlažem najpre da izaberemo zapisničare. 
Za zapisničare predlažem poslanika druga Raj ­
ka Tomoviča i poslanika drugaricu Nadeždu 
Veljkovič.

Da li se prima ovaj predlog? Ja bih molio 
da dizanjem ruke odlučimio da li se slažete sa 
tim. Ko je za, neka digne ruku. (Svi dižu ruku). 
Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko uzdržava 
od glasanja? (Niko).

Ob j avl ju jem da su jednoglasno izabrani za- 
pisničari i molim da izvole zauzeti svoja mesta.

Za dnevni red predlažem:
1. Pretres Predloga odluke o postupku ve­

rifikacije poslaničkih mandata u Prosvetno- 
kulturnom veču Savezne skupštine;

2. Izbor Verif ikacione komisij e;
3. Pretres Izveštaja Verifikacione komisije 

i odlučivanje o verifikaciji mandata.
Da li Veče prilivata ovaj dnevni red? (Pri- 

hvata). Ima li ko protiv? (Nema).
Objavljujem da je 'dnevni red usvojen.
Prelazimo na prvu tačku dnevnog reda: Pre­

tres Predloga odluke o postupku verifikacije 
poslaničkih mandata u Prosvetno-kulturnom 
veču Savezne Skupštine.

Predlog odluke svi su poslanici dobili i sta­
vi jam predlog na razmatranje, odnosno di- 
skusiju.

Da li ko želi da uzrne reč? (Niko se ne ja­
vlja).

Ako se niko ne javlja za reč, stavljam Pred ­
log odluke na glasanje. Predlažem da se glasanje 
izvrši dizanjem ruke. Ko je za Predlog odluke, 
molim da digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko 
protiv? (Nema). Da li se ko uzdržava od glasa­
nja? (Niko).

Objavljujem da je Prosvetno-kultumo veče 
Savezne skupštine jednoglasno usvojilo Pred­
log odluke o postupku verifikacije poslaničkih 
mandatata u Prosvetno-kulturnom veču Save­
zne Skupštine.

Prelazimo na drugu tačku dnevnog reda: 
Izbor Verifikacione komisije.
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Prema Odluci o postupku verifikacije po- 
slaničkih mandata u Prosvetno-kulturnom veču 
S a vezne skupštine, predlog za izbor predsed­
nika i 8 članova Verifikacione komisije podnosi 
grupa od 10 poslanika.

Da li ko od drugova ima predlog?
Ima reč poslanik inž. Anton Tribušon.

Anton Tribušon (Izborna jedinica Kranj): 
Na osnovu člana 2. Odluke o postupku verifi­
kacije poslaničkih mandata u Prosvetno^kultur- 
nom veču Savezne skupštine, u svoje ime i u 
ime grupe od 10 članova Veča, predlažem da se 
u. Verifikacionu komisiju Prosvetno-kultumog 
veča Savezne skupštine izaberu:

Za predsednika Jože Smole, izabran u Izbor- 
noj jedinici Koper, Socijalistička Republika Slo­
venija.

Za članove:
Marinko Gruić, izabran u Izborno  j jedinici 

Sinj, Socijalistička Repbulika Hrvatska;
Dr Andri ja Krešić, izabran u Izbornoj jedi­

nici Livno, Socijalistička Republika Bosna i 
Hercegovina;

Predrag Kuševski, izabran u Izbornoj jedi­
nici Skopje I, Socijalistička Republika Make­
donija;

Dušan Mitević, izabran u Izbornoj jedinici 
Priština, Socijalistička Republika Srbija;

Sana Salahović, izabrana u Izbornoj jedinici 
Mostar, Socijalistička Republika Bosna i Her­
cegovina;

Milica Trbović, izabrana u Izbornoj jedinici 
Gospič, Socijalistička Republika Hrvatska;

Olga Vitorović, izabrana u Izbornoj jedinici 
Sombor, Socijalistička Republika Srbija;

Ilija Vukovič, izabran u Izbornoj jedinici 
Nikšič, Socijalistička Republika Črna Gora.

Predlagači:
Inž. Anton Tribušon, izabran u Izbornoj je­

dinici Kranj, Socijalistička Republika Slovenija;
Milka Minic, izabrana u Izbornoj jedinici 

Cačak, Socijalistička Republika Srbija;
Nadežda Veljkovič, izabrana u Izbornoj je­

dinici Zaječar, Socijalistička Republika Srbija;
Jure Franičevič, izabran u Izbornoj jedinici 

Split, Socijalistička Republika Hrvatska;
Jon Tapalaga, izabran u Izbornoj jedinici Vr­

šac, Socijalistička Republika Srbija;
Nedim Šarac, izabran u Izbornoj jedinici 

Novo Sarajevo, Socijalistička Republika Bosna 
i Hercegovina;

Kiro Hadži Vasilev, izabran u Izbornoj jedi­
nici Titov Veles, Socijalistička Republika Ma­
kedonija;

Risto Tošovič, izabran u Izbornoj jedinici 
Goražde, Socijalistička Republika Bosna i Her­
cegovina;

Vladimir Mađarić, izabaran u Izbornoj jedi­
nici Varaždin, Socijalistička Republika Hr­
vatska;

Safeta Nimani-Rugova, izabrana u Izbornoj 
jedinici Uroševac, Socijalistička Republika Sr­
bija.

Predsedavajući Ilija Đuričić:
Culi ste predlog za izbor Verifikacione ko­

misije koji je u ime grupe od 10 poslanika pod- 
neo poslanik Anton Tribušon.

Ima li kakav 'drugi predlog za izbor Verifi­
kacione komisije?

Ako nema drugih predloga, sta vij am ovaj 
predlog na glasanje. Ko je za, neka digne ruku. 
(Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da 
li se ko uzdržava od glasanja? (Niko).

Objavljaj em da je jednoglasno usvojen 
predlog koji je podneo poslanik inž. Anton Tri­
bušon u ime grupe od 10 poslanika i da je Veri- 
fikaciona komisija izabrana.

Molim poslanike 'da svoja uverenja o izboru 
predaju službenicima Skupštine koji če ih pri­
kupiti.

Prekidam sastanak Veča i pozivam predsed­
nika i članove Verifikacione komisije da se od- 
mah posle prekida ovog dela sastanka okupe u 
sah ibroj 49 na I spratu, da bi primili materij al 
o sprovedenim izboroma, razmotrili ga i sači- 
nili izveštaj za Veče.

Obaveštavam Veče da če u nastavku sa­
stanka predsedovati predsednik Verifikacione 
komisije do izbora predsednika Veča.

Nastavak sastanka biče danas po podne u 
17 časova.

(Sastanak je prekinut u 10 č 20 min).
Nastavak prethodnog sastanka u 17 č

Predsedavajuči Jože Smole:
Nastavljamo rad.
Prelazimo na treču tačku dnevnog reda: 

Pretres Izveštaja Verifikacione komisije i od- 
lučivanje o verifikaciji mandata.

Molim izvestioca Verifikacione komisije 
druga dr Andriju Krešića da podnese izveštaj.

Dr Andrija Krešič (Izborna jedinica Livno): 
(Cita Izveštaj Verifikacione komisije. — Videti 
u prilogu).

Predsedavajuči Jože Smole:
Da li neko od poslanika želi da uzme reč po­

vodom Izveštaja Verifikacione komisije? (Niko 
se ne javlja).

Sta vi jam na glasanje Izveštaj Verifikacione 
komisije. Ko je za, molim neka digne ruku. 
(Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da 
li se ko uzdržao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Izveštaj' Verifikacione ko­
misije jednoglasno primi j en i da su verificirani 
mandati svih članova ovog Veča.

5 St. Meške SNS 1963/1
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Prelazimo na davanje svečane izjave.
Prema Odluci o postupku verifikacije po- 

slaničkih mandata u Prosvetmo-kulturnom veču 
Savezne skupštine, svečana izjava daje se na 
taj način sto če jedan od zapisničara pročitati 
tekst svečane izjave, a poslanici če ovaj tekst 
potpisati.

Molim zapisničara da pročita tekst svečane 
izjave. (Svi poslanici ustaju).

Rajko Tomovič (Izborna jedinica Beograd — 
Voždovac) (Čita tekst svečane izjave):

Svečano izjavljujem da ču dužnost saveznog 
poslanika savesno i predano vršiti, da ču se pri­
drževati Ustava i zakona i da ču sve svoje snage 
zalagati za ostvarivanje ciljeva socijalističkog 
društva i interesa naroda i građana Socijali- 
stičke Federativne Republike Jugoslavije.

Predsedavajuči Jože Smole:
Molim članove Veča da potpišu svečanu iz­

javni. (Svi poslanici potpisuju svečanu izjavu).
Predlažem da dnevni red dopunimo četvr- 

tom tačkom: Pretres Predloga odluke o privre- 
menom poslovnem redu Prosvetno-kulturnog 
veča.

Ovaj' Predlog odluke je umnožen i podeljen 
članovima Veča.

Da li Veče pr ih vata ovu dopunu dnevnog 
reda? (Prihvata).

Objavljujem da je predložena dopuna dnev­
nog reda usvojena.

Prelazimo na četvrtu tačku dnevnog reda: 
Pretres Predloga odluke o privremenom poslov­
nem redu Prosvetno-kulturnog veča.

Ot varam pretres. Da li neko želi da uzme 
reč? (Niko).

Prelazimo na glasanje. Ko je za, molim neka 
digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? 
(Nema). Da li se ko uzdržava od glasanja (Niko).

Objavljujem da je Predlog odluke o privre- 
menom poslovnem redu Prosvetno-kulturnog 
veča jednoglasno usvojen.

Takode predlažem dopunu dnevnog reda j os 
jednom tačkom. To bi bila peta tačka dnevnog 
reda: Izbor predsednika i potpredsednika Pro- 
svetno-kultumog veča.

Da li Veče prihvata. ovu dopunu dnevnog 
reda? (Prihvata).

Objavljujem da je predložena dopuna dnev­
nog reda usvojena.

Prelazimo na petu tačku dnevnog reda: Iz­
bor predsednika i potpredsednika Prosvetno- 
kulturnog veča.

Prema Odluci o privremenom pošlovnom 
redu Prosvetno-kulturnog veča, predlog za iz­
bor predsednika i potpredsednika Veča podnosi 
grupa od 10 članova Veča, a glasanje se vrši 
posebno za predsednika, a onda za potpredsed­
nika.

Da li neko od poslanika ima predlog za izbor 
predsednika i potpredsednika Veča.

(Puniša Perovič: Molim za reč).
Ima reč drug Puniša Perovič.

Puniša Perovič (Izborna jedinica Ivangrad):
Na osnovu člana 193. stav 2. Ustava Socija- 

listiČke Federativne Republike Jugoslavije i 
člana 5. Odluke o privremenom poslovnom redu 
Prosvetno-kulturnog veča Savezne skupštine, 
a na inicijativu Izvršnog odbora Saveznog od­
bora Socijalističkog saveza radnog naroda Ju- 
goslavije, u svoje ime i u ime grupe od 10 čla­
nova Veča koji su potpisali ovaj predlog, pred­
lažem da se za predsednika Prosvetno-kultur­
nog veča Savezne skupštine izabere drug Nikola 
Sekulič, a da se za potpredsednika Prosvetno- 
kulturnog veča Savezne skupštine izabere dru- 
garica Nada Manojlovič.

Predla gači:
Puniša Perovič, izabran u Izbomoj jedinici 

Ivangrad, Socijalistička Republika Črna Gora;
Nada Manojlovič, izabraina u Izbornoj jedi­

nici Bijeljina, Socijalistička Republika Bosna i 
Hercegovina;

Skender Kulenovič, izabran u Izbornoj jedi­
nici Zenica, Socijalistička Republika Bosna i 
Hercegovina;

Vlado Oluič, izabran u Izbomoj jedinici Ri­
jeka, Socijalistička Republika Hrvatska;

Draginja Metikoš, izabrana u Izbornoj jedi­
nici Petrinja, Socijalistička Republika Hr­
vatska ;

Aco Šopov, izabran u Izbomoj jedinici Štip 
I, Socijalistička Republika Makedonija;

Jože Smole, izabran u Izbornoj jedinici Ko­
per, Socijalistička Republika Slovenija;

Mihalj Olajoš, izabran u Izbornoj jedinici 
Senta, Socijalistička Republika Srbija;

Branislav Škembarevič, izabran u Izbornoj 
j edini Peč, Socijalistička Republika Srbija;

Rizah Odžakčič, izabran u izbornoj jedinici 
Maglaj, Socijalistička' Republika Bosna i Her­
cegovina.

Predsedavajuči Jože Smole:
Culi ste predlog za izbor predsednika i pot­

predsednika Veča. Da li ima drugih predloga? 
(Nema).

Pošto drugih predloga nema, stavljam na 
glasanje predlog koji je podneo drug Puniša Pe­
rovič. Ko je za, molim neka digne ruku. (Svi 
dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da li se 
ko uzdržao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je za predsednika Prosvet­
no-kulturnog veča jednoglasno izabran drug Ni­
kola Sekulič. (Aplauz).
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Predsednik Nikola Sekulič:
Drugarice i drogovi poslanici, zahvaljujem na 

izboru kojim ste mi povjerili dužnost predsjed- 
nika ove visoke institucije društvenog samou­
pravljanja i predstavničkog tijela Socijalističke 
Federaitivne Republike Jugoslavije.

Želim da kažem samo to da če sva moja na- 
stojanja iči za tim, naravno, zajedno sa vama, 
da rad ovog Viječa bude u skladu sa intenci- 
jama Ustava i sa stalnim progresivnim kreta- 
njem našeg sooijalističkog društva. Isto tako 
želim naglasiti da čemo u našim raspravama o 
našoj politici u oblasti obrazovanja, odgoja, na­
uke i kulture u najšdrem smislu osi an j ati se i 
sarađivati sa radnim zajednicama i društvenim 
organizacijama, i neka vrijeme i rezultati rada 
potvrde ova naša nastojanja

Prelazimo na izbor potpredsjednika Pros- 
vjetno-kultumog viječa.

Culi ste prijedlog da se za potpredsednika 
Prosvjetno-kultumog viječa izabere drugarica 
Nada Mamojlovič.

Stavljam prijedlog na glasanje. Ko je za pri­
jedlog da se za potpredsjednika Prosvjetno- 
kulturnog viječa izabere drugarica Nada Ma- 
nojlovič, molim neka digne ruku. (Svi dižu 
ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko uz- 
držao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je drugarica Nada Manojlo- 
vič jednoglasno azabrana za potpredsjednika 
Prosvjetno-kultumog viječa. (Aplauz).

Zaključuj am prethodni sastanak.
(Prethodni sastanak je zaključen u 17 Č 20 min).

6*
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PRILOŽI

SAVEZNA SKUPŠTINA
P. Br. 12

28. VI 1963. godine
Beograd

PROSVETNO-KULTURNOM VECU SAVEZNE
skupštine

Beograd
Prosvetno-kulturno veče je u organizaciji Savez­

ne skupštine novo veće, pa zato nema rainijeg poelov- 
nika koji bi bi se m-ogaio u celosti primeniti na nje­
gov rad. Zato se o-dimah u početku rada tog Veča 'po­
stavlja pitanje po ko-jiim pravillma postopka treba Љ 
se izvrši verifikacija poslainičkih mandata članova Ve­
ča. To pitanje može da se reši shodnom priimenom od­
nosnih. odredaba Poslovnika Veča proizvođača dosa>- 
dašnje Savezne narodne skupštine, oz izvesne manj e 
izmene.

Naime, postoječi Poslovnik Veča proiizvodača Sa­
vezne narodne skupščine predvilđa da se verifikacija 
pošlanlčkih maidate navoizalbrainag Veča vrši u toku 
dva prethodna sestanka Veča, s tim da izveštaj Veri- 
fikaciione komisije, kojai radi izmedu ova dva saStanka, 
mora biti dostavljen članovima Veča najmanj e na 24 
časa pre početka drugo® prethodnog sastanka. Na taj 
način postupak verifikacije mandata traje u Veču naj- 
manije 2 dana, za šta prema doisaidašnjem. iskustvu 
nema opravdanjat Praksa je pokazala da u našem de- 
mokraitskom izbornem sistemu, u kojem su osnovni no- 
Sioci iizbomog postopka, naročito postopka kandidova- 
nja, radni ljudi i uopšte gnadanii i u kome je biračima 
dbezbeđena puna zaštita njihovog liZborino® prava, ne 
dotazi do takvih povreda izbornog postopka ili birač- 
kog pitava građana koje ibi morale biti sanirane u po­
stopku verifikacije posl-aničkih mandata.

Zato je uvek do seda sam postupak verifikacije 
mandata u svima predstavničkim telima bio jednosta- 
van i završav-ao se relativno brzo. Otoda navedeni oba- 
vezni uslov da se izveštaj Verifikaictone komisije do­
stavlja članovima Veča najmanj e na 24 časa pre dru- 
gog prethodnog sastanka, u našim uslovima ne pred­
stavlja instrument zaštite iZbornog prava gradana tli 
sigurnij-eg proveravanja zakonitosti, sprovedenih izbo­
ra več neopravdanoig usporavanj.a rada Veča, Zbog če- 
ga ga tlreba' napustitk

Postoječi Poslovnik siadrži i tekst svečane izjave 
koju daju poslanici po verifikaciji' mandata, a koji se 
mora uskladiti sa funkcijam -saveznog poslanika od- 
ređenom Ustavam, a takode i u pogledu Ustavam -utvr- 
denog naziva naše socijalističke zajednice.

Sve to pokazuje da se odredbe označeno® Poslov­
nika koje se odnose na postupak verifikacije pos lanic - 
kih mandata ne mogu u celini sprovesitii. Zato se od- 
lukom, koju predlažem sa ostalim tonkdionerima koji 
su ostali na dužnosti posle raspuštanja Savezne na­
rodne skupštine, predviđa adekvatni; e reguliranje na­
vedenih pitanja*.

U svemu ostalom u pogledu postopka verifikacije 
mandata primenjiivače se odredbe pastoječeg Poslovni­
ka Veča proiizvodača Savezne narodne skupštine.

Predsednik
Savezne narodne skupštine 

Petar Stambolič s. r.

PREDLOG
ODLUKE O POSTUPKU VERIFIKACIJE POSLANIC- 

KIH MANDATA U PROSVETNO-KULTURNOM
VECU SAVEZNE SKUPŠTINE

Clan 1.
Verifikaaija mandata novoizabranih poslanika Pro- 

svetno-kulturnog veča Savezne skpuištine vrši se po 
odredbama ove odtoke i po odredbama Poslovnika Ve­

ča proizvodača Savezne narodne skupštiine (»Službeni 
list FNRJ«, br. 47/58 i 49/59).

Clan 2.
U Ve-rifikaclionu komisij u Prosvetno-kulturno ve­

če bira predsednika i osam članova komisije.

Član 3.
Po izboru Veriffflkacioine komisije Prosvetno-kul­

turno veče ргекИа rad. Cas niastavika rada Veča odre- 
duje pnedsedarvajuči.

Prosvetno-kultarno veče naštaviče sa radom po­
što- primi izvesta j Venifiikacione komisije.

Izveštaj Veirifikaicione komisije podeffliče se posla- 
nicima pre nastavka rada Veča.

Član 4.
Posle odtoke Prosvetno-kultarnog veha o verifi­

kaciji1 mandate svi poislanliai kojiima je mandat verii- 
fikoivain daju sivečaniu iiZjavu.

Svečana izjava glasi:
»Izjavljujem da ču dužnosit saveznog poslanika sa- 

vesno i predano vršiti, da ču se pridržavati Ustava 
i zakona i da ču sve svoje snage zalagati za ostvari- 
vanje ciljev® socijalištličkog društva i interesa naroda 
i gradana Soicijafliistlčke Federativne Republike Jugo­
slavije.«

Svečanu izjavu čila zapisničair Veča, a -poslanici 
potpisuju njen tekst.

Clan 5.
Ova odluka stopa na snagu kad je usvoji Prosvet- 

-no-kultamo veče Savezne skupšfflne.

SAVEZNA SKUFŠTINA 
PROSVETNO-KULTURNO VECE

Verifikaciona komisija
Br. 08-16/1

29. jun 1963. godalne
В e o g r a d

PROSVETNO-KULTURNOM VECU SAVEZNE 
SKUPSTINE

В e o g -r a d
Verifiikaciona komisija Prosvetao-kultarnog veča 

primila je od Saivezn-e izborne komisije -izveštaj br. 139. 
od 14. juna 1963. godine o rezultatu izbora poslanika 
za Prosivetoo-kuJtumio veče Savezne skupštine po iz­
bornim jedilnicama, sa svim izbornim alktimia.

Komisija je primila i poslanlčka uverenj-a izbor­
nih poslanika kojia su im izdata od opštitnsikih izbor­
nih komisija.

Na svojoj sedmič! održanoij 29. juna 1963. godilne 
Verifikaciona komisija je nazmotrila -izborna akta, po- 
slanička uverenjia 'i -druge materiljale, pa na oisnovu to­
ga -podnosi Prosveitno-kultomom veču Savezne skup­
štine sledeči izveštaj:

I
Verifiikaaibna komisija je utvrdiflia:
1. da je za izbor članova Prosvetno-kuiturnog ve­

ča u svim izbornim jedilnicama na teritoriji Jugosla­
vije bilo podneto na potvrdu ii -od strane opš-ttoskih iz- 
bornih komišlilja potvrd-eno 120 kandidatura. Od toga 
je bilo pOtvrđeno u Socijalističkoj Republic! Bosni i 
Hercegovini 21, u So.cijaliističkoj Republic! Črno j Gori 
3, u Socijailislffičkoj Republic! Hrvatskoj 27, u Socij-ali- 
stičkoij Republic! Makedoniji 9, u Socijalističkoj Repu- 
'blloi Sloveniji 10 i u Soicijalističkoj Republic! Srbiji 
50 kandidatura;

2. da su izbori poslanika- za Prosvetno-kulturno 
veče Savezne skupštine održani 3. juna 1963. godine 
u svim izbornim jedilnicama određenim Zakonom o 
izbornim jedilnicama za ižbor poslanika za Savez-nu 
skupštinu;



Prosvetno-kuUurno veće Prethodni sastanak 37

3. da su izbori poslanika za Prosvetno-kulturn'o 
veče Savezne sksupštine siprovedeni pravilno i u redu 
i da, prema sadržini izbornih akafte, nije bito nepravil­
no®'.! коде bi u'tlicelle na rezultat 'izbora u nekaj izbor- 
noj Jedintoi;

4. da je od 42.817 odbornika opštinskih skupština u 
glaaanju učestvovato 41.159 i da su svi teabrani kan­
didati dobili većinu glasova predvidenu u članu 99. 
Stav 1. Zakona o izboru saveznih poslanika;

5. da nije bilo podlnetilh prigovora i žalbi opštiin- 
skim izbornim komisijama zbog nepravilnosti u radu 
nadležnih organa u toku pojedinih izbornih radnji, e 
takode ni prigovora ovom Veću.

II
Na osnovu aizloženoig Verifikacionia komisija pred- 

laže Prosvetno-kdltamom veču Savezne skupštine da 
se verifiiciraju mandati sledečih saveznih poslanika 
koji su u Prosvetno-kulturno veče izabrani na 'izbo- 
rima održanitm 3. juna 1963. godne, i to:

A. U socijalistiCkoj REPUBLICI BOSNI 
I HERCEGOVINI

1. Izborna jedilnica Banja Luka — Šiljegovič Bla­
go ja Boško, te Beograda.

2. Izborna jedinica Bosanska Gradiška — Carević 
Milana Mico, iz Banja Luke.

3. Izborna jedinica Jajce — Ištuk Mije Hrvoje, iz 
Bugojna.

4. izborna jedinica Prijedor — Redžepovič Sulej­
mana Safija, iz Bosanske Dubice.

5. Izborna jedinica Sanski Most — Mladenovič Milo­
ša Desa, iz Ključa.

6. Izborna jedinica Bihač — Bokan Jove Branko, iz 
Bihiaaa.

7. Izborna jedinica Bosanski Brod — Popovič Petra 
Janja, iz Gnadačoa.

8. Izborna jedinica Doboj — Mehmedagič Halida Fa- 
hra, iz Doboja

9. Izborna jedinica Maglaj — Odžakčić Hasana Ri- 
zah, 'iz Zavidoviča.

10. Izborna jedinica Livno — Krešič Blaža dr Andri- 
ja, iz Beograda.

11. Izborna jedilnica Mostar — Saiahovič Mahmuta Sa­
na, te Mostara.

12. Izborna jedinica Trebinje — Parežanin Nikole 
Nedo, iz Sarajeva.

13. IZboma jedinica Centar — Sarajevo — čaldare- 
vič Vliaidimira Mladen, te Saraj eva.

14. Izborna jedinica Gorazde — Tošovič Vladimira 
Risto, iz Beograda.

15. Izborna jedinica Novo Sarajevo — Šarac Zalima 
Nedim, iz Sarajeva.

16. Izborna jedinica Visoko — Bajič Paška Nevenka, 
diz Sarajeva.

17. Izborna jedinica Zenica — Kuienovič Sailiha Sken- 
der, iz Beograda.

18. Izborna jedinica Bijeljina — Manojlovič Petre 
Nada, iz Sarajeva.

19. Izborna jedinica Brčko — Mehinagić Rilfata Rižo, 
iz Sarajeva.

20. Izborna jedinica Tuzla — Colakovič Mice Rodo­
ljub, fiz Beograda.

21. Izborna jedinica Zvornik — Hadžiomerovič Avdu- 
laha dr Hasan, iz Sarajeva.

в. u socijalistiCkoj republici crnoj gori

22. Izborna jedilnica Ivangrad — Perovič Saviča Pu- 
niša, dz Beograda.

2'3. IZborna jedinica Nikšič — Vukovič Jovana Ilija, 
iz Pljevalja.

24. Izborna jedinica Titograd — Vujovič Jovana Di­
mitrije, ilz Titograda.

C. U SOCIJALISTICKOJ REPUBLICI HRVATSKOJ
25. Izborna jedinica Bjelovar — Bosanac Dure dir To­

mo, te Zagreba.
26. Izborna jedilnica Koprivnica — Cik Miloša Ljubi­

ca, liz Durdevca.
27. Izborna jedinilca Virovitica — Đorđević Branka 

inž. Ljuba, iz Daruvaira.
28. izborna jedinica Gospič — Trbovič Lazo Milica, 

iz Beograda.
29. IZborna jedinica Karlovac — Devetak-Martinovič 

Josiilpa Anica, iiz Karlovca.
30. Izborna jedinica Našice —• Stanič Marina Ivan, 

iz Vaipava.
31. izborna jedinica Osijek — Božič Petra Branko, 

te Osijeka.
32. Izborna jedinica Slavonski Brod — Banjanac Mi­

lana inž. Mihajlo, iz 'Slavonsko® Broda.
33. izborna jedinica Slavonska Požega — Ryvola- 

Zvanič Stanislava Vlasta, iz Slavonske Požege.
34. Izborna jedinica Vinkovci — Dimič Ivana iinž. 

Blaženka, iz Vinkovaca.
35. Izborna jedinica Puia — Lorencin-Crnja Grge Ju­

stina, iiz Pule.
36. izborna jedinica Crikvenica — Andric Antuna 

Neda, te Rijeke.
37. Izborna jedinica Rijeka — Oluič Pavla Vlado, iz 

Rijeke.
38. IZborna jedinica Petrinja — Metikoš Glige Dra­

ginja, te Zagreba.
39. Izborna jedinica Sisak — Divjak Petra Desanka, 

iz Siska.
40. Izborna jedinica Dubrovnik — Gluhaič Vule Ra­

doslav, te Dubrovnika.
41. Izborna jedinica Sinj — Gruič Duje Marinko, ijz 

Zagreba.
42. IZborna jedinica Split — Franičevič Ante Jure, 

te Splita.
43. Izborna jedinica Šibenik — Sekulič Nikole Niko- 

Ia-Bunko, te Zagreba.
44. Izborna jedinica Zadar — Radoš Frane Zvonko, 

te Zagreba.
45. Izborna jedinica Čakovec — Novak Josipa Dra­

gutin, iz Ludbrega.
46. Izborna jedinica Varaždin — Madarič Viktora 

Vladimir, te Beograda.
47. Izborna jedinica Krapina — Supek Rudolfa 'dr Ivo, 

iz Zagreba.
48. Izborna jediniioa Zagreb I — Vukotič Radovana 

Dušan, iz Zagreba.
49. Izborna jedinica Zagreb H — Gros Mavre Mar­

jana, liz Zagreba>.
50. Izborna jedinwoa Zagreb III — Priča Desana Zlat­

ko, te Zagreba.
51. Izborna jedihica Zagreb IV — Aralica Jove Sto- 

janka, iz Zagreba.

d. u socijalistiCkoj republici Makedoniji

52. Izborna jedinica Bitola — Sekulovski Sekulov 
Gojko, iz Beograda'.

53. Izborna jedinica Kumanovo — Popovski Spirov 
Gorgi, te Kumanova.

54. Izborna jedinica Ohrid — Tozija Mihajlbv Dragi, 
iz Skoipjia.

5-5 . Izborna jedinica Skopje I — Kuševski Dimitrov 
Predrag, (iz Skopja.

56. Izborna jedinica Skopje П - Osmanov Ismailov 
Ajri, iz Skopja.
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57. Izborna jedinica Štip I — Šopov Georgi jev Aco, 
iz Skopja.

58. izborna jedinica Štip П — Popov Saabov Blagoje. 
iz Skopja.

59. Izborna jedilnica Tetovo — Stefanoski Riste Me- 
todija, iz Gostiivara.

60. Izborna jedilnica Titov Veles — Hadživasilev Va- 
nev Kiro, Iz Beoigralda.

E. U SOCIJALISTlCKOJ REPUBLICI SLOVENIJI
61. Izborna jedinica Celje I — Ziherl Josipa Boris, 

te Ljubljane.
62. Izborna jedinica Celje II — Vršnik-Štiftar Frain- 

oa Milena, iz Celja
63. Izborna jedinica Koper — Smole Albina Jože, te 

Ljubljane.
64. Izborna jedinica Kranj — Tribušon Antona inž 

Tone, iz Beograda.
65. Izborna jedinica Ljubljana I — Osretkar Franca 

dr inž. Milan, iiz Ljubljane.
66. Izborna jedinica Ljubljana II — Debenjak Rihar­

da' Božidar, iz Ljubljane.
67. Izborna jedinica Novo Mesto —• Mejak Roze Mitja, 

iz Ljubljane.
68. Izborna jedilnica Maribor — Golčerja Antona An­

ton, iz Ravne.
69. Izbama jedinica Murska Sobota — Varl Karete 

Frančiška, iz Maribora.
70. Izborna jedinica Ptuj — Zevart Baltazarja Milan, 

iz Maribora.

F. U SOCIJALTSTICKOJ REPUBLICI SRBIJI
71. Izborna jedinica Beograd I — Cukarica — Osol­

nik Frana1 Bogdan, iz Beograda.
72. Izborna jedinica Beograd II — Stari Grad — Isa- 

kovič Nikole Antonije, iz Beograda.
73. Izborna jedintaa Beograd III — Voždovac — To­

movič Mirka Rajko, iz Beograda.
74. Izbama jedinica Beograd IV — Vračar — Du- 

ričič Lazara Ilija, te Beograda.
75. Ižbotma jedilnica Beograd V — Zemun — Ničetin 

Radovana Tomislav, iz Zemuna.
76. Izborna jedinica Beograd VI — Zvezdara — Pe­

rovič Dragutina Latinka, ilz Beograda.
77. Izborna jedinica Arandelovac — Durič Milorada 

Vojislav, te Beograda.
78. Izborna jedinica Kragujevac — Najdanovič Živa- 

na Milorad, dz Kraguj'evoai.
79. Izborna jedilnica Svetozarevo — Obradovič Jova>- 

na Zora, aiz Kragujevca.
80. Izborna jedinica Cačak — Minič Dragomira Milka, 

iz Beoigralda.
81. Izbama jedinica Kraljevo — Stojanovič Miodraiga 

Mladen, iz Kraljeva.
82. Izborna jedinica Kruševac — Tešič Dragotina 

Branislava, iiz Kruiševoa.
83. izborna jedinica Novi Pazar — Bejtič Mustafe 

Mehmed, te Novog Райана'.
84. Izborna jedinica Trstenik — Simič Ljubomira Mi­

odrag, iiz Trstenika.
85. IZborna jedinica Leskovac — Aleksič Stevana inž. 

Milivoj, iz Leskovca.
86. IZborna jedinica Vladičin Han — Savič Milisava 

Ljubinka, iz Prekodolca.
87. IZborna jedinica Vranje — Trajkovič Uroša Bo­

židar, iiz Vranja'.
88. Izborna jedinica Aleksinac — Burazer Stojana 

Nenad, iz Naša,
89. Izborna jedilnica Niš — Vučkovič Konstantina 

Ivan, iz Niša.
90. Izborna jedinica Pirot — Manič Bomivojia Jovan, 

iz Piiroita.
91. IZborna jedinica Prokuplje — Šelmič Gligorija 

Bratimirka, te Prokuiplja.
92. Izborna jedinica Bačka Palanka — Vukovič Mitra 

Zdravko, .iz Beograda

93. Izborna jedinica Bečej — Drezgič Cvete dr Petar, 
ilz Novog Sada.

94. Izborna jedinica Novi Sad — Simin-Bošan Alek­
sandra Magda, iz Novog Saida,

95. IZborna jedinica Pančevo — Glavonič Drage Dra­
gica, iz Pančeva.

96. Izborna jedinica Vršac — Tapalaga Painltellejmona 
Jon, te Pančeva.

97. Izborna jedinica Petrovac — Vitorovič Miladina 
Aleksandar, iz Beograda.

98. Izborna jedinica Požarevac — Stojičevič Drago­
mira Božidar, iiz Požarevca.

99. Izborna jedinica Smederevo — Resavac Bogomira 
Dušan, ilz Smedereva.

100. Izborna jedilnica Ruma — Milisavac Dušana Živan, 
iiz Novog Sadia.

101. Izborna j'edinioa Sremska Mitrovica — Nikolčin 
Koste Milica, iz Sremške Mitroviče.

102. Izborna jedinica Senta — Olajoš Vince Mihalj, te 
Novog Siada..

103. Izborna jedinica Sombor — Vitorovič Stevana 
Olga, iz Sombora.

104. Izborna jedilnica Subotica — Stipič Jeronima inž. 
Josip, iz Subotice

105. Izborna jedinica Prijepolje — Purič Filimana Da­
nilo, iz Beograda.

106. Izborna jedinica Titovo Užice — Nedeljkovič Sve- 
tolika Srečko, iz Titovog Užica.

107. IZborna jedilnica Lazarevac — Simič Božidara 
Badenko, 'iz Valjeva.

108. IZborna jedinica Ložnica — Jevtič Milana Zoran, 
iz Ložnice.

109. Izborna jedinica Šabac — Simič Vladimira Dra­
gan, iz Beograda.

110. izbama jedinica Valjevo — Pavlovič Milana Dra­
goljub, iz Valjeva.

111. IZborna jedinica Negotin — Popovič Siniše Stra­
hinja, te Zaječiara.

112. Izborna jedinica Zaječar — Veljkovič Rade Na- 
dežda, 'iz Knjaževca.

113. IZborna jedinica Kikinda — Karpati Lasla Laslo, 
iz Kikinde.

114. Izborna jedinica Zrenjanin — Cuk Mirka Vida, 
iz Zrenjianina.

115. IZborna jedinica Gnjilane — Mekuli Smaila Esad, 
iiz Prištine.

116. Izborna jedinica Kosovska Mitrovica — Nuši Ra- 
gipa Salih, te Prištine.

117. IZborna jedinica Peč — škembarevič Stevana 
Branislav, iz Prištine.

118. Izborna jedinica Priština — Mitevič Trajka Du­
šan, iz Beograda

119. IZborna jedinica Prizren — Pačarizi Imera Surej, 
'iz Prizrena.

120. Izborna jedinica Uroševac — Nimani-Rugova Šuk- 
rl Safeta, iz Prištine.

III
Padnoseči ovaj Izvoštaj, Komisija predlaže Veču 

da ga usvojii
Za izvestlioca je odreden poslanik dr Andrija 

Krešič.
Predsednik

Jože Smole, s. r.
Članovi:

Sana Salahovič s. r., dr Andrija Krešič s. r., Ilija Vu­
kovič s. r., Milica Trbovič s. ir., Marinko Gruič s. r., 
Predrag Kuševski s. ir., Olga Vitorovič s. r., Dušan

Mitevič s. r
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PROSVETNO-KULTURNO VEĆE
SADRZAJ

1. SEDNICA
Dnevni red:

OD 29. JUNA 1963. GODINE 1. Izbor Mandatno-imunitetsfce komisije.

PREDSEDAVAO

PREDSEDNIK 
NIKOLA SEKULIČ

Početak и 17 č 20 min

Marinko Gruić (Izborna jedinica Sinj):
Otvaram Prvu sjednicu Prosvjetno-kultur- 

nog vijeća.
Za ovu sjednicu predlažem ovaj dnevni red: 

Izbor Mandatno-imunitetske komisije.
Da li Viječe prihvata ovaj dnevni red? (Pri- 

hvata).
Objavljujem da je predloženi dnevni red 

usvojen.
Prelazimo na dnevni red: Izbor Mandatno- 

imunitetske komisije.
Ima li ko prijedlog?
(Marinko Gruić: Molim za riječ).

Marinko Gruić (Izborni jedinica Sinj);
Na osnovu člana 24. Odluke o privremenom 

poslovnom redu Prosvetno-kultumog veča Sa­
vezne skupštine, u svoje ime i u ime gruipe od 
10 članova Veča, predlažem da se u Mandatno- 
imunitetaku komisiju Prosvetno-kultumog veča 
Savezne skupštine izaberu:

Za predsednika Stojanka Aralica, izabrana 
u Izbomoj jedinici Zagreb IV, Socijalistička Re­
publika Hrvatska.

Za članove:
Matija Mejak, izabran u Izbornoj jedinici 

Novo Mesto, Socijalistička Republika Slove­
nija;

Milorad Najdanović, izabran u Izbomoj je­
dinici Kragujevac, Socijalistička Republika Sr­
bija:

Safija Redžepovič, izabrana u Izbornoj jedi­
nici Prijedor, Socijalistička Republika Bosna i 
Hercegovina;

Gojko Sekulovski, izabran u Izbomoj jedi­
nici Bitola, Socijalistička Republika Makedo­
nija.

Predlagači:
Marinko Gruič, izabran u Izbomoj jedinici 

Sinj, Socijalistička Republika Hrvatska;

Branko Bokan, izabran u Izbomoj jedinici 
Bihač, Socijalistička Republika Bosna d Her­
cegovina;

Sana Salahovič, izabrana u Izbornoj jedinici 
Mostar, Socijalistička Republika Bosna i Her­
cegovina;

Ilija Vukovič, izabran u Izbomoj jedinici 
Nikšič, Socijalistička Republika Cma Gora;

Justina Lorencin-Cmja, izabrana u Izbomoj 
jedinici Pula, Socijalistička Republika Hr­
vatska;

Dragi Tozija, izabran u Izbomoj jedinici 
Ohrid, Socijalistička Republika Makedonija;

Anton Golčerja, izabran u Izbomoj jedinici 
Maribor, Socijalistička Republika Slovenija;

Zoran Jevtič, izabran u Izbornoj jedinici 
Ložnica, Socijalistička Republika Srbija;

Laslo Karpati, izabran u Izbomoj jedinici 
Kikinda, Socijalistička Republika Srbija;

Dr Ilija Đuričič, izabran u Izbornoj jedinici 
Beograd IV — Vračar, Socijalistička Republika 
Srbija.

Predsednik Nikola Sekulič:
Culi ste prijedlog za izbor Mandatno-imuni- 

tetske komisije Prosvjetno-kultumog viječa koji 
je u ime grupe od 10 poslanika podnio poslanik 
Marinko Gruič.

Ima li ko kakav drugi prijedlog? (Nema).

Sta vi j am na glasanie prijedlog koji je podnio 
drug Marinko Gruič. Ko je za, molim neka di- 
gne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? 
(Nema). Da li se ko uzdržao od glasanja? (Nije).

Objavljujem da je jednoglasno usvojen pri­
jedlog koji je podnio poslanik Marinko Gruič 
u ime grupe od 10 poslanika i da je Mandatoo- 
ilmunitetska komisija Prosvjetno-kultumog vi­
ječa izabrana.

Od predajednika Savezne narodne skupštine 
primio sam pismo ove sadržine (čita):
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SOCIJALISTlCKA FEDERATIVNA 
REPUBLIKA JUGOSLAVIJA 
SAVEZNA SKUPŠTINA

P. Br. 15
29. VI 1963. godine 

Beograd

PREDSEDNIKU PROSVETNO-KULTURNOG VEĆA 
SAVEZNE SKUPŠTINE

В e o g r a d
Pošto su se veča Skupštine kotnstflbufisala i time 

stvorene mogučnosti za itebor predsednika i potpred- 
sednika Skupštine, kao i njenih stalnih komisija, molim 
Vas da članove svog Veča obavestite da sam, u skladu 

sa odredbam člana 2. Ustavnog zakona o sprovodenju 
Ustava, safcvao zajedničku sednicu sviti veča Skup­
štine za danas, 29. juna 1963. godine, u 18 časova i 45 
minuta radi izbora predsednika i potpredsednika 
Skupštine, kao i njenih stalnih komisija.

Predsednik
Savezne narodne skupštine 

Petar Stambolič s. r.

Culi ste pismo o sazivanju zajedničke sjed- 
nice svih vijeća Skupštine.

Zakljlučujem sjednicu.
Naredna sjednica zakazaće se pismenim 

putem.
(Sednica je zaključena u 17 ć 30 min).
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SOCIJALNO-ZDRAVSTVENO
VEĆE 
PRETHODNI SASTANAK
OD 29. JUNA 1963. GODINE

SADBŽAJ

Pre dnevnog reda:
1. Izbor zapisničara.

Dnevni red:
1. Pretres Predlaga odlitke © postupku verifikacije 

paslaniSkih mandata и Sadijiatao-zdravetvenom veču 
Savezne skupštine;

2. Izbor Veirifikacioinie komisije;
3. Pretres Izveštlaja Vehifikiadone komisije i odlu- 

čivanje o vertfflkiaciji mandata;
4. Pretres Predloga odhike o privrsmenom poslov­

nem redu Sacijalna-zdravstvenag veča Savezne skup- 
š Uine;

5. Izbor predsednika i potpredisednika Socijalno- 
-zdravstvenog veča.

PREDSED  AVALI: 
NIKOLA DUKNlC, PAŠAGA MANDŽIĆ 

I PREDSEDNIK OLGA VRABIČ

Početak u 10 č

Predsedavajuči dr Nikola Đuknić:
Obaveštavam Veče da sam kao najstariji po 

godinama član novoizabranog Socijalno-zdrav- 
stvenog veča Savezne skupštine prtimio pismo 
od predsednika Savezne narodne skupštine dru­
ga Petra Stamboliča kojim me obaveštava da 
ja, kao najstaaiji po godinama član Veča, otvo- 
rim prethodni sastanak Veča.

U vezi s tim predsednik Savezne narodne 
Skupštine uputio je Veču pismo sledeče sadržine 
(čita):

SOCIJALNO-ZDRAVSTVENOM VEČU 
SAVEZNE SKUPŠTINE

Beograd

Obaveštavam Sodij atoo-zdravStrveno veče .Savezne 
skuipštime da će, saglasno uolbičađenoj praksi' u radu 
predstavniških telia, prethodni sastanak za verififcova- 
nje mandata članova tog Veča otvoriti ii predseda vatli 
mu do izbora Venifikacilone komisije dirulg dr Nikola 
Duknič, kao naijstariji član Ve6a po godlinamia.

Predsednik
Savezne narodne skupstine

Petar Stambolič is. r.

Otvaram prethodni sastanak Socijalno- 
zdravstvenog veča.

Pre prelaska na utvrđivanje dnevnog reda 
predlažem za zapisničare sastanka poslanike 
Radojka Iliča i Jelenka Kostiča.

Da И se veče slaže s ovim predlogom? (Sla- 
že). Ko je za, neka digne ruku. (Svi dižu ruku). 
Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao 
od glasanja? (Nije).

Ob javi ju jem da su za zapisničare ovog sa­
stanka jednoglaisino izabrani poslanici Radojko 
Ilič i Jelenko Kostič.

Molim drugove zapisničare da zauzmu svoja 
mesta.

Za dnevni red predlažem:
1. Pretres Predloga odluke o postupku ve­

rifikacije poslaničkih mandata u Socijalno- 
zdravstvenom veču Savezne skupštine;

2. Izbor Verifikacione komisije;
3. Pretres Izvestaja Verifikacione komisije i 

odlučivfanje o verifikaciji mandata.
Da li Veče prihvata predloženi dnevni red? 

(Prihvata).
Objavljujem da je predloženi dnevni red 

prihvačen.
Prelazimo na prvu tačku dnevnog reda: Pre­

tres Predloga odluke o postupku verifikacije 
poslaničkih mandata u Socijaino-zdravstvenom 
veču Savezne skupštine.

Otvaram pretres. Da li se ko javlja za reč? 
(Niko se ne javlja).

Stavljam Predlog odluke na glasanje. Pred­
lažem da se glasa javno dizanjem ruke. Ko je 
za, neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko 
protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od glasa­
nja? (Nije).

Objavljujem da je Socijalno-zdravstveno ve­
če jednoglasno usvojilo Predlog odluke o po- 
stupku verifikacije poslaničkih mandata u So­
či jalno-zdravstvenom veču Savezne skupštine.

Prelazimo na drugu tačku dnevnog reda: 
Izbor Verifikacione komisije.

6 St. beleške SNS 1963/1
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Prema Odluci o postopku verifikacije posla- 
ničkih mandata u Socijialno-zdravsitvenom veču 
Savezne skupštine, predlog za izbor predsednika 
i 8 članova Verifikacione komisije podnosi gru­
pa od 10 članova Veča.

Ima li ko predlog?
Ima reč drugarica Mileva Planojevič.

Mileva Planojevič (Izborna jedinica Beograd 
— Cukarica):

Drugovi i drugarice, na osnovu člana 2. Od- 
luke o postupku verifikacije poslaničkih man­
data u Socijalno-zdravstvenom veču Savezne 
skupštine, u svoje dime i u ime grupe od 10 čla- 
nova Veča, predlažem da se u Verifikacionu 
komisij u Socijalno-zdravstvenog veča Savezne 
skupštine izaberu:

Za predsednika Pašaga Mandžič, član Soci­
jalno-zdravstvenog veča, izabran u Izbornoj je- 
dinici Novo Sarajevo, Socijalistička Republika 
Bosna i Hercegovina.

Za članove:
Dr Mirjana Benac, član Socijalno-zdravstve­

nog veča, izabraina u Izbornoj jedinici Doboj, 
Socijalistička Republika Bosna i Hercegovina;

Dr Saša Luzar, član Socijalno-zdravstvenog 
veča, izabran u Izbornoj jedinici Ljubljana II. 
Socijalistička Republika Slovenija;

Dr Imre Miler, član Socijalno-zdravstvenog 
veča, izabran u Izbornoj jedinici Senta, Socija­
listička Republika Srbija;

Mitre Nimovski, član Socijalno- zdravstve- 
nog veča, izabran u Izbornoj jedinici Skopje II, 
Socijalistička Republika Makedonija;

Ilija Smoljanić, član Socijalno-zdravstve­
nog veča, izabran u Izbornoj jedinici Našice, 
Socijalistička Republika Hrvatska;

Dr Vera Spasojevič, član Socijano-zdrav- 
stvenog veča, izabrana u Izbornoj jedinici Beo­
grad II — Stari grad, Socijalistička Republika 
Srbija;

Jaglika Starovič, član Socijalno-zdravstve­
nog veča, izabrana u Izbornoj jedinici Titograd, 
Socijalistička Republika Črna Gora;

Dr Drago Ikič, član Socijalno-zdravstvenog 
veča, izabran u Izbornoj jedinici Zagreb I, So­
cijalistička Republika Hrvatska.

Predlagači:
Dr Ivan Petkovič, Izborna jedinica Vinkovci;
Mileva Planojevič, Izborna jedinica Beograd 

I — Cukarica;
Dolfka Boštjančič, Izborna jedinica Ljub­

ljana I;
Božidar Čovič, Izborna jedinica Ivangrad;
Blažo Kamčevski, Izborna jedinica Titov 

Veles:

Dr Ines Todič, Izborna jedinica Bosanska 
Gradiška;

Dr Nenad Trifkovič, Izborna jedinica Tuzla;
Dželadin Nidža, Izborna jedinica Peč;
Dr Jovan Cekič, Izborna jedinica Leskovac, 
Milan Puškarič, Izborna jedinica Gospič.

Predsedavajuči dr Nikola Duknič:
Culi ste predlog za izbor Verifikacione ko­

misije.
Ima li neko neki drugi predlog? (Nema).

Stavljam na glasanje predlog grupe posla­
nika za izbor Verifikacione komisije koji je pod- 
nela poslanik Mileva Planojevič. Ko je za, neka 
digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? 
(Nema). Da li se ko uzdržao od glasanja? (Nije).

Objavljujem da je jednoglasno usvojen 
predlog koji je podnela poslanik Mileva Plano­
jevič u ime grupe od 10 poslanika i da je Veri­
fikaciona komisija izabrana.

Molim poslanike koji nisu predali svoja uve- 
renja o izboru da to učine i predaju ih službeni- 
cilma koji su prisotni, da bi ih ovi dostavili 
zapisničarima.

Napominjem da če posle prekida prethod- 
nom sastanku predsedavati predsednik Verifi­
kacione komisije.

Nastavak prethodnog sastanka, na kome če 
Verifikaciona komisija podneti izveštaj Veču, 
održače se u 17 časova danas u ovoj šali.

Prekidam sastanak Veča i pozivam članove 
Verifikacione komisije da se odmah posle pre­
kida ovog dela sastanka okope u šali broj VI na 
I spratu, da bi prhnili izborna akta, razmotrili 
ih i sačinili izveštaj Veču.

(Sastanak je prekinut u 11 č 20 min).

Nastavak prethodnog sastanka u 17 č

Predsedavajuči Pašaga Mandžič:
Prelazimoi na treču tačku dnevnog reda: 

Pretres Izvještaja Verifikacione komisije i od- 
lučivanje o verifikaciji mandata.

Obaveštavam Viječe da je Izvještaj Verifi­
kacione komisije umnožen i nalazi se na klu- 
pama.

Molim izvjestioca Verifikacione komisije po­
slanika druga dr Draga Ikiča da podnese iz­
vještaj.

Dr Drago Ikič (Izborna jedinica Zagreb I):
Drugovi i drugarice poslanici, Verifikaciona 

komisija se sastala danas pre podne.
Verifikaciona komisija Socijalno-zdravstve­

nog veča prhnila je od Savezne izborne komi­
sije Izveštaj o rezultatu izbora poslanika za So­
či j alno-zdravstveno veče Savezne skupštine po 
izbornim jedinicama, sa svim izbornim aktima
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Na osnovu podnetih materij ala utvrdeno je da 
ni u jednoj fazi izbora pa sve do današnjeg da­
na nije bilo nikakvih žalbi ni prigovara. Isto 
tako, uvidom u sva izborna akta utvrdeno je da 
su svi dokumenti zakoniti i u redu.

Na osnovu svega toga Verifikaciona komisija 
Socijalno-zdravstvenog veča predlaže da se ve­
rificiraj u mandati saveznih poslanika izabranih 
na izborima 3. juna 1963. godine u Socijalno- 
-zdravstveno veče.

Verifikaciona komisija pripremila je i svoj 
pismeni izveštaj. On je umnožen i nalazi se pred 
vama. (Videti u prilogu.) Da li želite da ga pro- 
čitam, ili je dovoljno ovo što sam rekao.

Predsedavajući Pašaga Mandžić:
Pitam poslanike da li žele da se čita Izvještaj 

Verifikacione komisije ili ne? (Da se ne čita).
Culi ste izvještaj Verifikacione komisije? 

Da li neko od poslanika želi riječ u vezi s izvje- 
štajem Verifikacione komisije? (Ne želi niko).

Pošto niko ne želi da učestvuje u pretresu 
izvještaja Verifikacione komisije, stavljam iz­
vještaj Verifikacione komisije na glasanje. Ko 
je za, neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li 
ko protiv? (Nema). Da li se neko uzdržao od 
glasanja? (Nije).

Prema torne, oibjavljujem da je jednoglasno 
prihvačen izvještaj Verifikacione komisije i da 
su verificirani mandati svih članova ovog 
Viječa.

Prelazimo na davanje svečane izjave.
Poslanici če dati svečanu izjavu na taj način 

što če saslušati tekst izjave koji če pročitati 
zapisničar Viječa. Članovi Viječa ne ponavljajta 
tekst. Pošto zapisničar pročita tekst izjave, pre­
ma Odluci o postupku verifikacije poslaničkih 
mandata u Socijalno-zdravstvenom viječu Sa­
vezne skupštine, poslanici 'treba da potpišu sve­
čanu izjavu. Tekst svečane izjave odštampan je 
na posebnim listi ćima ko j e če vam podi jeliti slu- 
žbenici, pa molim da drugovi poslanici potpišu 
svečanu izjavu. Potpisane izjave prikupiče služ- 
benici Skupštine.

Pozivam drugove poslanike na davanje sve­
čane izjave. (Svi poslanici ustaju i skušajta čita- 
nje teksta svečane izjave).

Zapisničar Veča (čita tekst svečane izjave): 
Izjavljujem da ču dužnost saveznog poslanika 
savesnO' i predano vršiti, da ču se pridržavati 
Ustava i zakona i da ču sve svoje snage zalagati 
za ustvari vanj e ciljeva socijalističkog društva 
i interesa naroda i gradana Socijalističke Fede­
rativne Republike Jugoslavije.

Predsedavajuči Pašaga Mandžič:
Ovim je treča tačka dnevnog reda zavržena.
Predlažem Viječu da se dnevni red dopuni 

sljedečom tačkom: Pretres Prijedloga odluke o 
pri vremenom poslovnom redu Socijalno-zdrav- 
otvenog viječa.

Ovaj Prijedlog odluke podijeljen je člano­
vima Viječa.

Da li Viječe prihvata dopunu dnevnog reda? 
(Prih vata).

Objiavljujem da je predložena dopuna dne­
vnog reda usvojena.

Prelazimo na četvrtu tačku dnevnog reda: 
Pretres Prijedloga odluke o privremenom po­
slovnom redu Socijalno-zdravstvenog viječa.

Otvaram pretres. Da li se ko javlja za riječ? 
(Niko).

Pošto niko ne želi da uzme riječ, stavljam 
Prijedlog odluke na glasanje. Ko je za, neka 
digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? 
(Nema). Da li se neko uzdržao od glasanja? 
(Nije).

Prema torne, objavljujem da je Prijedlog od­
luke o privremenom poslovnom redu Socijailno- 
zdravstvenog viječa jednoglasno prihvačen.

Predlažem da se dnevni red dopuni novom 
tačkom: Izbor predsjednika i potpredsjednika 
Socijalno-zdravstvenog viječa.

Da li Viječe prihvata ovu dopunu dnevnog 
reda? (Prihvata).

Oibjavljujem da je predložena dopuna dnev- 
nog reda usvojena.

Prelazimo na petu tačku dnevnog reda: Iz- 
bor predsjednika i potpredsjednika Socijalno- 
zdravstvenog viječa.

Prema Odluci o privremenom poslovnom 
redu Socijalno-zdravstvenog viječa, prijedlog za 
izbor predsjednika i potpredsjednika Viječa 
podnosi grupa od 10 članova Viječa, a izbor se 
vrši posebno.

Pitam drugove poslanike ko ima prijedlog 
za izbor predsjednika i potpredsjednika Viječa.

Ima riječ drug Gojko Nikoliš.

Gojko Nikoliš (Izborna jedinica Karlovac).
Drugarice i 'drugovi poslanici, na osnovu 

člana 193. stav 2. Ustava Socijalističke Federa­
tivne Republike Jugoslavije i člana 5. Odluke o 
privremenom poslovnom redu Socijalno-zdrav­
stvenog veča Savezne skupštine, a na inicija- 
tivu Izvršnog odbora Saveznog odbora Socijali­
stičkog saveza radnog naroda Jugoslavije, u 
svoje ime i u itne grupe od 10 članova Veča 
koji su potpisali ovaj predlog, predlažem da se 
za predsednika Socijalno-zdravstvenog veča Sa­
vezne skupštine izabere drugarica Olga Vrabič 
(aplauz), a da se za potpredsednika Socijalno- 
zdravstvenog veča Savezne skupštine izabere 
drug dr Radivoje Berovič. (Aplauz).

Predlagači :
Mara Naceva, dr Drago Ikič, Mitre Minov- 

ski, Božidar Čovič, dr Gojko Nikoliš, Milovan 
Batanovič, Dolfka Boštjančič, dr Jovan Cekič, 
dr Imre Miler, Dželadin Nidža.

6*



44 Prethodni sastanak Socijalno-zdravstveno veće

Predsedavajući Pašaga Majidžić:
Da li, drugovi i drugarice, ima neko neki 

drugi prijedlog? (Nema).
Pošto drugog prijedloga nema, stavljam na 

glasanje prijediog druga Gojka Nikoliša da se 
drugarica Olga Vrabič izabere za predsjednika 
Socijalno-zdravstvenog vijeća. Ko je za, neka 
digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? 
(Nema). Da li se neko uzdržao od glasanja? 
(Nije).

Prema torne, objavljujem da je za predsjed­
nika Socijalno-zdravstvenog viječa jiednoglasno 
izabrana poslanik Olga Vrabič. (Aplauz).

Molim drugaricu Olgu Vrabič da zauzme 
mjesto predsjednika

Predsednik Olga Vrabič:
Drugarice i drugovi poslanici, naj iskreni j e 

vam zahvaljujem na povjerenju koje ste mi 
ukazali.

Mi današnjim danom počinjemo da realizu- 
jemo naš novi škupštinski sistem u Skladu s 
odredbama našeg novog Ustava Socigalističke 
Federativne Republike Jugoslavije, skupštinski 
sistem koji je daleko prevazišao forme klasič- 
nog parlamentarizma. Time mi otvaramo i no- 
vu etapu u dalj oj izgradnj i socijalističke demo- 
kratije kod nas i izgradnji sistema društvenog 
samoupravlj anja.

Razvoj neposredne socijalističke demokra- 
tije i jačanje neposrednog uticaja naših građana 
sa racinih mesta na čitavu našu politiku, na naš 
društveni život, doveli su i do formiranja spe­
cifičnih veča radnih zajednica. Jedno od takvih 
veča je i naše Socijalno-zdravstveno veče. Mi­
slim da ne treba posebno ukazivati na to od 
kakvog je ogromnog značaja postajanje ovog 
Veča za dalji skladan i paralelan razvitak ove 
važne društvene oblasti sa našim opštim eko­
nomskim i društvenim razvitkom. Naš rad mi 
otpočinjemo posle vrlo plodne ustavne kampa­
nje i vrlo bogate predizibome aktivnosti, u ko joj 
su bili detaljno pretresam ne samo naši uspesi 
nego istaknuti i sagledani i mnogi problemi 
koji čekaju svoja rešenja u budučem radu. Ne­
ma sumnje da takav intenzivan i plodan poli- 
tički rad, koji je prethodio formiranju našeg 
Veča, predstavlja vrlo važnu i dobru osnovicu 
za naš ibuduči rad.

Uverena sam da delim mišljenje svih posla­
nika alko izrazim duboko uverenje u to da čemo 

mi članovi Socijalno-zdravstvenog veča uložiti 
sve svoje snage u našem budučem radu da 
opravdamo poverenje koje su nam dali naši 
radni ljudi. (Aplauz).

Nastavi jamo s a dnevnim redom i prelazimo 
na izbor potpredsednika Socijalno-zdravstvenog 
veča.

Culi ste predlog poslanika dr Gojka Niko­
liša da se za podpredsednika Socijalno-zdrav­
stvenog veča izabere poslanik dr Radivoje Be- 
rovič.

Stavljam ovaj predlog na glasanje. Ko je za, 
molim da digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li 
ko protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od gla­
sanja? (Nije).

Objiavljujem da je poslanik dr Radivoje Be- 
rovič jednoglasno izabran za potpredsednika 
Socijalno-zdravstvenog veča. (Aplauz).

Molim druga potpredsednika da zauzme 
svoje mesto.

Ovim je dnevni red prethodnog sastanka is- 
orpen.

Prva sednica Socijalno-zdravstvenog veča 
održače se sutra, 30. juna 1963. godine, u 17,30 
časova u ovoj šali.

Obaveštavam poslanike da sam od predsed­
nika Savezne narodne skupštine primila pismo 
sledeče sadržine (čita):

SOCIJALISTlCKA FEDERATIVNA
REPUBLIKA JUGOSLAVIJA
SAVEZNA SKUPŠTINA

P. Br. 15
29. VI 1963. gadiine

Beograd

PREDSEDNIKU SOCIJALNO-ZDRAVSTVENOG 
VEČA SAVEZNE SKUPŠTINE

Beograd
Pošto su se veča Skupštine konštatuisala i time 

stvarene moguonoiati za izbor predsednika i podpred­
sednik® Skupštine, kao i njenih stalnih komisija, molim 
Vas 'da članove isvog Veča obavestite 'da sam, u Skladu 
sa edriedbom člana 2. Ustavnog zakona o sprovodenju 
Ustava, sazvao zajedničku sednicu svih veča Skup­
štine za danas, 29. juna 1963. godine, u 18 časova i 
45 minuta radii izbora predsednika i potpredsednika 
Skupštine, kao i njenih Stalinih komisija.

Predsednik
Savezne narodne skujpštine 

Petar Stambolič s. r.

Napominjem da če se zajednička sednica 
održati u velifcoj sadi.

(Sastanak je zaključen u 17 č 25 min).



Socijalno-zdravstveno veče Prethodni sastanak 45

PRILOŽI

SA VEZNA SKUPŠTINA
P. В г. 12

28. VI 1963. godine
Beograd

SOCIJALNO-ZDRAVSTVENOM VECU 
SAVEZNE SKUPŠTINE

Beograd
Socijailno-zdravsitveno veče je u 'organizaciji Sa- 

vezne iskupštin-e novo veče, pa zato nema ranijeg po­
slovnika' fcojii bi se mogao u celosti primeniti na njegov 
rad. Zato se odmah u početku rada tog Veča postavlja 
pitanje po bojim pravilima postopka 'treba da se izvrši 
verifikacija poslaničkih mandata članova Veča. To pi­
tanje može da se reši sh-odnom primenom odnosnih 
odredaba Poslovnika Veča proizvodača dosadašnje Sa- 
vezne narodne -skupštine, uiz izvesne manje izmene.

Naime, postoječi Poslovnik Veča iproizvodeča Sa- 
vezne narodne skupštine predvida da se verifikacija 
poslaničkih mandata novoizabranog Veča vrši u toku 
dva prethodna sas tanka Veča, s tim da izveš ta j Verifi- 
kacione komisije, koga iradi izmedu ova dva sastanka 
mora biti dostavljen članovima Veča najmanje na 24 
časa pre počečka drugog prethodnog sastanka. Na ta j 
način postapak verifikacije mandata triage u Veču naj­
manje 2 dana, za šta prema dosadašnjiem iskustvu nema 
opravdainjia. Praksa je pokazala da u našem demokrat- 
Skom izbomom sistemu, u koj’em su osnovni nosioai 
izbarnog postopka, naročita postopka kandidovanja, 
radni ljudi i uopšte građani i u kome je biračima obez- 
beđena puma zaštita njihovog izbornog prava, ne 
dolazi do takvih povreda izbomog postopka lili bi- 
oačkog prava gradana koji bi marali biti sanirane u 
postopka verifikacije poslaničkih mandato

. Zalto je uvek do sada sam postapak verifikacije 
mandata u -svilma predstavničkim telima bio jednosta- 
van i završavao se relativno brzo. Otoda navedeni 
Obavezni uslov da se izveštaj Verifikacione komisije 
dostavlja članovima Veča najmanje na 24 časa pre 
drugog predhodno® sastanka, u našim uslovima ne 
predstavlja tostrum-einat zaštite izbomog prava gra- 
dana .ill sigumijeg pr-overavatnjia zakonitosti sprovo- 
denih izbora, več neopravdanog usporavanja rada 
Veča, žbog čega ga treba napustiti.

Postoječi Poslovnik sadrži i tekst svečane izjave 
koju daju poslanici po verifikaciji mandata, la kojii se 
mora uskladiti sa funkcijom saveznog poslanika od- 
redenom Ustavam, a talkode ,1 u pogledu Ustavam 
utvrđenog naziva naše socijalističke zajednice.

Sve to pokazuje da se odredbe označenog Poslov­
nika koje se odnose na postapak -verifikacije posla­
ničkih mandata ne mogu u celini sprovesti. Zato se 
odtokom, koju predlažem sa ostalim funkcionerima 
koji su ostali na dužnosti posle raspuštanjia Savezne 
narodne skupštine, predviđa adekvatnije regulisanje 
navedenih pitanja.

U svemu ostalom u pogledu postopka verifikacije 
mandata primenjivaće se odredbe postaj ečeg Poslov­
nika Veča proizvodača Savezne narodne -skupštine.

Predsednik
Savezne narodne skupštine 
Petar Stambolič s. r.

PREDLOG
ODLUKE O POSTUPKU VERIFIKACIJE POSLANIC- 
KIH MANDATA U SOCIJALNO-ZDRAVSTVENOM

VECU SAVEZNE SKUPŠTINE

Clan 1.
Verifikacija mandata novoizabranih poslanika So- 

cijiatoo-zdravstvenog veča Savezne skupštine vrši se 

po odredbama ove odtoke li po odredbama Poslovnika 
Veča proizvodača Savezne narodne skupštine (»Služ­
beni list FNRJ«, br. 47/58 i 49/59).

Clan 2.
U Verifikacionu komisiju Socijialib-zdravstveino 

veče bira predsednika i osam članova KomiSij-e.

Clan 3.
Po izboru Veriflikalcilone komisije Socijtalno-zdraiv- 

štv-eno veče prekida rad. Cas nastavka rada Več-a odre- 
duje predsedavajuči.

Socijalno-zdravstveno veče nastaviče sa radom 
pošto primi izveštaj Verifikacione komisije.

Izveštaj Verifikadibne komisije podeliče se posla- 
niloima pre nastavka- rada Veča.

Clan 4.
Posle odtoke Sociijiatoo-zdravstvenog veča -o veri­

fikaciji mandata sv! poslanici kojima je mandat veri- 
fikovain daju svečanu izj.avu.

Svečana izjava glasi:
»Izjavljejem da ču dužnost saveznog poslanika sa- 

vesnio i predano vršiti, da ču se pridrževati Ustava i 
zakona i da ču sve svoje -snage zalagati1 za ostvarivanje 
cifllj-eva soicijialiStičk-og 'društva li interesa naroda dl gra­
dana Socijalističke Federdtivie Republike Jugoslavije.«

■Svečanu izjavu čita zapisničair Veča, a poslanici 
potpisuto njen tekst.

Član 5.
Ova odtoka stopa na snagu kad je usvoji Soci­

jalno-zdravstveno veče Siavezne skupštine.

SAVEZNA SKUPŠTINA 
SOCIJALNO-ZDRAVSTVENO VECE

Verifikaciana komisija
Bir. 09-20/1

29. jun 1963. godine
Beograd

SOCIJALNO-ZDRAVSTVENOM VECU 
SAVEZNE 'SKUPŠTINE

Beograd
Verifikaciana komlisija S-ooijetoo-zdravstvenog veča 

prhnila je od Savezne -izborne komisije Izveštaj br. 140. 
od 14. jiuna 1963. igodine o rezultatu izbora poslanika 
za Socijalno-zdravstveno veče Savezne skupštine po 
izbornim jedilnicama, sa svim izbornim aktima.

Komisija je primita i uverenjia izabranih poslanika 
koga su im izdale opštinske izborne komisije.

Na svojoj sednici održanoj 29. juna 1963. godine 
Verifikaciona komisija je razmotrila izborna akta, po- 
sianička uverenjia i druge materijale, pa na osnovu 
toga podnasi Socij-aUno-zdravstvenom veču Siavezne 
skupštine Sledeči izveštaj:

I
Verifikaciana komisija je utvrdila:
1. da je za izbor članova Socijiallno-zdravstvenog 

veea u svim izbornim jedinicama na teritoriji Jugosla­
vije bilo podneto na potvrdu li od Strane opštinskih 
izbornih komlistija predvideno 120 kandidatura. Od toga 
je bito potvrdeno u Socijlalističkoj Republic! Bosni i 
Hercegovini 21, u Socijafllisitičkoj Republic! Črno j Gori 
3, u SocijaMstičkoj Republic! Hrvaitsk-oj 27, u Socija- 
lisitičk-oj Republic! Makedoniji 9, u Sodijalistiičkoj Re- 
publici Sloveniji 10 i' u Socijialističkoj Republicii Sibigi 
50 kandidatura;

2. da su lizbođ poslanike za Socijalno-zdravsitve- 
no veče Savezne skupštine održainli 3. juna 1963. godine 
u svim izbornim jedilnicama -odredenim Zakonom o iz­
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bornim jedilnicama za ižbor postaniika za Saveznu 
skupstinu;

3. da su izbori poslanika za Socijalno-zdravstveno 
veće Savezne skupščine sprovedeni pravilno i u redu 
i da prema sadržini' izbornih akalta, ni j e bilo nepravil­
nosti kaj e bi uticale na rezultat izbora u neko j izbor- 
noij jedinioi;

4. da je od 42.817 odbornika opštiinskih skupštiina 
u glasanju učestvovalo 41.159 i da su svi izabrani kan­
didati dobili veoinu glasova predvidenu u članu 99. 
stav 1. Zakona o izboru saveznih poslanika;

5. da nije bilo podnetih prigovora a žalllbi ppštin- 
škim izbornim komisijiaimia Zbog nepravilnosti u radu 
nadležnih organa u toku pojedinih izbornih radnji, a 
tiakode ni prigovora ovom Veću.

II
Na osnovu dlzloženog Verifikadiona komisija pred- 

laže Sooljalno-zdravsitvenoim veču Savezne skupšiine 
da se verificinaju mandati Sledečih saveznih poslanika 
koji su u Socijalno-zdravSfiveno veče izabrani na ližbo- 
rima održanim 3. juna 1963. godine, i to:

A. U SOCIJALISTIČKOJ REPUBLICI BOSNI I 
HERCEGOVINI

1. Izborna jedinica Banja Luka — Mrakovčič Antu- 
na dr Miljenko, iz Banja Luke.

2. Izborna jedinioa Bosanska Gradiška — Todič 
Branka dr Ines, iz Bosanske Gradiške.

3. Izborna jedinioa Jajce — Radić Josipa Ljubica, iz 
Jajoa.

4. Izborna jedinica Prijedor — Jelača Agaltona Tat­
jana, iz Prijedora.

5. Izbama jedinioa Sanski Most — Kaurin Đurđa 
Ilija, iz Sarajeva.

6. Izborna jedinica Bihać — Pozderac Nu/rije Sead, iz 
Oazina.

7. Izborna jedinioa Bosanski Brod — Ceribašić Ibra>- 
hiima Osman, iz Sarajeva.

8. Izborna jedinioa Doboj — Benac Miloša dr Mir­
jana, iz Dervente,

9. Izborna jedinica Maglaj — Filipovič Hrvoja dr 
Miroslav, iz Teslioa.

10. Izborna jedinioa Livno — Vasil j Šimuna dr Luka, 
iz Livna.

11. Izborne jedinica Mostar — Jamnicki Lea dr Ante, 
iz Sarajeva.

12. Izborna jedinioa Trebinje — Šotra Nikole Branko, 
iz Mostaira.

13. Izborna jedinlioa Centar —• Sarajevo —• Maksimo­
vič Matije Jagoda, iz Saraj'eva.

14. Izborna jedinioa Gorazde — Ajanovič Hamdi je dr 
Mustafa, iz Roigaitice.

15. Izborna jedinioa Novo Sarajevo — Mandžič Hu­
seina Pašaga, iz Sarajeva.

16. Izborna jedinioa Visoko — Rezakovič Ibrahima dr 
Džemal, iz Sarajeva.

17. Izborna jedinioa Zenica — Rubež Mihajla Radi- 
voje, iiz Zenice.

18. Izborna jedinioa Bijeljina — Trifunovič Ilije Bu- 
dimir, iz Brokog.

19. Izborna jedinica Brčko — Vasič-Mikič Dure dr 
Ljiljana, iz BrSkog.

20. Izborna jedinioa Tuzla — Trifkovič Rišite dr Ne­
nad, iz Tuzle.

31. Izborna jedinioa Zvornik — Popovič Draga Lju- 
biša, iz Tuzle.

B. U SOCIJALISTIČKOJ REPUBLICI CRNOJ 
GORI

22. Izborna jedinlioa Ivangrad — Čovič Koste Božidar, 
iz Bijelog Polja.

23. Izborna jedinioa Nikšič — Vujovič Sima Dragica, 
iz Titograda.

24. Izborna jedinioa Titograd S taro vi č Stanka Jag-
lika, iz Kotor a.

C. U SOCIJALISTIČKOJ REPUBLICI 
HRVATSKOJ

25. Izborna jedinioa Bjelovar — Ognjenovič Nikole 
Mileva, iz Bjelovatna.

26. Izborna jedinioa Koprivnica — Matušin Stjepana 
Ivan, iz Križevaca.

27. Izborna jedinioa Virovitica — Solar Milana Gro­
zda, iz Vir o vitice.

28. Izborna jedinica Gospič — Puškarič Mije Milan, 
iz Karlovca.

29. Izborna jedinica Karlovac — Nikoliš Mihaila dr 
Gojko, iz Beograda.

30. izborna jedinioa Našice — Smoljanič Krste Ilija, 
iz Podravske Slatine.

31. Izborna jedinioa Osijek — Spahič Petra mr. ph. 
Ljubica, iz Osijeka.

32. Izborna jedinica Slavonski Brod — Vukadinovič 
Živka Miloš, iz Dakova.

33. Izborna jedinlica Slavonska Požega — Margan 
M'akse dr Vladimir, iz Nove Gradiške.

34. Izborna jedinlioa Vinkovci — Petkovič Luke dr 
Ivan, iz Vinikovaoa.

35. Izborna jedinica Pula — Fedel Ivana Vladimir, 
iz Puile.

36. Izborna jedinioa Crikvenica — Tomljenovič Josi­
pa Petar, iiz Senja.

37. izborna jedinica Rijeka — Lončarič Ivana Tugo- 
mila, iz Rijeke.

38. Izborna jedinioa Petrinja — Panjkovič Bože Mi­
loš, iz Siska.

39. Izborna jedinica Sisak — Krmar Save Simo, iz 
Kutine.

40. Izborna jedinica Dubrovnik — Antičevič Vioka 
Lenka, iz Dubrovnika.

41. Izborna jedinioa Sinj — Catipovič Josipa dr Ante, 
liz Splita.

42. Izborna jedinica Split — Bervaldi Ante Ela, iz 
Splita.

43. Ižborna jedinlioa Šibenik — Milutin Frane Ciril, 
iz Šibenika.

44. Izborna jedinica Zadar — Didov Ivana Robert, 
iz Zadra.

45. Izborna jedinioa Čakovec — Baksa Ane Josip, iz 
Dekainaveoa.

46. Izborna jedinioa Varaždin — Bartolec Josipa Ruža, 
iz Varaždina.

47. Izborna jedinica Krapina — Jadan Pavla Ivan, iz 
Zagreba.

48. Izbama jedinioa Zagreb I — Ikič Martina dr Dra­
go, iz Zagreba.

49. Izborna jedinioa Zagreb II — Kuhada Ivana Dra­
gica, iiz Zagreba.

50. IZborna jedinica Zagreb III — Vesenja-Hirjan 
Ivana dr Jelka, iz Zagreba.

51. IZborna jedinica Zagreb IV — Kušec Dure Katica, 
iiz Zagreba.

D. U SOCIJALISTIČKOJ REPUBLICI 
MAKEDONIJI

52. Izborna jedinioa Bitola —■ Duma Aleksandar dr- 
Hristo, iz Skopja.

53. Izborna jedinioa Kumanovo — Naceva Milanov 
Mara, iz Beograda.

54. Izborna jedinioa Ohrid — Agoli Jusuifa Petrit, iz 
Ohrida.

55. Izborna jedilnica Skopje I — Popovski Todora 
Elisie, iz Skopja.

56. Izborna jedinioa Skopje II — Minovski Zahariijia 
Mitre, iz Skopja.

57. Izboma_ jedinica Štip I — Milev Manev dr Tiho­
mir, iz Štipa.

58. Izborna jedinica Štip II — Arizanov Tomov Petar, 
iz Struimiiice.

59. Izborna jedinica Tetovo — Ferati Akif Refet, iz 
Tetova.

60. IZborna jedinica Titov Veles — Kamčevski Efre­
mov Blagoja, iz Skopja
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E. u socijalistiCkoj republici 
SLOVENIJI

61. Ižborna jedilnica Celje I — Vrabič Ferdinanda 
Olga, alz Beograda.

62. Izborna jediiniioa Celje II — Jonak Jožete Rado­
slav, iz Cedjiai

63. Izborna jediniiea Koper — Albert Antonia dir Mer­
cedes, iz Ankarana.

64. Izborna jedilnica Kranj — Jasnič Antona Dante, 
iz Jesenica.

65. Izborna jedinica Ljubljana I — Boštjančič Karela 
Dolfka, 'ilz Ljubljane.

66. Izborna jedilnica Ljubljana П — Luzar Josipai dr 
Saša, iz Ljubljane.

67. Izborna jedilnica Novo Mesto — Nagode Franca 
Ignac, iz Ljubljane.

68. Izborna jedilnica Maribor — Morel j Franca dr 
Marjan, iz Beograda.

69. Izborna jedilnica Murska Sobota — Jesenovac 
Gašpara Niko, iz Maribora.

70. Izborna jedinica Ptuj — Kambič Ivana Marija, iz 
Maribora

F. U SOCIJALISTICKOJ REPUBLICI SRBIJI
71. Izborna jedinica Beograd I — Cukarica — Planoje- 

vič Ljutamira Mileva, liz Beograda.
72. Izborna jediiniioa Beograd II — Stari Grad — Spa­

sojevič Spasojai dr Vera, iz Beograda.
73. Izborna jedinica Beograd III — Voždovac — Ig­

njatovič Ljulbiisava dr Milan, iz Beograda.
74. Izborna jedilnica Beograd IV — Vračar — Berovič 

Nikole dr Radivoje, iz Beograda.
75. Izborna jediiniioa Beograd V — Zemun Nedeljkovič 

Vladislava Marko, iz Beograda.
76. Izborna jedinica Beograd VI — Zvezdara — Pešič- 

Golubovič Tihomira Zagorka, iz Beograda.
77. Ižbornia jediiniioa Arandelovac — Petrovič Dra- 

gcdjuba/ Momčilo, iz Kragujevca'.
78. Izborna jedinica Kragujevac — Filipovič Božidara 

Miodrag, iz Beograda.
79. Ižboirna jedilnica Svetozarevo — Brzanovič Dušana 

dr Zivojin, lite Svetozar eva.
80. Izborna jedilnica Cačak — Tomaševič Miihailla Rad­

mila, .iz Čačka.
81. Izborna jedinica Kraljevo — Đorđević Uroša dr 

Ljubinko, lite Kraljeva.
82, Izborna jedilnica Kruševac — Matovič Miitana Ivan, 

liz Kraševca.
83. Izborna jedilnica Novi Pazar — Karamarkovič 

Branka Radoslav, ilz Novoig Piazara..
84. Izborna jedinica Trstenik — Matič Stojana Đor- 

de, iz Kraševca.
85. Izborna jedilnica Leskovac — Cekić Dušana dr Jo­

van, iz Beograda.
86. Izborna jediniiea Vladičin Han — Vasič Stojana 

Dragoljub, iz Leskovca.
87. Izborna jedinica Vranje — Stošič Zatira Olga, iz 

Vrainjia.
88. Izboirna jedinica Aleksinac — Kitanovič Stanka 

Radomir, iz Sokobanje.
89. Izborna jedinica Niš — Đuknić Sretena Nikola, iz 

Niša.
90. Izborna jedinica Pirot — Kostič Dorda Jelenko, 

iz Pirota.
91. Izborna jedilnica Prokuplje — Ilič Milana Radoj­

ko, iz Niša.
92. Izborna jedinica Bačka Palanka — Marinkov 

Mladena dr Strahinja, iz Novog Sada.

93. Ižborna jedilnica Bečej — Vojnovič Stanka Dragi­
ca, iz Novog Saida.

94. Izborna jedinica Novi Sad — Sapundžič Borivoja 
dr Kristina, ilz Novog Sadia.

95. IZborna jedinica Pančevo — Dinič Petra Vitez, iz 
Pančeva.

96. Izborna jedinica Vršac — Radomir Ivana Milorad, 
iz Bele Crkva

97. Izborna jedinica Petrovac — Markovič Dragolju- 
ba Miodrag-Zucko, ilz Smedereva.

98. Izborna jedinica Požarevac — Paunovič Živana 
Milan, iiz Požarevoa.

99. Izborna jedilnica Smederevo — Kosovac Budisllava 
Vojislav, iz Beograda.

100. Izborna jedilnica Ruma — Savič Dazaira dr Dušan, 
iz Novog Sada.

101. Izborna jediniioa Sremska Mitrovica — Tadič Mi­
tra Ruža, iz Novog Sada.

102. Izborna jedinicai Senta — Miler Ignjata dlr Imre, 
■iz Novog Sada.

103. Izborna jedilnica Sombor —■ Boca Dorda Mileva, 
iz Somlbora.

104. Izborna jedinica Subotica — Seker Šandora dr 
Lajoš, 'iz Subotiče.

105. Izborna jedilnica Prijepolje — Čeriman Vukomana 
Milomir, iiz Ivanjice.

106. Izborna jedinica Titovo Užice — Ponorac Jovana 
Dušanka, iz Titovog Užilcia.

107. Izborna jedilnica Lazarevac — Stojakovič Nenada 
dr Pavle, iz Lazarevca.

108. Izborna jedilnica Ložnica — Pantelič Dragutina 
Novak, iz Ložnice.

109. Izborna jedinica Šabac — Batanovič Marka Mi­
lovan, iiz Beograda.

110. Izbama jedinica Valjevo — Stankovič Vladlmima 
Radomir, iz Valjeva.

111. Izborna jedinica Negotin — Paunovič Živote Vera, 
iz Bora.

112. Izbama jedinica Zaječar — Filipovič Borivoja Sa­
va, ilz Ziaječara.

113. Izborna jedinica Kikinda — Tatič Zaraina Nada, 
iz Zrenjanina.

114. Izborna jedilnica Zrenjanin — Vencel Pata dr Jo­
žef, iz Zrenjanina.

115. Izborna jedilnica Gnjilane — Osmani Ramuša E- 
min, iz Gnjilana.

116. Izborna jedinica Kosovska Mitrovica — Glogovac 
Blagoja Olga, iz Prištine.

117. Izborna jediiniioa Peč — Nidža Šučuinije Dželadin, 
iz Dakovilce.

118. Izbama jedilnica Priština — Zogovič Raiduna 
Branko, iiz Prištine.

119. Izborna jedilnica Prizren — Kruezi Huseina Re- 
džep, iz Prizrena.

120. Ižborna jedilnica Uroševac — Begraca Zemuna Me­
hmet, iiz Uroševoa.

III
Podnoseci ovaj ilzveštaj, Komisija predlaže Veču 

da ga usvoji.
Za lizvesltioca je odreden poslanik dr Drago Ikič.

Predsednik
Pašaga Mandžič s. r.

Članovi:
Dr Mirjana Benac s. ir., laglika Starovič s. r., Ilija 
Smoljanič s. r., dr Drago Ikič s. r., Mitre Minovski s. r., 
dr Saša Luzar s. r., dr Imre Miler s. r., dr Vera Spa­

sojevič s. r.
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SOCIJALNO-ZDRAVSTVENO
VEČE
1. SEDNICA
OD 30. JUNA 1963. GODINE

S A D R Ž A J

Dnevni red:
1. Izboir Mandatao-tauinrttetake kom!is:i(je;
2. Pretres Piredloiga zakona o važenju Odluke о 

uslovlima za pnilznaivanje i oidrediiivanje penzije po čla­
nu 80. i 132. Zakona o penzijskoim osiiguinanju.

PREDSEDAVALA 
PREDSEDNIK 

OLGA VRABIČ

Početak и 12 č 30 min

Predsednik Olga Vrabič:
Otvaram Prvu sednicu Socijalno-zdravstve­

nog veča.
Konstatujem da imamo kvorum i da Veče 

može punovažno odlučivati.
Pre utvrđivanja dnevnog reda obaveštavam 

poslanike da je zapisnik prethodnog sastanka 
dostavljen svim članovima Veča.

Pošto se prema Poslovniku zapisnik neče 
citati, pitam poslanike da li neko ima primedbe 
na zapisnik? (Nema).

Pošto nema primedaba, zapisnik če se ove­
riti.

Predlažem sledeči dnevni red:
1. Izbor Mandatno-imunitetske komisije;
2. Pretres Predloga zakona o važenju Od- 

luke o uslovima za priznavanje i odredi vanj e 
penzije po članu 80. i 132. Zakona o penzijskom 
osiguranju.

Da li Veče prih vata ovaj dnevni red? (Pri- 
hvata).

Objavljujem da je predloženi dnevni red 
prihvačen.

Prelazimo na prvu tačku dnevnog reda: Iz­
bor Mandatno-imunitetske komisije.

Predlog za izbor Mandatno-imunitetske ko­
misije, na osnovu člana 208. stav 3. Ustava So- 
cijalističke Federativne Republike Jugoslavije 
i na osnovu člana 24. Odluke o privremenom po- 
slovnom redu Socijalno-zdravstvenog veča Sa- 
vezne skupštine, podnosi Komisija za pitanja iz­
bora i imenovanja Savezne skupštine.

Dajem reč predstavniku Komisije za pitanja 
izbora i imenovanja Savezne skupštine druga- 
rici Mari Nacevoj.

Mara Naceva:
Drugarice i drugovi, na osnovu člana 208. 

stav 3. Ustava Socijalističke Federativne Repu­
blike Jugoslavije i na osnovu člana 24. Odluke 
o privremenom poslovnom redu Socijalno- 
zdravstvenog veča Savezne skupštine, Komi­

sija za pitanja izbora i imenovanja Savezne 
skupštine predlaže da se u Mandatno-imunitet- 
sku komisiju Socijalno-zdravstvenog veča Sa­
vezne skupštine izaberu:

Za predsednika Ilija Kaurin, izabran u Iz- 
bornoj jedinici Sanski Most, Socijalistička Re­
publika Bosna i Hercegovina.

Za članove:
Dr Tihomir Milev, izabran u Izbornoj jedi­

nici Stip I, Socijalistička Republika Makedo­
nija;

Miloš Panjkovič, izabran u Izbornoj jedinici 
Petrinja, Socijalistička Republika Hrvatska;

Jaglika Starovič, izabrana u Izbornoj jedi­
nici Titograd, Socijalistička Republika Črna 
Gora;

Dr Jožef Vencel, izabran u Izbornoj jedinici 
Zrenjanin, Socijalistička Republika Srbija.

(Predsednik Komisije za pitanja lilzboina i imeno­
vanja Zvonko Brkič i ostali! članovi Komlisije.)

Predsednik Olga Vrabič:
Culi ste predlog za izbor Mandatno-imuni­

tetske komisije. Ima li drugih predloga? 
(Nema).

Pošto drugih predloga nema, stavljam na 
glasanje predlog Komisije za pitanja izbora i 
imenovanja za izbor Mandatno-imunitetske ko­
misije Socijalno-zdravstvenog veča. Ko je za, 
molim neka 'digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima 
li ko protiv? (Nema). Da li se neko uzdržao od 
glasanja? (Nije).

Objavljujem da je jednoglasno usvojen 
predlog koji je podnela Komisija za pitanja 
izbora i imenovanja i da je Manidatno-imuni- 
tetska 'komisija Socijalno-zdravstvenog veča 
izabrana.

Prelazimo na drugu tačku dnevnog reda: 
Pretres Predloga zakona o važenju Odluke o 
uslovima za priznavanje i odredi van j e penzije 
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po članu 80. i 132. Zakona o penzijskom osi­
guranju.

Kao što se vidi iz obrazložen] a ko j e je pri­
loženo tekstu ovog zakonskog predloga, ovde se 
radi o privremenom produženju važenja Odluke 
o uslovima za priznavanje i odredivanje pen- 
zije po članu 80. i 132. Zakona o penzijskom 
osiguranju do donošenija inovog zakona o penzij- 
skom osiguranju. Ovu odluku Savezno izvršno 
veče donelo je koristeći se ovlaščenjem iz člana 
6. stav 1. Ustavnog zakona o sprovođenju Us­
tava. Pošto u smislu stava 2. tog člana ova Od- 
lulka ostaje na snazi još 30 dana od dana kon- 
stituisanja Savezne skupštine, predlažem da 
ovaj zakonski predlog Veče uzme neposredno 
u pretres.

Da li se Veče slaže sa ovim zakonskim pred­
logom? (Slaže se). Ima li ko protiv? (Nema). Da 
li se ko uzdržao od glasanja? (Nije).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvojilo 
Predlog zakona o važenju Odluke o uslovima 

za priznavanje i odredivanje penzije po članu 
80. i 132. Zakona o penzijskom osiguranju bez 
izmene.

Obaveštavam Veče da je potrebno izvršiti 
usaglašavanje teksta Zakona usvojenog u na­
šem Veču sa tekstom koji če usvojiti Savezno 
veče. Ujedno obaveštavam poslanike da sam 
saznala da Savezno veče neče uskoro završiti 
rad. Buduči da se radi o zakonskom predlogu 
za koji nema sumnje da če biti izglasan u isto- 
vetnom tekstu, predlažem da Socijalno-zdrav­
stveno veče da meni ovlaščenje da ja kao pred­
sednik raspravim eventualne razlike sa pred­
sednikom Saveznog veča.

Da li Veče prima ovaj predlog? (Prima).
Time bi dnevni red bio isorpen.
Zaključujem sednicu.
Naredna sednica Socijalno-zdravstvenog 

veča zakazače se prema odredbama Poslovnika.
(Sednica je zaključena u 12 č 45 min).

7 St. beležke SNS 1963/1
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ORGANIZACIONO-POLITIČKO
VEČ E
PRETHODNI SASTANAK
OD 29. JUNA 1963. GODINE

S A D R Ž A J

Pre dnevnog reda:
1. Izibor zapiisniičara

Dnevni red:
1. Pretres Predloga odlufce o postupku verifikaci­

je pošlainiiSMh mfandatia u Onganltealailanfo^^ ve-
au Savezne skupstine;

2. Izbor Verifikacilone komisije;
3. Pretres Izvešbaja Verifflkiaaione komisije i od- 

lučivainje o verifikaciji mandata;
4. Pretres Predloga odluke o privremenom poslov­

nem redu Organizacionoi-političkoig veča Savezne 
skuipštine;

5. Izbor predsednika i potpredsednika Organizaci- 
ono-političkog veča.

PREDSEDAVALI
VLADA ZEČEVIĆ, MILADIN PEROVIČ 

I PREDSEDNIK KRSTO POPIVODA

Početak u 11 č

Predsedavajuči Vlada Zečević:
Drugarioe i drugovi poslanici, pročitaču pi­

smo predsednika Savezne narodne skupštine 
(čita):

ORGANIZACIONO-POLITIČKOM VEGU SAVEZNE 
SKUPŠTINE

В eo grad
Obaveštavam Organizaoiono-politiičko veče Savez­

ne skuipštine da oe, eaglasno uobiičaijenoij praksi u radu 
predstevničkih tdlia, 'prethodni .sastanak za verifiikova- 
nje mandata članova tog Veča atvoriiti i predsediavati 
mu do izbora Veriflikactone komisije drug Vlada Zeče- 
vić, kao najiStariji član Veča po godinama.

Predsednik
Savezne narodne skupštine

Petar Stambolič s. r.

Da li se slažete da ja predsedavam? (Svi se 
slažu).

Otvaram prethodni sastanak Organizaciono- 
političkog veča.

Pre prelaska na utvrđivanje dnevnog reda 
predlažem za zapisničare sastanika: poslanike 
Budimira Damjanoviča i Damjana Janičijeviča.

Da li se Veče slaže sa predloženim zapisni- 
čanima? (Svi se slažu).

Objavljujem da su za zapisničare ovog sa­
stanka jednoglasno izabrani poslanici Budimir 
Damjanov i Damjan Janičijevič.

Molim drugove zapisničare da izidu i da 
mi pomažu u radu.

Za dnevni red predlažem:
1. Pretres Predloga odluke o postupku ve­

rifikacije poslaničkih mandata u Organizacio- 
no-političkom veču Savezne skupštine;

2. Izbor Verifikacione komisije;
3. Pretres Izvesta j a Verifikacione komisije 

i odlučivanje o verifikaciji mandata.
Da li se slažete sa predloženim dnevnim re­

dom? (Svi se slažu).
Objavljujem da je predloženi dnevni red 

prihvaćen.
Prelazimo na prvu tačku dnevnog reda: Pre­

tres Predloga odlulke o postupku verifikacije po­
slaničkih mandata u Organizaciono-političkom 
veću Savezne skupštine. (Čita tekst Predloga 
odluke).

Otvaram pretres o Predlogu odluke. Da li 
ko želi reč? (Niko se ne javlja).

Pošto se niko ne javlja za reč, stavljam 
Predlog odluke na glasanje. Ko je za, neka di- 
gne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? 
(Nema). Da li oe ko uzdržao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Organizaciono-političko 
veče jednoglasno usvojilo Predlog odluke o po­
stupku verifikacije poslaničkih mandata u Or- 
ganizaciono-političlkom veču Savezne skupštine.

Prelazimo na drugu tačku dnevnog reda: 
Izbor Verifikacione komisije.

Prema Odluci o postupku verifikacije posla­
ničkih mandata u Organizaciono-političkom 
veću Savezne skupštine, predlog za izbor pred- 
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sednika i 8 članova Verifikacione komisije pod- 
nosi grupa od 10 poslanika. Ko ima predlog?

Ima reč poslanik drug Vojin Dragovic.

Vojin Dragović (Izborna jedinica Bačka Pa- 
lanka):

Drugarice i drugovi poslanici, na osnovu 
člana 2. Odluke o postupku verifikacije posla- 
ničkih mandata u Organizaciono-političkom 
veču Savezne skupštine, u svoje ime i u ime 
grupe od 10 članova Veča, i to:

Hazim Eminefendić, član Organizaciono-po- 
litičkog veča, izabran u Izbornoj jedinici Jajce, 
Socijalistička Republika Bosna i Hercegovina;

Mihajlo Ilić, član Organizaciono-političkog 
veča, izabran u Izbornoj jedinici Novo Sara­
jevo, Socijalistička Republika Bosna i Herce­
govina;

Milka Senjan, član Organizaciono-političkog 
veča, izabrana u Izbornoj jedinici Bjelovar, Soci- 
jalistička Republika Hrvatska;

Jovo Mudrinič, član Organizaciono-političkog 
veča, izabran u Izbornoj jedinici Šibenik, Sooi- 
jalistička Republika Hrvatska;

Vera Bražanska, član Organizaciono-politič­
kog veča, izabrana u Izbornoj jedinici Skopje 
H, Socijalistička Republika Makedonija;

Mirko Žlender, član Organizaciono-politič­
kog veča, izabran u Izbornoj jedinici Ptuj, So­
cijalistička Republika Slovenija;

Vojin Dragovic, član Organizaciono-politič­
kog veča, izabran u Izbornoj jedinici Bačka Pa- 
lanka, Socijalistička Republika Srbija;

Momčilo Cemović, član Organizaciono-poli­
tičkog veča, izabran u Izbornoj jedinici Ivan- 
grad, Socijalistička Republika Črna Gora;

Antal Martinek, član Organizaciono-politič­
kog veča, izabran u Izbornoj jedinici Kiikinda, 
Socijalistička Republika Srbija;

Boro Drmončić, član Organizaciono-politič­
kog veča, izabran u Izbornoj jedinici Priština, 
Socijalistička Republika Srbija, 
predlažem da se u Verifikacionu komisij u 
Organizaciono-političkog veča Savezne skup­
štine izaberu:

Za predsednika Miladin Perovič, član Orga­
nizaciono-političkog veča, izabran u Izbornoj 
jedinici Nikšič, Socijalistička Republika Črna 
Gora.

Za članove:
Grozdana Bilanovič, član Organizaciono-po­

litičkog veča, izabrana u Izbornoj jedinici Bo­
sanska Gradiška, Socijalistička Republika Bo­
sna i Hercegovina;

Esad Cengič, član Organizaciono-političkog 
veča, izabran u Izbornoj jedinici Gorazde, So­
cijalistička Republika Bosna i Hercegovina;

Ante Josipovič, član Organizaciono-politič­
kog veča, izabran u Izbornoj jedinici Dubrov­
nik, Socijalistička Republika Hrvatska;

Dimce Kozarov,. član Organizaciono-politič­
kog veča, izabran u Izbornoj jedinici Titov Ve­
les, Socijalistička Republika Makedonija;

Milica Obradovič, član Organizaciono-poli­
tičkog veča, izabrana u Izbornoj jedinici Za­
greb III, Socijalistička Republika Hrvatska;

Milan Kajačič, član Organizaciono-politič­
kog veča, izabran u Izbornoj jedinici Beograd II 
— Stari Grad, Socijalistička Republika Srbija;

Slavujka Slijepčević, član Organizaciono- 
političkog veča, izabrana u izbornoj jedinici 
Pančevo, Socijalistička Republika Srbija;

Janez Zemljarič, član Organizaciono-poli­
tičkog veča, izabran u izbornoj jedinici Ljub­
ljana I, Socijalistička Republika Slovenija.

Predsedavajuči Vlada Zečevič:
Culi ste predlog poslanika Vojina Drago- 

viča. Da li ima neko drugi predlog? (Nema). 
Konstatujem da nema drugog predloga.

Stavljam na glasanje predlog koji je podneo 
drug Vojin Dragovih. Ko je za, neka digne ruku. 
(Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da 
li se ko uzdržava od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je jednoglasno usvojen 
predlog koji je podneo' poslanik Vojin Drago­
vic u ime grupe od 10 poslanika i da su za čla­
nove Verifikacione komisije izabrani: Miladin 
Perovič, Grozdana Bilanovič, Esad Cengič, Ante 
Josipovič, Dimče Kozarov, Milica Obradovič, 
Milan Rajačič, Slavujka Slijepčevič i Janez 
Zemljarič.

Molim poslanike da svoja uverenja o izboru 
predaju alužbenicima Skupštine koji če ih pri­
kupiti.

Obaveštavam poslanike da če u nastavku sa- 
stanka Organizaciono-političkog veča u 17 ča- 
sova predsedavati predsednik Verifikacione ko­
misije.

Prekidam sastanak.
(Sastanak je prekinut u 11 č 15 min).

Nastavak prethodnog sastanka u 17 č

Predsedavajuči Miladin Perovič:
Nastavljamo prethodni sastanak Organiza­

ciono-političkog viječa.
Prelazimo na treču tačku dnevnog reda: Pre­

tres Izvještaja Verifikacione komisije i odlu- 
čivanje o verifikaciji mandata.

Molim izvjesitioca Verifikacione komisije 
druga Esada Cengiča da podnese izveštaj.

Esad Cengič (Izborna jedinica Gorazde):
Drugarice i drugovi, Verifikaciona komisija 

koju je izabralo Organizaciono-političko veče 
sastala se i, pošto je razmotrila sva izborna 
akta, konstatovala je da su izbori za Organiza- 
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ciono-političko veće sprovedeni pravilno i u 
redu i da prema sadržini izbornih akata nije 
bilo nepravilnosti koje bi uticale na rezultate 
izbora. Komisija je takode konstatovala, da su 
poslanička uverenja predali svi poslanici. Izve- 
štaj Verifikacione komisije je podeljen i Ko­
misija predlaže Veču da ga usvoji. (Videti u 
prilogu).

Predsedavajuči Miladin Perovič:
Da li neko od poslanika želi da uzme riječ 

povodom Izvještaja Verifikacione komisije? 
(Niko se ne javlja).

Stavljam na glasanje Izveštaj Verifikacione 
komisije. Ko je za, molim neka digne ruku. (Svi 
dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko 
uzdržao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Izvještaj Verifikacione 
komisije jednoglasno primljen i da su verifici­
rani mandati sviih članova ovog Viječa.

Sada treba da pristupimo davanju svečane 
izjave.

Prema Odluci o postupku verifikacije posla- 
ničkih mandata u Organizaciono-političkom vi- 
ječu Savezne Skupštine, svečana izjava daje 
se na taj način, što će j'edan od zapisničara pro- 
čitati tekst svečane izjave, a poslanici če ovaj 
tekst potpisati.

Molim zapisničara druga Damjana Janiči- 
jeviča da pročita tekst svečane izjave. (Svi po' 
slanici ustaju).

Damjan Janičijevič (Čita tekst svečane iz­
jave):

Svečano izjavi jujem da ču dužnost saveznog 
poslanika savesno i predano vršiti, da ču se pri- 
državati Ustava i zakona i da ču sve svoje snage 
zalagati za ostvarivanje ciljeva socijalističkog 
društva i interesa naroda i gradana Socijaiistič- 
ke Federativne Republike Jugoslavije.

Predsedavajuči Miladin Perovič:
Molim članove Viječa da potpišu svečanu iz- 

javu. (Svi poslanici potpisuju svečanu izjavu).
Predlažem da dnevni red dopunimo četvr- 

tom tačkom: Pretres Prijedloga odluke o pri- 
vremenom poslovnem redu Organizaciono-poli- 
tičkog viječa.

Ovaj Prijedlog odluke je umnožen i podi- 
jeljen članovima Viječa.

Da li Viječe prih vata ovu dopunu dnevnog 
reda? (Prihvata).

Objavljujem da je predložena dopuna dnev­
nog reda usvojena.

Prelazimo na četvrtu tačku dnevnog reda: 
Pretres Prijedloga odluke o privremenom po­
slovnem redu Organizaciono-političkog viječa.

Otvaram pretres. Da li neko želi da uzme 
riječ? (Niko).

Stavljam Prijedlog odluke na glasanje. Ko 
je za, molim neka digne ruku (Svi dižu ruku).

Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko uzdržava 
od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Prijedlog odluke o pri­
vremenom poslovnom redu Organizaciono-poli­
tičkog viječa jednoglasno usvojen.

Takođe predlažem dopunu dnevnog reda još 
jednom tačkom. To bi bila peta tačka dnevnog 
reda: Izbor predsjednika i potpredsjednika Or­
ganizaciono-političkog vij eča.

Da li Viječe prihvata ovu dopunu dnevnog 
reda? (Prihvata).

Objavljujem da je predložena dopuna dnev­
nog reda usvojena.

Prelazimo na petu tačku dnevnog reda: Iz­
bor predsjednika i potpredsjednika Organiza­
ciono-političkog viječa.

Prema Odluci o privremenom poslovnom 
redu Organizaciono-političkog viječa, prijedlog 
za izbor predsjednika i potpredsjednika Viječa 
podnosi grupa od 10 članova Viječa, a glasanje 
se vrši posebno za predsjednika, a onda za pot­
predsjednika.

Da li neko od poslanika ima prijedlog za iz­
bor predsjednika i potpredsjednika Viječa?

(Milka Seat-Lasič: Molim za reč).
Ima riječ drugarica Milka Seat-Lasič.

Milka Seat-Lasič (Izborna jedinica Zadar):
Drugarice i drugovi, na osnovu člana 193. 

stav 2. Ustava Socijalističke Federativne Re­
publike Jugoslavije i člana 5. Odluke o privre­
menom poslovnom redu Organizaciono-politič­
kog veča Savezne skupštine, a na inicijativu Iz- 
vršnog odbora Saveznog odbora Socijalističkog 
saveza radnog naroda Jugoslavije, u svoje ime 
i u ime grupe od 10 članova Veča koji su pot- 
pisali ovaj predlog, predlažem da se za pred­
sednika Organizaciono-političkog veča Savezne 
skupštine izabere drug Krsto Popivoda. (Ar- 
lauz), a da se za podpredsednika Organizaciono- 
političkog veča Savezne Skupštine izabere drug 
Aleksandar Hristov. (Aplauz).

P r e d 1 a g a č i :
Milka Seat-Lasič, izabrana u Izbornoj jedi­

nici Zadar, Socijalistička Republika Hrvatska;
Esad Čengič, izabran u Izbornoj jedinici Go- 

ražde, Socijalistička Republika Bosna i Herce­
govina;

Miladin Perovič, izabran u Izbornoj jedinici 
Nikšič, Socijalistička Republika Črna Gora;

Mirko Baškovič, izabran u Izbornoj jedinici 
Našice, Socijalistička Republika Hrvatska;

Krste Markovski, izabran u Izbornoj jedinici 
Tetovo, Socijalistička Republika Makedonija;

Stane Markič, izabran u Izbornoj' jedinici 
Maribor, Socijalistička Republika Slovenija;

Vlada Zečevič, izabran u Izbornoj jedinici 
Ložnica, Socijalistička Republika Srbija;

Janoš Maroš, izabran u Izbornoj jedinici 
Sombor, Socijalistička Republika Srbija;
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Nada Suvačarov, izabrana u Izbornoj jedi- 
nici Beograd V — Zemun, Sooijalistička Re­
publika Srbija;

Jefto Ašćerić, izabran u Izborno j jedinici Tu­
zla, Socijalistička Republika Bosna i Hercego­
vina'.

Predsedavajuči Miladin Perovič:
Culi ste prijedlog za izbor predsjednika i 

potpredsjednika Vijeća. Da li ima drugih pni- 
jedloga? (Nema).

Pošto 'drugih prijedloga nema, sta vij am na 
glasanje prijedlog za. izbor predsejdnika Orga- 
nizaciono-političkog vijeća koji je podnijela 
drugarica Milka Šeat-Lasić. Ko je za, molim 
neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko 
protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od glasanja? 
(Niko).

Objavljujem da je za predsjednika Organi- 
zaoiono-političkog vijeća jednoglasno izabran 
drug Krsto Popivoda. (Aplauz).

Molim novoizabranog predsjednika druga 
Krsta Popivodu da zauzme svoje mjesto

Predsednik Krsto Popivoda:
Drugarice i drugovi poslanici, najsrdačnije 

se zahvaljujem na povjerenju koje ste mi izra­
zili birajući me za predsjednika ovog Viječa.

Prelazimo na izbor potpredsjednika Orga- 
nizaciono-političkog vijeća.

Ouli ste prijedlog da se za potpredsjednika 
OrganizacionoHpolitičkog vijeća izabere drug 
Aleksandar Hristov.

Stavljam prijedlog na glasanje. Ko je za 
prijedlog da se za potpredsjednika Organizaci- 
ono-političkog viječa izabere drug Aleksandar 
Hristov, molim neka digne ruku. (Svi dižu 
ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko uz- 
država od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je drug Aleksandar Hristov 
jednoglasno izabran za potpredsednika Organi- 
zaciono-poilitiSkog viječa. (Aplauz).

Zaključujem prethodni sastanak.
(Prethodni sastanak je zaključen u 18 č 10 min).
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2. da Su izbori poslanika za Ongamizaciono-pohtač- 
ko veće siaivezne okupštme odiržani: 3. juina 1963. godine 
u -svilna izbornim jediinlioaima odred enim Zakonom о az- 
bornim jedinicaima aa izbor poslani lika за Saveznu 
skupštinu;

3. da su izbori poslanika aa Organltaaciono-poli- 
tiKfco veče Savezn-e skupšlOne epitovedienii pravilno i n 
redu i -da, prema saidiržinii izbornih aka.ta, niije bilo ne- 
pravitaosti kolje bi utioalLe na rezultat izbora u nekoj 
taboimoj jediiiniioi;

4. da je od 42.817 -odbarnikia opštiinslkih skupšiiina 
u glasen ju ucestvowdo 41.159 i da su svi ijiaabnaini kan­
didati dobili večinu glasova predivtidenu u članu 99. 
stav 1. Zakona o izboru siasvezniih poslanika;

5. -da 'Шуе bilo 'podneitih prigovora i žalbi opsl tin­
skim izbornim komisijama zbog nepravilnosti u radu 
nadležnih organa u toku pojedinah izbornih radnji, a 
takode ni prigovora ovom Veču.

H
Na osnovu izloženog Verififkacitona komisija pred- 

liaže Organteaakmo-poMtičkoin veću Savezne skupšči­
ne da se veriffaira maindiati eledeoih saveznih po­
slanika Ikoji s-u u Organteaioiono-poMtiičko več e izabna- 
mi na izborima održaniim 3. juna 1963. godline, i to*

A. U SOCIJALISTlCKOJ REPUBLICI BOSNI i 
HERCEGOVINI

1. Izborna jedinioa Banja Luka —• Popovič Milama 
Milorad, iz Banje Luke.

2. Izborna jedilnica Bosanska Gradiška — Bilanovič 
Mihajla Grozdana, iz Banje Luke.

3. Izborna jectaica Jajce — Eminefendič Mimiiba 
Hazini, Iiz Sarajeva.

4. Izborna jedinioa Prijcdor — Mijič Dnagcja Bran­
ko, te Baaainske Dubioe.

5. Izbama jedilnica Sanski Most — Dodik ličje Petar, 
iz Banje Luke.

6. Izborna jediiniica Bihač — Dupanovič Ma harema 
Husein, iz Biihaoa.

7. Izborna jedinioa Bosanski Brod — Vujasinovič 
Marka Todor, te Beograda.

8. Izborna jedinitea Dobo j — Krajina Luke Borislav.
•iz Dobaja,

9. Izborna jedilnica Maglaj — Kovačevič Pere An- 
đelko, jlz Ddboja.

10. Izborna jedinioa Livno — Oreč Ante Petar, te Sa­
rajeva.

11. Izborna jedilnica Mostar — Kneževič Ilije Milan, 
ta Sarajeva.

12. Izborna jedinioa Trebinje — Hadžovič Zahira Ta­
hir, iz Sarajeva.

13. Izborni? jedimlioa Centar — Sarajevo — Krstič Do- 
■rđa Vera, iz Sarajeva.

14. Izbama jedilnica Gorazde — čengič Smiaila Esad, 
iiz Beograda.

15. Izborna jedilnica Novo Sarajevo — Ilič Jove Mihaj- 
lo, ta Sarajeva;

16. Izborna jedilnica Visoko — Ostojič Ostoje Milenko, 
•iz Breze.

17. Izborna jedilnioa Zenica — Dizdar Derviša Feriz, 
.iz Zenice.

18. Izborna jedilnica Bijeljina — Mijojlič Vase Mirko, 
iz Sarajeva.

19. Izlbornia jedinioa Brčko — Vočkič Pere Joco, te Sa­
rajeva.

20. Izborna jedinica Tuzla — Ašćević Mihajla Jefto, 
te Živiiniiloa.

21. Izborna jedinica Zvornik — Savič Save Brano, 
iiz Sarajeva.

B. U SOCIJALISTlCKOJ REPUBLICI CRNOJ GORI

22. Izborna jedinica Ivangrad — Cemovič M'ilonje 
Momčilo, i'z Ivangrada.

23. Izborna jedinioa Nikšič — Perovič Radovana Mi- 
ladin, flz Titograda.

24. Izlbama jedinica Titograd — Popivoda Gororrna 
Krsto, iiz Beograda.

C. U SOCIJALISTlCKOJ REPUBLICI HRVATSKOJ

25. Izborna jedinioa Bjelovar —• Senjan Tome Milka, 
iz Beograda

26. Izborna jedinioa Koprivnica — Ostojič Dure Va­
šo, iz Kriiževaca.

27. Izbama jedilnica Virov iti c a — Krpan Anlunai Ma­
to, iz Bjetovana.

28. Izborna jedinica Gospič — Počuča Mile Bogdan, 
iz Ličke Osike.

29 Izbama jedinica Karlovac — Protulipac Steve Ju­
re, :iiz Duge Rese.

30. Izbama jedinioa Naši c e — Boš kovic Pavla Mirko, 
te Zagreba-.

31, Izbama jedinica Osijek — Maksimovič Dine Dino, 
te Belog M-anas tiira.

32. Izborna jedilnica Slavonski Brod — Kovačevič 
Bože Mica, iiz Sla.vonskog Broda.

33. Izborna jedilnica Slavonska Požega — Munduko- 
vič Mije Matija, ijz Slavonske Požege.

34. Izborna jedinioa Vinkovci — Zulič Ljubiš® Lazo,
■iz Vufeoivara.

35. Izbama jndiinioa Pula — Duda Martina Martin, 
■iz Puilie.

36. Izborna jedinica Crikvenica — Brncič Vinka dr 
Josip, iz Zagreba

37. Izborna jedinica Rijeka — Deli ja Ivana Marija, 
iiz Ršjeke.

38. Izborna jedinica Petrinja — Juzbašie Petra Živ­
ko, ta Petrinje.

39. Izborna jedilnica Sisak — Novačič Milana. Biserka, 
jlz Kutine.

40. Izborna jedinica Dubrovnik — Josipovič Ivana 
Ante, te Zagreba

41. Izborna jedilnica Sinj — Delič Bnuina Nikola, iz 
Imctakog.

42. Izborna jedinica Split -- Kukoč Mihovila Desa, 
iz Splita.

43. Izbama jedinioa Šibenik — Mudrinič Petra Jovo, 
iz Dr niša.

44. Izborna jedinica Zadar — Seat-Lasič Ante Milka, 
iz Zagreba.

45. Izborna jedilnica Čakovec — Huzj-ak Ivana Valent, 
iz Varaždina

46. Izbama jedinioa Varaždin —• Rukavina Luke Cvi- 
jetko iiz Varaždina.

47. Izborna jedinica Krapina — Rihtar Mije -dr Pe­
tar, iz Zagreba

48. Izborna jedinica Zagreb I — Razmilič Anite Juraj, 
■iz Zagreba.

49. Izborna jedliniica Zagreb II — Gjankovič Huge dr 
Dan, rilz Zagreba.

50. Izborna jedilnica Zagreb Ш — Obradovič Bože 
Milica, iz Zagrefcia.

51. Izborna jedinica Zagreb IV — Krstulovič Krsto 
Aurel, i!z Zagreba.

D. U SOCIJALISTlCKOJ REPUBLICI MAKEDONIJI

52. Izborna jedilnica Bitola — Aleksovski Andonov 
Kiril, iiz BfiLole.

53. Izborna jedinica Kumanovo — Osmani Nedžipa 
Abdula, jz Kuma nova.

54. Izbama jedilnica Ohrid — Kalajdžiska Vasileva 
Milka, jz 'Skopja.

55. Izbama jediiniica Skopje I — Hristov Todorov dr 
Aleksandar, iiz Skopjia.

56. Izborna jedilnica Skopje II — Bražanska Dimitro­
va Vera, iz Skopja.

57. Izborna jedilnica Štip I — Dubrovski Ilijw Vančo, 
-iiz Štipa,
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58. Izborna jedilnica Štip II — Dugandžiski Milllanov 
Boro, ti!z Skopja.

59. Izborna jedinica Tetovo — Markovski Kune Kr­
ste, iz Beograda.

60. Izborna jedinica Titov Veles — Kozarov Todorov 
Dimce, iz Titwog Velesa.

E. U SOCIJALISTICKOJ REPUBLICI SLOVENIJI

61. Izbama jedilnica Celje I —■ Dragan Franca Zvone, 
te Celjia.

62. Izbama jedUnalda Celje II — Kavčič Feliaijiana Mi­
lan, riiz Celja.

63. Izborna jedilnica Koper — Vogrič Ane Marija, iz 
Kopna.

64. Izborna jedilnica Kranj — Vilfan Josipa dr Jože, 
ite Ljubljane.

65. Izborna jedilnica Ljubljana I — Zemljarič Franca 
Janez, iz Ljubljane.

66. Izborna jedinica Lubljana II — Jurkovič Ivana 
Danica, iz Luljbljiaine.

67. Izborna jedilnica Novo Mesto — Lubej Franca Bo­
jan, iz Ljubljane.

68. Izborna jedinica Maribor — Markič Ivana Stane, 
iz Ljubljane.

69. Izborna jedinica Murska Sobota — Zupančič Jur- 
jia Vladimir, iz Gornje Radgone.

70. Izborna jedilnica Ptuj — Žlender Franca Mirko, 
'iz Maribora.

F. U SOCIJALISTICKOJ REPUBLICI SRBIJI

71. Izborna jedinica Beograd I — Cukarica — Maj- 
storovič Ulije Dura, iz Beograda.

72. Izborna jedinica Beograd II — Stari Grad — Ra- 
jačič Marka Milan, iz Beograda.

73. Izborna jedinica Beograd III —- Voždovac — Jo­
vanovič Dimitrija Milovan, te Beograda.

74. Izborna jedilnica Beograd IV — Vračar — Šakič 
Mane Miladin, (te Beograda.

75. Izborna jedilnica Beograd V — Zemun — Suvača- 
rov Slavka Nada, te Zemuna.

76. Izborna jedilnica Beograd VI — Zvezdara — Jok- 
sovič Milomira Branislav, ilz Beograda,.

77. Izborna jedinica Arandelovac — Rajkovič Budi- 
milna Dragoljub, iz Arandetovca.

78. Izborna jedinica Kragujevac — Zečevič Dorda 
Slavko, liz Kragujevca.

79. Izborna jeldinica Svetozarevo — Janičijevič Obre- 
na Damjan, ilz Svetoizaireva.

80. Izborna jedinica Cačak — Bojovič SvStoizara De­
spot, Iz Kraljeva.

81. Izborna jedinica Kraljevo — Popadič Petka Spa- 
soje, ilz Kraljeva.

82. Izborna jedinica Kruševac —• Šušnjar Luke Ivo, 
Љ Kraljeva.

83. Izborna jedinica Novi Pazar — Catovič Emra Sef- 
čet, iz Sjenice.

84. Izborna jedilnica Trstenik — Nikolčič Miodraga 
Milan, iz Trstenika.

85. Izborna jedilnica Leskovac — Trajkovič Kosite Jo- 
sif, dz Leskovca.

86. Izborna jedinica Vladičin Han — Radivojevič Ste- 
vana Sotir, iz Leskovca.

87. Izborna jedinica Vranje — Stojkovič Đorđa Radi- 
voje iz Vranja.

88. Izborna jedilnica Aleksinac — Ilič Dušana Vuko- 
je, iz Aleksilnaa.

89. Izborna jedinica Niš — Lukovac Raijkia Radmila, 
iz Niša.

90. Izborna jedinica Pirot — Taskov Petra Kitil, iz 
Dilmitroivgradai.

91. Izborna jedinica Prokuplje — Nikolič Svetislava 
Vlastimir, iz Proikuiplja.

92. Izborna jedinica Bačka Palanka — Dragovič Ra­
dovana Vojin, iz Novog Sada.

93. Izborna jedilnica Bečej — Durdev Miloša Žarko, 
iz Novog Sada.

94. Izborna jedinica Novi Sad — Damjanov Save dr 
Budimir, te Novog Sada.

95. Izborna jedinica Pančevo — Slijepčevič Bože Sla- 
vujka, iz Pančeva.

96. Izborna jedinica Vršac — Šinžar Isidora Branko, 
iz Novog Sada.

97. Izborna jedinica Petrovac — Jovanovič Miljika Pe­
tar, iz Smedereva.

98. Izborna jedinlica Požarevae — Paunovič Save Vo­
jislav, iz Krnčeva.

99. Izborna jedilnica Smederevo — Cvetkovič Kosite 
Milutin, te Smedereva.

100. Izborna jedinica Ruma — Rajh Sigmunda Arnold, 
'iz Novog Sialda.

101. Izborna jedilnica Sremska Mitrovica — Gvozde- 
novič Petra Đorđe, iz Sremske Miitroviioe.

102. Izborna jedinica Senta — Detvai Райа dr Karolj, 
iz Novog Sada.

103. Izborna jedinica Sombor — Maroš Jainoša Janoš, 
iz Bezdaina.

104. Izborna jedinica Subotica — Mihaljčevič Josipa 
Alojzije, iiz Novog Sada.

105. Izborna jedinica Prijepolje — Cvijovič Velimirta 
Obrad, dz Titovog Užica.

106. izborna jedinica Titovo Užice — Vidič Tanasijia 
Dobrivoje, iz Beograda.

107. Izborna jedinica Lazarevac — Spasojevič Sretena 
Buđimir,, iz Mianice.

108. Izborna jedilnica Ložnica — Zečevič Doke Vlada, 
ilz Beograda,

109. Izborna jedinica Šabac — Cosič Vojislava Drago­
ljub, liz Bogaitića.

110. Izborna jedinica Valjevo — Maksimovič Milorada 
Desimir, iz Valjeva.

111. Izborna jedinica Negotin — Filoreskovič Vasilija 
Jovan, te Majdanpeka.

112. Izborna jedinica Za ječar — Stanojevič Nedeljka 
Viobran, iz Zaječara.

113. Izborna jedinica Kikinda — Martinek Stevana 
Antal liz Kikinde.

114. Izborna jedinica Zrenjanin — Markov Dušana Pe­
tar, te Zrenjanina.

115. Izborna jedinica Gnjilane — Aksič Gala Stanoje, 
ilz Prištine.

116. izborna jedinica Kosovska Mitrovica — Mijuško- 
vič Dimitrijia Miča, iz Prištine.

117. Izborna jedinica Peč — Mahmuti Emina Ragip, iz 
Peci.

118. Izborna jedinica Priština — Drmončič Stojana 
Boro, te Prištine.

119. Izborna jedinica Prizren — Vraniči Dalj lipa Rama­
dan, iz Prištine.

120. Izborna jedinica Uroševac — Topali Hijaiza Elmaz, 
iz Uroševca.

III
Podnoseći ovaj izveštaj, Komisija predlaže Veću 

da ga usvoji.
Za izvestioca je odreden poslanik Esad Cengič.

Predsednik
Miladin Perovič s. r.

Članovi:

Grozdana Bilanovič s. ir., Esad Cengič s. r., Ante Josi- 
povič s. r., Milica Obradovič s. r., Dimče Kozarov s. ir., 
Janez Zemljarič s. r., Milan Rajačič s. r., Slavojka Sli­

jepčevič s. r
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ORGANIZACIONO- 
POLITIČKO VEĆE 
1. SEDNICA
OD 29. JUNA 1963. GODINE

S A D R Ž A J

Đnevni red:
1. Izbor Mtodatoo-^tauiniltetslke komisije.

PREDSEDAVAO 
PREDSEDNIK

KRSTO POPIVODA

Početak u 18 č 15 min

Predsednik Krsto Popivoda:
Otvaram Prvu sjednicu Organizaciono-poli­

tičkog viječa.
Za ovu sjednicu predlažem ovaj dnevni red: 

Izbor Mandatno-imunitetske komisije.
Da li Vijeće pirihvata ovaj dnevni red? (Pri- 

h vata).
Objavljujem da je predloženi dnevni red 

usvojen.
Prelazimo na dnevni red: Izibor Mandatno- 

imunitetske komisije.
Ima li ko prijedloga?
(Stanoje Aksič: Molim za reč).

Stanoje Aksič (Izborna jedinica Gnjilane):
Na osnovu člana 24. Odluke o privremenom 

poslovnem redu Organizaciono-političkog veča 
Savezne skupštine, u svoje ime i u ime grupe 
od 10 članova Veča, predlažem da se u Man- 
datno-imunitetsku komisiju Organizaciono-фо- 
litičkog veča Savezne skupštine izabem:

Za predsednika Milan Rajačič, izabran u Iz­
borno j jedinici Beograd II — Stari grad, Soci- 
jalistička Republika Srbija;

Za članove:
Grozdana Bilanovič, izabrana u Izbomoj je­

dinici Bosanska Gradiška, Sooijalistička Repu- 
lika Bosna i Hercegovina;

Momčilo Cemovič, izaibran u Izborno j jedi­
nici Ivangrad, Sooijalistička Republika Črna 
Gora;

Marija Deli ja, izabrana u Izbomoj jedinici 
Rijeka, Socijalistička Republika Hrvatska;

Janez Zemljarič, izabran u Izbomoj jedinici 
Ljubljana I, Sooijalistička Republika Slovenija.

Predlagači:
Stanoje Aksič, izabran u Izbomoj jedinici 

Gnjilane, Socijalistička Republika Srbija;

Milorad Popovič, izabran u Izbomoj jedinici 
Banja Luka, Sooijalistička Republika Bosna i 
Hercegovina;

Josif Trajkovič, izabran u Izbomoj jedinici 
Leskovac, Socijalistička Republika Srbija;

Husein Dupanovič, izabran u Izbomoj jedi­
nici Bihač, Socijalistička Republika Bosna i 
Hercegovina;

Milka Senjan, izabrana u Izbomoj jedinici 
Bjelovar, Socijalistička Republika Hrvatska;

Aurel Krstulovič, izabran u Izbomoj jedi­
nici Zagreb IV, Socijalistička Republika Hr­
vatska;

Abdula Osmani, izabran u Izbomoj jedinici 
Kumanovo, Socijalistička Republika Make­
donija;

Zvone Dragan, izabran u Izbomoj jedinici 
Celje I, Socijalistička Republika Slovenija;

Damjan Janičijevič, izabran u Izbomoj je­
dinici Svetozarevo, Socijalistička Republika 
Srbija;

Petar Markov, izabran u Izbomoj jedinici 
Zrenjanin, Socijalistička Republika Srbija.

Predsednik Krsto Popivoda:
Culi ste prijedlog za izbor Mandatno-imuni­

tetske komisije Organizaciono-političkog viječa 
koji je u ime 10 poslanika podnio poslanik Sta­
noje Aksič.

Ima li ko kakav drugi prijedlog? (Nema).
Stavi j am na glasanje prijedlog koji je pod­

nio drug Stanoje Aksič. Ko je za, molim neka 
neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko 
protin? (Nema). Da li se ko uzdržava od glasa- 
nja? (Niko).

Objavljujem da je jednoglasno usvojen pri­
jedlog koji je podnio poslanik Stanoje Aksič u 
ime grupe od 10 poslanika i da je Mandatno- 
imunitetska komisija Organizaciono-političkog 
viječa izabrana.

Od predsjednika Savezne narodne skupštine 
primio sam pismo ove sadržine (čita):

8 St. beleške SNS 1963/1
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SOCIJALISTICKA FEDERATIVNA
REPUBLIKA JUGOSLAVIJA 
SAVEZNA SKUPŠTINA 

P. Br. 15
29. VI 1963. godtoe

Beograd.

PREDSEDNIKU ORGANIZACIONO-POLITIČKOG 
VEČA SAVEZNE SKUPŠTINE

Beograd
Pošto su se veča Skupštine konstiituisala i time 

slvo-rene mogučnosti za izbor predsednika i potpred­
sednika Skupštine, kao i njenih stalnih komisija, mo- 
]'im Vas da članove svog Veča obavestite da sam, u 
skladiu sa odredbom člana 2. Ustevnog zakona o spro- 
vodenju Ustava, sazvao zajedničku sednicu svih veča 

Skupštine za danas, 29. juna 1963. gorilne, u 18 časova 
i 45 minuta radi izbora predsednika i potpredsednika 
Skupštine, kao- i njenih stalnih komisija.

Predsednik
Savezne narodne skupštine
Petar Stambolič s. r.

Culi ste pismo o sazivanju zajedničke sjed- 
nice svih vijeća Skupštine.

Zaključujem sjednicu.
Naredna sjednica zakazaće se pismenim 

putem.
(Sednica je zaključena u 18 č 25 min).
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SVA VEČA
1. ZAJEDNIČKA SEDNICA
OD 29. JUNA 1963. GODINE

S A D R 2 A J
Dnevni red:

1. Pretaes Predloga odlitke o privremenom poslov- 
nom redu Savezne skupštine;

2. Izbor predsednika Savezne skup-štine;
3. Izbor podpredsednika Savezne skupštine;
4. Izbor stalnih komisija Savezne skupštine, i to:
Komisije za pitanja izbora i imenovanja;
Komisije za društveni' nadzor;
Zakonodavno-pravne komžaiije;
Komisije za autenttčne tekstove na srpskohwat- 

skom jeziku;
Komisije za avtentične tekstove na hrvatskosrp- 

skom jeziku;
Komisije za avtentične tekstove na slovenačkom 

jeziku;
Komisije za avtentične tekstove na makedonskem 

jeziku.

PREDSED  AVALI:
PREDSEDNIK SAVEZNE NARODNE 

SKUPŠTINE PETAR STAMBOLIČ
I PREDSEDNIK SAVEZNE SKUPŠTINE 

EDVARD KARDELJ

Početak и 18 č 45 min

Predsednik Savezne narodne skupštine Pe­
tar Stambolič:

Drugarice i drugovi savezni poslanici, otva- 
ram zajedničku sednicu svih veča Savezne skup­
štine.

Konstatujem da, postoji kvorum i da Skup­
ština može punovažno odluičivati.

Da bi Skupština mogla raditi na zajedničkoj 
sednici svih veča i da bi mogla izvršiti poslove 
ko j e po Ustavu ima da obavi prilikom svog kon- 
stituisanja, potrebno je da na ovoj sednici naj- 
pre donesemo odlulku o privremenom poslov­
niku Skupštine.

S vi poslanici su dobili, sa ostalim materij a- 
lom, Predlog odluke o privremenom poslovnom 
redu Savezne skupštine. Uz Predlog odluke dato 
je i obrazloženje.

Danas je takode podeljen i predlog o izmeni 
člana 11. Predloga odluke. Ne pošto j e razlozi da 
članovi Saveznog izvršnog veča daju dva puta 
svečanu izjavu, i kao poslanici i kao članovi 
Veča. S ovim predlogom ostajemo pri dosadaš- 
njoj praksi. Ovom odlukom privremeno se re- 
guliše, do donošenja poslovnika, rad Skupštine 
na sednici svih veča.

Na osnovu tog predlažem kao prvu tačku 
dnevnog reda ove sednice: Pretres Predloga od­
luke o privremenom poslovnom redu Savezne 
skupštine.

Predlažem da ovu odlulku pretresemo nepo­
sredno na ovoj sednici, s tim da se pretres i 
glasanje obavi na način koji je več prihvačen 
u našo j skupštinskoj1 praksi.

Da li Skupština prilivata ovaj predlog? (Pri- 
hvata).

Otvaram pretres. Ko se javlja za reč? (Niko 
se ne javlja za reč).

Stavljam na glasanje Predlog odluke o pri­
vremenom poslovnom redu Savezne skupštine. 
Ko je za, molim neka digne ruku. (Svi dižu 
ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko 
uzdržava od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Skupština usvojila Od- 
luku o privremenom poslovnom redu Savezne 
skupštine.

Pošto je ova odluka usvojena, dalji rad za- 
jedničke sednice obaviče se po odredbama usvo­
jene odluke.

Predlažem dopunu dnevnog reda, i to tačka 
druga: Izbor predsednika Savezne skupštine.

Tačka tri: Izbor podpredsednika Skupštine.
Tačka četiri: Izbor stalnih komisija Skup­

štine, i to:
Komisije za pitanja izbora i imenovanja;
Komisije za društveni nadzor;
Zakonodavno-pravne komisij e;
Komisije za autentične tekstove na srpsko- 

hrvatskom jeziku;

8*
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Komisije za autentične tekste ve na hrvat- 
Skosrpskom jeziku;

Komisije za autentične tekstove na slovenač- 
kom jeziku;

Komisije za autentične tekstove na make- 
doniskom jeziku.

Da li Skupština prih vata ovu dopunu dnev- 
nog reda? (Prihvata).

Predlog dnevnog reda je prihvačen i prela­
zimo na drugu tačku dnevnog reda: Izbor 
predsednika Savezne skupštine.

Obaveštavam drugarice i drugove savezne 
poslanike da je grupa od 40 poslanika, na pred­
log Saveznog odbora Socijalističkog saveza 
radnog naroda Jugoslavije, podnela predlog da 
se za predsednika Skupštine izabere savezni 
poslanik Edvard Kardelj. (Buran aplauz).

Drugi predlog nije podnet. Molim pred­
stavnika predlagača da obrazloži podneseni 
predlog.

Ima reč Dušan Petrovič-Šane.

Dušan Petrović-Šane (NR Srbija):
Drugarice i drugovi poslanici, dozvolite mi 

da vam, u ime 40 poslanika i u svoje ime, pri- 
hvatajuči sa velikim zadovoljstvom mišljenje 
Saveznog odbora Socijalističkog saveza radnog 
naroda Jugoslavije, podnesen predlog da se za 
predsednika Savezne skupštine izabere drug 
Edvard Kardelj.

Vi svi poznajete druga Kardelja. Ličnost 
druga Kardelja, jednog od najbližih saradnika 
predsednika Tita, neraskidivo je povezana sa 
našom revolucij om i našom socijalističkom iz- 
gradnjom. Stvaralački odnos druga Kardelja 
prema marksizmu, njegova upoma borba pro­
tiv dogmatizma i birokratizma, kao i protiv 
tuđih buržoaskih uticaja, njegov demokratizam 
i humanizam i njegov duboko razvijeni osečaj 
za stvarnost i za radne ljude predstavljali su 
izvanredno značaj an doprinos socijalističkom 
razvitku jugoslovenskog društva, a istovreme- 
no i razvitku savremene progresivne misli u 
međunarodnom radničkom pokretu.

Rad druga Kardelja posebno je povezan sa 
radom ove Skupštine, jer je on izvanredno 
mnogo doprineo stalnoj izgradnji našeg poli- 
tičkog i društveno-ekonomskog sistema, što je 
u punoj meri došlo do iizražaj a i prilikom iz- 
rade novog Ustava.

U no voj Skupštini, ko j a treba da bude što 
više izraz širokog demokratskog sistema samo­
upravljanja, središte demokratskog dogova- 
ran ja i širokog konsultovanja — ove i druge oso- 
bine druga Kardelja biče izuzetno korisne i 
znatno če -doprineti da Savezna skupština odgo­
vori svojim zadacima.

Duboko sam uveren, usvajajuči predlog 
Saveznog odbora Socijalističkog saveza radnog 
naroda- Jugoslavije, da usvajamo želje svih na­

ših naroda da drug Kardelj bude izabran u 
ovom visokom Domu. (Buran aplauz).

Predlaga č i:
Duro Pucar, Petar Stambolič, dr Jože Bri­

lej, Jovan Veselinov, Dušan Mugoša, Franc 
Popit, Dušan Petrovič, Duro Kladarin, Durica 
Jojkič, Hajro Kapetanovič, Milijan Neoričič, 
Ratko Svilar, Silvo Hrast, Dragica Vujovič, 
Skender Kulenovič, Stevan Doronjski, Ljupčo 
Arsov, Momčilo Cemovič, Zlatko Priča, Milan 
Vidmar, inž. Todor Arsov, Vleko Krstulovič, 
Ernest Rahten, Iko Mirkovič, Radovan Papič, 
Džemal Muminagič, dr Saša Luzar, Nikola 
Rački, Krste Crvenkovski, Dragica Kuhada, 
dr Refet Ferati, Savo Brkovič, Vera Aceva, 
Femi Muča, dr Dimitrije Vujovič, Milan Vuka- 
sovič, Slavujka Slijepčevič, Grozdana Bilano- 
vič, Drago Mažar i inž. Slavko Matekalo.

Predsednik Petar Stambolič:
Culi ste obrazloženje ko j e je u ime pred­

lagača podneo drug Dušan Petrovič.
Prema Odluci o pri vremenom poslovnom 

redu Savezne skupštine, izbor predsednika 
vrši se držanjem ruke, s tim što grupa od 20 
poslanika može predložiti da se izbor vrši po- 
imenično ili tajnim glasanjem.

Da li ima predloga da se izbor vrši poime- 
nično ili tajnim glasanjem? (Nema).

Pošto nema predloga da se glasa poime- 
nično ili tajno, izbor predsednika Skupštine 
izvršiče se dizanjem ruke.

Stavljam na glasanje predlog da se za 
predsednika Skupštine izabere drug Edvard 
Kardelj. Ko je za, molim neka digne ruku. 
(Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da 
li se ko uzdržava od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je za predsednika Skup­
štine jednoglasno izabran drug Edvard Kar­
delj. (Dugotrajan aplauz).

Molim druga Kardelja da zauzme mesto i 
da rukovodi daljim radom Skupštine. (Buran 
aplauz).

(Novoizabrani predsednik Savezne skupšti­
ne Edvard Kardelj zauzima predsedničko 
mesto. — Svi savezni poslanici dugotrajno 
aplaudiraju).

Predsednik Savezne skupštine Edvard 
Kardelj:

Drugarice i drugovi poslanici, srdačno 
zahvaljujem na poverenju koje ste mi ukazali 
izborom za predsednika Savezne skupštine.

Preuzimajuči ovu dužnost, želeo bih da 
izrazim uverenje, koje svi vi sigurno delite sa 
mnom, da čemo mi svi uložiti sve potrebne na­
pore da bi Skupština mogla što uspešnije i što 
plodnije da vrši funkcije koje su joj poverene 
;tavom Socijalističke Jugoslavije.
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Prelazimo na sledeću tačku dnevnog reda: 
Izbor potpredsednika Skupštine.

Broj potpredsednika Skupštine poslovni­
kom nije određen i Skupština ga utvrđuje 
prilikom izbora. S obzirom na organizacij u 
Skupštine i obim zadataka koji pred njom 
stoje, predlažem da Skupština izabere tri pot­
predsednika. Da li se Skupština, slaže sa tim 
predlogom? (Svi se slažu). Ima li ko pro ti v, ili 
koji drugi predlog? (Nema).

Prelazimo na izbor. Ovaj predlog može 
podneti grupa od 30 poslanika, s tim što jedan 
predlog može obuhvatiti sva tri potredsednika.

Molim drugove koji imaju predlog da ga 
podnesu.

(Rato Dugonjić: Molim za reč).
Ima reč drug Rato Dugonjić.

Rato Dugonjić (NR Bosna i Hercegovina):
Drugarice i drugovi poslanici, na osnovu 

člana 193. stav 1. Ustava Socijalističke Fede­
rativne Republike Jugoslavije i člana 32. Od- 
luke o privremenom poslovnom redu Savezne 
skupštine a na inicijativu Izvršnog odbora Sa­
veznog odbora Socijalističkog saveza radnog 
naroda Jugoslavije, u svoje ime i u ime grupe 
od 30 poslanika koji su potpisali ovaj predlog, 
predlažem da se za potpredsednike Savezne 
Skupštine izaberu sledeči drugovi:

Mijalko Todorovič, do sada potpredsednik 
Saveznog izvršnog veča;

Zvonko Brkič, do sada predsednik Izvršnog 
veča Sabora Socijalističke Republike Hr- 
vatske;

Strahil Gigov, do sada predsednik Glavnog 
odbora Socijalističkog saveza radnog naroda 
Makedonije.

Predlagači:
Rista Antunovič, Dobri voj e Radosavljevič, 

Stanka Veselinov, Geza Tikvicki, Sait Zatriči, 
Josip Đerđa, Radojka Katič, Makso Bače, Avdo 
Humo, Rodoljub Colakovič, Miloš Zekič, An­
ton Bole, Hajro Kapetanovič, Jože Fende, Vo- 
jin Nikolič, Vlado Strugar, Krste Markovski, 
Dore Damevški, inž. Đorđe Jankovič, inž. Ma>- 
rija Gajdek, Viktor Opaka, Spasoje Popadič, 
Miladin Perovič, dr Mirjana Benac, dr Nikola 
Đuknič, Nadežda Veljković, Đorđi Popovski, 
Frančiška Varl, Milica Trbovič i Rato Dugo- 
njdč.

Predsednik Edvard Kardelj:
Ima li još koji predlog? (Nema). Izbor pot­

predsednika Skupštine vrši se dizanjem ruke, 
a glasa se za sva tri kandidata zajedno.

Stavljam na glasanje predlog da se za pot­
predsednike Skupštine izaberu poslanici Mi­
jalko Todorovič, Zvonko Brkič i Strahil Gigov.

Ko je za ovaj predlog, molim da digne ruku. 
(Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da 
li se ko uzdržava od glasanja? (Niko).

Prema torne, drugovi Mijalko Todorovič, 
Zvonko Brkič i Strahil Gigov izabrani su za pot­
predsednike Savezne skupštine. (Aplauz).

Prelazimo na četvrtu tačku dnevnog reda: 
Izbor stalnih komisija Skupštine.

Predlog za izbor stalnih komisija može pod­
neti grupa od 20 poslanika, s tim da se jednim 
predlogom može predložiti i više komisija, a 
glasa se dizanjem ruke.

Molim drugove koji imaju predloge da ih 
podnesu.

Najpre prelazimo na predlog za Komisiju za 
pitanja izbora i imenovanja.

(Vlado Strugar: Molim zareč).
Ima reč drug Vlado Strugar.

Vlado Strugar (NR Črna Gora):
Na osnovu člana 48. Odluke o privremenom 

poslovnom redu Savezne Skupštine, u svoje 
ime i u ime grupe od 20 poslanika koji su ovaj 
predlog potpisali, predlažem da se u Komisiju 
za pitanja izbora i imenovanja Savezne skup­
štine izaberu:

Za predsednika Zvonko Brkič, član Savez­
nog veča, izabran od Republičkog veča Sabora 
Socijalističke Republike Hrvatske.

Za članove:
Rista Antunovič, član Saveznog veča, iza­

bran u Izbornoj jedinici Vranje, Socijalistička 
Republika Srbija;

Zora Krstonošič, član Saveznog veča, iza- 
brana od Pokrajinskog veča Skupštine Auto- 
nomne pokrajine Vojvodine;

Pašaga Mandžič, član Socijalno-zdravstve- 
nog veča, izabran u Izbornoj jedinici Novo Sa­
rajevo, Socijalistička Republika Bosna i Her­
cegovina;

Munir Mesihovič, član Saveznog veča, iza­
bran od Republičkog veča Skupštine Socijali­
stičke Republike Bosne i Hercegovine;

Svetozar Ognjanovič, član Saveznog veča, 
izabran u Izbornoj jedinici Beograd VI — Zve- 
zdara, Socijalistička Republika Srbija;

Bahri Oruči, član Saveznog veča, izabran u 
Izbornoj jedinici Uroševac, Socijalistička Re­
publika Srbija;

Miladin Perovič, član Organizaciono-poii- 
tičkog veča, izabran u Izbornoj jedinici Nik- 
šič, Socijalistička Republika Črna Gora;

Franc Popit, član Saveznog veča, izabran 
od Republičkog veča Skupštine Socijalističke 
Republike Slovenije;

Vajo Skendžič, član Privrednog veča, iza­
bran u Izbornoj jedinici Gospič, Socijalistička 
Republika Hrvatska;
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Vidoe Smilevski, član Saveznog veća, iza- 
bran od Republičkog veča Sobranja Socijali- 
stičke Republike Makedonije;

Jože Smole, član Prosvetno-kulturnog veča, 
izabran u Izbornoj jedinici Koper, Socijalistič- 
ka Republika Slovenija;

Miloš Zekić, član Saveznog veča, izabran u 
u Izbornoj jedinici Gonažde, Socijalistička Re­
publika Bosna i Hercegovina.

Predlagači:
Radomir Boškovič, Geza Tikvicki, Sait Za- 

triči, Mato Salinovič, -dr Sead Pozderac, Jože 
Fende, Vlado Strugar, Dore Damevski, inž. 
Đorđe Jankovič, inž. Marija Gajdek, Viktor 
Opaka, Spasoje Popadič, Milija Mojaševič, dr 
Mirjana Benac, dr Nikola Duknič, Nadežda 
Veljkovič, Dordi Popovski, Frančiška Varl, Mi­
lica Trbovič i Duro Kladarin.

Predsednik Edvard Kardelj:
Culi ste predlog za izbor Komisije za pitanja 

izbora i imenovanja. Da li ima ješ koji predlog? 
(Nema).

Stavljam predlog na glasanje. Ko je za, mo­
lim da -digne -ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko 
protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od glasa- 
nja? (Nije).

Objavljujem da je predlog usvojen.
Molim drugove koji imaj-u predlog za izbor 

Komisije za društveni nadzor da ga podn-esv
(Geza Tikvicki: Molim za reč).
Ima reč drug Geza Tikvicki.

Geza Tikvicki (Izborna jedinica Subotica):
Na osnovu člana 48. Odluke o pri vremenom 

poslovnom redu Savezne skupštine, u svoje 
ime i u ime grupe od 20 poslanika koji su pod­
pisali ovaj predlog, predlažem da se u Komi- 
siju za društveni nadzor Savezne skupštine iza- 
beru:

Za predsednika Paško Komac, elan Privred- 
nog veča, izabran u Izbornoj jedinici Kikinda. 
Socijalistička Republika Srbija.

Za članove:
.Slavica Dabič, član Saveznog veča, izabrana 

u Izbornoj jedinici Varaždin, Socijalistička Re­
publika Hrvatska;

Stjepan Flajpan, član Saveznog veča, iza­
bran od Republičkog veča Sabora Socijalističke 
Republike Hrvatske;

Tahir Hadžovič, član Organizaciono-politič- 
kog veča, izabran u Izbornoj jedinici Trebinje, 
Socijalistička Republika Bosna i Hercegovina;

Esad Horozič, član Saveznog veča, izabran 
u Izbornoj jedinici Brčko, Socijalistička Repu­
blika Bosna i Hercegovina;

Drago Mažar, član Saveznog veča, izabran u 
Izbornoj jedinici Banja Luka, Socijalistička Re­
publika Bosna i Hercegovina:

Matija Maležič, član Saveznog veča, izabran 
od Republičkog veča Skupštine Socijalističke 
Republike Slovenije;

Mara Minaneva, član Saveznog veča, iza­
brana od Republičkog veča Sobranja Socijali­
stičke Republike Makedonije;

Rista Mihailovič, član Saveznog veča, iza­
bran u Izbornoj jedinici Lazarevac, Socijali­
stička Republika Srbija;

Branko Pavlek, član Saveznog veča, izabran 
od Republičkog veča Sabora Socijalističke Re­
publike Hrvatske;

Elisie Popovski, član Socijalno-zdravstve- 
nog veča, izabran u Izbornoj jedinici Skopje I, 
Socijalistička Republika Makedonija;

Đorđe Savićević, član Privrednog veča, iza­
bran u Izbornoj jedinici Titograd, Socijalistič­
ka Republika Črna Gora;

Tankosava Simič, član Saveznog veča, iza­
brana od Pokrajinskog veča Skupštine Auto- 
nomne Pokrajine Kosova i Metohije;

Milinko Tapavički, član Saveznog veča, iza­
bran u Izbornoj jedinici Zrenjanin, Socijali­
stička Republika Srbija;

Tone Tribušon, član Prosvetno-kulturnog 
veča, izabran u Izbornoj jedinici Kranj, Soci- 
jalistička Republika Slovenija,

Predlagači:
Radomir Boškovič, Geza Tikvicki, Sait Za- 

triči, Mato Salinovič, dr Sead Pozderac, Jože 
Fende, Vlado Strugar, Dore Damevski, inž. 
Đorđe Jankovič, inž. Marija Gajdek, Viktor 
Opaka, Spasoje Popadič, Milija Mojaševič, dr 
Mirjana Benac, dr Nikola Duknič, Nadežda 
Veljkovič, Dordi Popovski, Frančiška Varl, Mi­
lica Trbovič i Duro Kladarin.

Predsednik Edvard Kardelj:
Culi ste predlog za izbor Komisije za druš­

tveni nadzor. Dia li ima još nekih predloga? 
(Nema).

Stavljam predlog na glasanje. Ko je za, mo­
lim neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko 
protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od glasa- 
nja? (Nije).

Objavljujem da je usvojen predlog za iz­
bor Komisije za društveni nadzor.

Molim, drugove koji imaju predlog za izbor 
Zakonodavno^pravne komisije da ga podnesu.

(Valent Huzjak: Molim za reč).
bna reč drug Valent Huzjiak.

Valent Huzjak (Izborna jedinica Čakovec):
Na osnovu člana 48. Odluke o privremenom 

poslovnom redu Savezne škupštine, u svoje 
ime i u ime grupe od 20 poslanika koji su pot- 
pisali ovaj predlog, -predlažem da se u Zakono- 
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davno-pravnu komisij u Savezne skupštine iza- 
beru:

Za predsednika Jovo Ugrčič, član Savez­
nog veča, izabran u Izbornoj jedinici Šibenik, 
Socijalistička Republika Hrvatska.

Za članove:
Đorđije Peruničić, član Saveznog veča, iza­

bran od Republičkog veča Skupštine Socijali­
stičke Republike Črne Gore;

Borislav Stančič, član Saveznog veča, iza­
bran u Izbornoj jedinici Bijeljina, Socijalistič­
ka Republika Bosna i Hercegovina;

Dragutin Stankovič, član Saveznog veča, 
izabran u Izbornoj jedinici Ložnica, Socijali­
stička Republika Srbija;

Liljana Maneva, član Saveznog veča, iza­
brana u Izbornoj jedinici Skopje II, Socijali­
stička Republika Makedonija.

U Komisij u bi trebalo izabrati i odreden 
broj stručnjaka iz oblasti prava. Pošto ova Ko­
misija u toku letnjeg odmora neče raditi, pred­
lažem da se izbor tih članova izvrši na nared- 
noj sednici Saveznog veča.

Predlagači:
Branka Blečič, Anton Bole, Ivan Ros, Di­

mitar Aleksievski, Svetozar Ognjanovič, Zivo- 
tije Antič, Marija Glavaški-Mikovič, inž. Đor­
đe Blagojevič, dr Petrit Agoli, Miladin Sakič, 
Zorka Perišič, Mitre Minovski, dr Jožef Vencel, 
Dušan Ičevič, Vladimir Mađarić, Desanka Mla­
denovič, Marija Delija, Hamdija Cengič, San­
dor Dobo i Valent Huzjak

Predsednik Edvard Kardelj:
Culi ste predlog za izbor Zakonodavno-pra- 

vne komisije. Ima li još predloga? (Nema).
Stavljam predlog na glasanje. Ko je za, mo­

lim geka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li 
ko protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od gla- 
sanja? (Nije).

Objavljujem da je predlog primljen.
Molim drugove koji imaju predlog za iz­

bor komisija za autentične tekstove na srpsko- 
hrvatakom jeziku, hrvatskosrpskom jeziku, slo- 
venačkom jeziku i na makedonskom jeziku da 
ga podnesu.

(Dimitar Aleksievski: Molim za reč).
Ima reč drug Dimitar Aleksievski.

Dimitar Aleksievski (Izborna jedinica Ku- 
manovo):

Drugarice i drugovi poslanici, na osnovu 
člana 48. Odluke o privremenom poslovnom 
redu Savezne skupštine, u svoje ime i u ime 
grupe od 20 poslanika koji su potpisali ovaj 
predlog, predlažem da se u komisije za auten­
tične tekstove izaberu, i to:

1. U Komisij u za autentične tekstove na 
srpskohrvatskom jeziku:

Za predsednika Dragoslav Mutapovič, član 
Saveznog veča, izabran u Izbornoj jedinici Ca- 
čak, Socijalistička Republika Srbija.

Za članove:
Obrad Cvijovič, član Organizaoiono-politič- 

kog veča, izabran u Izbornoj jedinici Prijepo- 
Ije, Socijalistička Republika Srbija;

Milan Dakov, član Privrednog veča, izabran 
u Izbornoj jedinici Bačka Palanka, Socijali­
stička Republika Srbija;

Dr Vojislav Durič, član Prosvetno-kultur­
nog veča, izabran u Izbornoj jedinici Arande- 
lovac, Socijalistička Republika Srbija;

Latinka Perovič, član Prosvetno-kulturnog 
veča, izabrana u Izbornoj jedinici Beograd VI 
— Zvezdara, Socijalistička Republika Srbija.

2. U Komisiju za autentične tekstove na hr­
vatskosrpskom jeziku:

Za predsednika Jure Franičevič, član Pro- 
svetno-kultumog veča, izabran u Izbornoj je­
dinici Split, Socijalistička Republika Hrvatska.

Za članove:
Dr Josip Brnčič, član Organizaciono-poli- 

tičkog veča, izabran u Izbornoj jedinici Crikve- 
nica, Socijalistička Republika Hrvatska;

Anka Bučan, član Saveznog veča, izabrana 
od Republičkog veča Sabora Socijalističke Re­
publike Hrvatske;

Desanka Divjak, član Prosvetno-kulturnog 
veča, izabrana u Izbornoj jedinici Sisak, Soci­
jalistička Republika Hrvatska;

Marinko Gruič, član Prosvetno-kulturnog 
veča, izabrana u Izbornoj jedinici Sisak, Soci- 
listička Republika Hrvatska.

3. U Komisij u za autentične tekstove na ma­
kedonskom jeziku:

Za predsednika Petar Zdravkovski, član 
Saveznog veča, izabran od Republičkog veča 
Sobranja Socijalističke Republike Makedonije.

Za članove:
Dore Damevski, član Privrednog veča, iza­

bran u Izbornoj jedinici Bitola, Socijalistička 
Republika Makedonija;

Vančo Dubrovski, član Organizaciono-poli- 
tičkog veča, izabran u Izbornoj jedinici Stip I, 
Socijalistička Republika Makedonija;

Mara Naceva, član Socijalno-zdravstvenog 
veča, izabrana u Izbornoj jedinici Kumanovo, 
Socijalistička Republika Makedonija;

Aco Šopov, član Prosvetno-kulturnog veča, 
izabran u Izbornoj jedinici Stip I, Socijalistička 
Republika Makedonija.

4. U Komisiju za autentične tekstove na slo- 
venačkom jeziku:

Za predsednika Boris Ziherl, član Prosvet- 
no-kultumog veča, izabran u Izbornoj jedinici 
Celje I, Socijalistička Republika Slovenija.
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Za članove:

Bojan Lubej, član Organizaciono-političkog 
veča, izabran u Izbornoj jedinici Novo Mesto, 
Socijalistička Republika Slovenija;

Zorka Peršič, Član Privrednog veča, iza- 
brana u Izbornoj jedinici Ljubljana II, Soci­
jalistička Republika Slovenija;

Frančiška Varl, član. Prosvetno-kulturnog 
veča, izabrana u Izbornoj jedinici Murska So­
bota, Socijalistička Republika Slovenija.

Predlagači:
Đuro Kladarin, Branka Blečič, Anton Bole, 

Ivan Ros, Dimitar Aleksievski, Svetozar Og­
njanovič, Životije Antič, Marija Glavaški-Mi- 
kovič, inž. Đorđe Blagojevič, dr Petrit Agoli, 
Miladin Šakič, Zorka Peršič, Mitre Minovski, 
dr Jožef Vencel, Dušan Ičevič, Vladimir Mađa- 
rič, Živan Milisavac, Desanka Mladenovič, Ma­
rija Deli ja i Hamdija Cengić.

Predsednik Edvard Kardelj:
Culi ste predloge za izbor komisija za auten- 

tične tekstove. Ima li drugih .predloga? (Nema).
Glasačemo za svaku komisija posebno.
Stavljam na glas an j e predlog za izbor Ko­

misije za avtentične tekstove na srpskohrvat- 
škom jeziku. Ko je za, molim neka digne ruku. 
(Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da 
li seko uzdržao od glasanja? (Nije).

Konstatujem da. je predlog usvojen.
Glasamo sada za predlog za izbor Komisije 

za autentične tekstove na hrvatskosrpskom je­

ziku. Ko je za, molim neka digne ruku. (Svi 
dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da li se 
ko uzdržao od glasanja? (Nije).

Konstatujem da je predlog usvojen.
Sada glasamo za predlog za izbor Komisije 

za autentične tekstove na makedonskom jeziku. 
Ko je za, molim neka digne ruku. (Svi dižu 
ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko 
uzdržao od glasanja? (Nije).

Konstatujem da je predlog usvojen.
Najzad, glasamo za Komisiju za autentične 

tekstove na slovenačkom jeziku. Ko je za, mo­
lim da digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko 
protiv? (Nema). Da И se ko vzdržava od gla­
sanja? (Niko).

Znači, sve ove komisije su izabrane.
Pre nego što zaključim ovu sednicu, Skup- 

ština treba još da reši koliko če trajati njen 
letnji odmor. Predlažem da letnji odmor Skup- 
štine traje od 1. jula do 31. avgusta.. U torn vre­
menu neče biti sednica veča, odbora, komisija, 
odnosno sednice bi se sazivale samo u slučaju 
neke posebne potrebe. Da li Skupština usvaja 
taj predlog? (Usvaja).

Zaključujem sednicu i zakazujem drugu za- 
jedničku sednicu svih veča Skupštine za sutra, 
30. juna, u 9 časova. Na dnevnom redu ove sed- 
nice biče izbor Predsednika Republike i izbor 
potpredsednika Republike.

Molim drugove poslanike da ostanu u ovoj 
dvorani radi održavanja sastanka na kome 
treba da se obrazuje Jugoslovenska grupa In- 
terparlamentarne unije.

(Sednica je zaključena u 19 č 10 min).
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PRILOŽI

SAVEZNOJ SKUPŠTINI

Predsednik Savezne narodne skupštitne, predsed­
nici i funketanert Skupštine koji su ostali na svojim 
diužnoslćma posle naspuštenja Savezne narodne skup- 
štine do konstituieanja novodzebrane Savezne skup- 
štine priprem® su, — uz koine uitovan je drugih poli- 
tičkih funkcionera koji su, kao članovi Ustavne komi­
sije, učestvovali u pripremi novo,g Ustava, predloge 
odluika o privremenom poslovnom redu Skupštine i 
njenih veča. Ovi predloži su sastavljeni da- bi se utvr- 
dili neophodni ustavi za konsititiuisanje novoizabrane 
Skupštine i izvrševanje onih aadataka koji joj prema 
Usiavu spadaj u n prve dužnosti.

I. Predloži ovih poslovnika ni'su zamišljeni kao 
trajniji akti. U sestavljanju ovih predloga pošlo se 
od shvaitanja da donošenje stalni j ih poslovnika- treba 
da dude delo novoizabrane Skuipštine, zasnovano na 
našim dosada&tijim iiskustv/ima, kao d na iskustvima 
i odgovarajučoj praksi u prvim mesečima rada Savezne 
skupštine. Sagiasno torne, predltaai o poslovnem redu 
Skupštine i njenih veča itmajueve zajedničke i osnovne 
kiaraktenilstiike.

Prvo, omi tenažava.ju stavove -o organizeciji i funk- 
ciorusanju Savezne skupštine do kojih se došto u radu 
na pnlpremi Ustava, -a kojd su, kao koncepcije u osnovi 
ii zapisani’ u Ustavu.

Drugo, oni sadtrže samo one odredbe koje su neop- 
hodne za konstiituisanje Skupštine i koje postavljata 
naijniužnije osnove za rad Skupštine, veča, odbora i 
komšsijia u prvim mesečima njihove ’aktivnosti!. U svim 
ostalim pitanjim>a ipredtea ostavdijiajiu da se nove po­
stavke o radu i postuipainju. Savezne ekupštine izgrade 
u samo j Skupštini d da se formulišu u novim poslov- 
nicitna.

Treče, predloži o poslovnem redu preuzimaju izri- 
člilto principe, postopanja i dblikie nada koji su več 
isprobani u Skuipšitlni i formulisani u postoječim po- 
stovnilcima Savezne narodne gkuipštine, a i®to tako 
sadrže odredb u po kojoj če se, u pihanjema koja msu 
iaričito regudisatna pradliozima, shodno primenjivati od- 
govarajuće odredbe dosadašnjih poslovnika, ukoliko su 
u s-klachi sa usitavnfim položajem 11 orgaimizacijorn skup­
štine.

2. Predlog postovnog reda Skupštine sadrži neop- 
hodne odredbe o unuitinašnjiim organima ii telima Skup­
štine kao celine, o radiu i postopanju na zajedničkim 
sednioanma, kao i te veso a nesenja od zajedničkog inte­
resa za sva v.eča Skupštine 1 Skupštine kao celinu.

Sagteno torne, u ipredoigu su utvrdene funkcije 
predsednika Skupštine i podpredsednika. U skladu sa 
odinedlbom Ustava o zajedničkom rešavanju odredenih 
postava na sastenoima predsednika i 'potpredsednika 
SkmipšVine ii predsedhiika veča, predlog polazi od ideje 
da ovi sastanicii' treba da imaju status unutrašnjeg or­
gana Skupštine kojii se naziva Predeedništvo. U praksi 
Predsedruštvo je funkefonjsato i u ramjoj Skupštini 
i ovakav organ postaji više-man je u s va m par.lamen- 
tima, naročita u onim 'koji- dmaju više domova. Isto 
tako, bitne odredbe poslovnog reda Skupštine odnose 
se na postupak izbora Predsednika Republike, kao i 
potpredsednika Republike, predsednika ii potpredsed- 
nika. Skupštine i drugih funkcitonera koji se biraju na 

zajedniičkoj sedlkci. Ovaj postuipaik je uilvrden u četam 
svom ‘toku. Utvrdene su komisije Skupštine, fcrmuii- 
sane su o.pšte postavke o -njlhovom delokrugu i radu. 
Odredbe o seknetairu Skupštine, sekretar.ima veča, od­
bora i komisija kao i one koje se odnose na Sekreta- 
ri'jat Skupštine, polaze od principa o potrebi samos tai- 
nib s tračnih službi veča, odbora i ikomtaja, kao i o 
nužnosti zajedniokih stiručnih, .adimi'nisbraOvnih, tsh- 
niilčkih i drugih služba u okviru SekreKiatriijaita Skup­
štine i odgovarajuče koordinacije straonih službi veča, 
odbora i komisija u .izvrševanju pošlova od zajedničkog 
interesa ze- rad. Skupštine kao .celine.

3. Poslovniki Saveznog veča в veča radnih zajed- 
nica imaju u osnovi j edinstven e norme ’rada, što pro- 
izlezi .iz njihovog ustavnog poitožaja i medusobnih od­
nosa. Ono šlo je specifično za poslovnik Saveznog 
več® (postupak rada na sednicama Veča naroda) za 
ostala veča (pretresanje pitanja iz mjlhovog isključivog 
delbkruga) naglašeno je u meri potrebnoj za prv period 
rad». Pored određivanja funfcciija predsednika veča, 
predloži uglevnom donose najneophodnije norme za 
rad na sedniicatna i za obrazovanje odbora i komisija 
veča, J.asnije ne.go do sada, razlikuje se redovan poslu- 
pak pri,preme sedinica i hitan postupak kao 'ilzuzetan. 
Novima u ovom pogledu je odredenifja nonma po ko joj 
poslanici treba da se upoznaju blagovremeno sa ma- 
teriljialjma koji če biti na dnevnom redu, veča, U po­
gledu postopka na .sednicama inierrana je praksa da 
se obezbedi svestranost i neformsainost pretresanja, a 
da se odlučivanje o tekstovima obezbedi preciznim 
positupkom koji garantuje sve potrebne uisiove da se 
konačna odluka zasniva na formulisanim predteima 
za amandmane sa kojima poslanici moraju bili upo- 
znatil.

U poslovnom redu Saveznog veča konstitedsani su 
odbori. Njihov delokrug proizlaai iz njihovog naziva, 
a Veče može u slučaju potrebe da ovaj delokrog i pre­
cizira i pre donošenja trajnijih poslovnika.. Za odbore 
i komisije veča radnih zajedmica pred vida se moguč- 
nost stvaranja ovih tela koja če mooi da itzvrše kom­
petentne pripreme za rad veča u skladu ea orilukama 
veča. Da bi se odmah obezbedi!a ustavna postavka o 
svestranom. pretresanju i odhtčivanju u večima, pred­
loži nagoveštavaju ii premene u procesu pripreme pred­
loga zakona i drugih problema o kojima veča odlučuju, 
a time i promene u samom mestu odboja u toku pripre- 
me pretresa u Skupštini. Odbori treba d!a. 'budiu iučes- 
nici u pretresanju veča i da se pojave kao jedan od 
učesnika u opštem pretresu dili u pretresu o. konkretnim 
rešenjima. I neke druge novine uzimaju za svrhu da 
obežbede ustave za svestr<ainu primenu odlitka Skup­
štine i punu moguonost da >se poslanici angažuju na 
iznelaženju najboljih rešenja u opštim i pojedinačnim 
pitanjima, kao i da se opredeljuju saglasno svome sla- 
vui i mišljenju o njima,

4. S obzirom na ovakvu .sadržinu predloga i na 
eventuaJnu potaebu da Skupšti'na i- sama, do donošenja 
trajnijih poslovnika, stvara pojedine postupke u odre- 
denim slučaj evima, predvideno je da Skupšitina i ve­
ča mogu uvoditi odlukama ove posebne procedure. Ali, 
u posebnim procedurama ne može se odstopati od prin­
cipa i garantija izraženih u predložim® posiovnog reda 
koji su osnova rada Skupštine.

Predsednik
Savezne narndne skupštine 
Petar Stambolič s. r.

savezni poslanik

9 St. beležke SNS 1963'1
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Dnevni red:
1. Izbor Predsednika Republ ike;
2. Izbor podpredsednika Republike;
3. Svečano p^oglašenje Predsednika Republike i 

podpredsednika Republike.

PREDSEDAVAO 
PREDSEDNIK 

EDVARD KARDELJ

Početak u 9 č

(Ulazak predsednika i podpredsednika Skup- 
štine poslanici su propratili dugo trajnim ap- 
lauzom).

Predsednik Edvard Kardelj:
Drugarice i drugovi, otvaram Drugu zajed- 

ničku sednicu svih veča Savezne skupštine.
Pre prelaska na dnevni red molim, ukoliko 

imate primedbe na zapisnik jučerašnje sednice, 
da ih ovde iznesete. Zapisnik je podeljen svim 
poslanioima. Da li ima primedaba? (Nema). Za­
pisnik j e potvrden.

Za damšnju sednicu predlažem ovaj dne­
vni red:

1. Izbor Predsednika Republike;
2. Izbor potpredsednika Republike;
3. Svečano proglašenje Predsednika Repu­

blike i potpredsednika Republike.
Da li Skupština usvaja predloženi dnevni 

red? (Usvaja).
Prelazimo na prvu tačku dnevnog reda: Iz­

bor Predsednika Republike.
Prema članu 19. stav 1. Odluke o pri vreme­

nom poslovnom redu Savezne skupštine, pred­
log kandidature za izbor Predsednika Repu­
blike predaje se pismeno predsedniku Skup- 
štine pre početka sednice na ko j oj se izbor vrši.

Pre početka ove sednice primio sam samo 
jedan predlog kandidature za Predsednika Re­
publike, koji je na predlog Saveznog odbora 
Socijalističkog saveza radnog naroda Jugosla­
vije podnela grupa od 50 poslanika, a prvi pred­
lagaš je drugarica Vida Tomšič, član Saveznog 
veča.

Konstatujem da podneti predlog kandida­
ture u svemu odgovara odredbi člana 221. stav 
2. Ustava i člana 19. Odluke o privremenom 
poslovnem redu Savezne skupštine.

Dajem reč predstavniku predlagača druga- 
rici Vidi Tomšič.

Vida Tomšič (N R Slovenija):
Drugovi i drugarice, u ime grupe od 50 po­

slanika, a na predlog Saveznog odbora Socija­

lističkog saveza radnog naroda Jugoslavije, 
imam čast i vanrednu dužnost da predložim da 
za Predsednika Socijalističke Federativne Re­
publike Jugoslavije izaberemo druga Josipa 
Broza Tita. (Svi poslanici usta ju i dugo trajno 
aplaudiraju).

Dozvolite mi, prvo, da pročitam pismo koje 
je sa svoje sednice od 28. juna ove godine Sa- 
vezni odbor Socijalističkog saveza radnog na­
roda Jugoslavije uputio Saveznoj skupštini. Pi­
smo glasi (čita):

Savezni odbor Socijalističkog saveza radnog naro­
da Jugoslavije, u smislu ustavnih odredaba i k oris te­
či pravo koje mu one daju, a u želji da šlo potpunije 
odgovori opštem d nepodeljenom raspoloženju svih 
gradeča naše zemlje, kao i da udovoljii svestranim po- 
liLičkjm iinteresima i mnogosbrulciim društvenim potre­
bama sve dinamionijeg razvitka naše socijalističke 
zajednice, gaji čvrsto uverenje da če i ovom svojom 
indicije tivom naioi na istovetna oseoanja i jednodušan 
odziv svih članova toga visoko« Doma kad predloži da 
Savezna skupšldna i za. predstoječi manda'tni period 
izabere za Predsednika Republike druga Josipa Broza 
Tita. (D ingot na jen aplauz).

Veličina i značaj ličnosti i dela druga Tita za našu 
revolucijo, aa naš život i za budučnost našu, ne mogu 
se dovoljno islači niikakvim prigodniim. za slične pri­
like uobiča.jenim, nabnajanjem biografskih podataka. 
Titova biografija je nekoliko najplodonosnijih dece- 
nija naše istorije. Njegova misao i smelost udarile su 
suštimski pečat svim tekoviinama radničke klase i 
zbratimljenih naroda Jugoslavije, tekovinama koje su 
od naše stvarnosti načinille stvaralačku sod j alls ličku 
epohu.

Vtkan u sve pobede naš eg nairodnooslobodilačkog 
nate i socijalističke revolucije, u sve radne pothvate 
naše socigalls ličke izgradnje, u sve humane i plemenite 
zamisli našeg kurenitog društvenog preporoda, u sve 
čovekoljubive inicijative prijateljstva i iskrene sarad- 
nje sa svim narodima koji se bore za boljd i srečniji 
život, u sve napore koje naša zemlja i narodi širom 
sveta čine za odbranu mira i iskorenjivanje rata kao 
sredstva u medunarodnim odnosima — Titov je život 
za nas postao sinteza naprednih težnji revolucionarnih 
pokoli jen j a i simbol svesnih boraca za velike ideje 
čovečanslva i sooijializma. (Aplauz).

Zato Savezni odbor Sooijalističkog saveza radnog 
naroda Jugoslavije predlaže druga Tita za ponovni 
izbor »a poloastj Predsednika Republike. (AqJ»uzJ
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Isti ovaj predlog je potpisala grupa od 50 
poslanika.

Predlagači :
Aleksandar Rankovič, Miha Marinko, Đuro 

Pucar, Edvard Kardelj, Svetozar Vukmanović, 
Vladimir Bakarič, Krsto Popivoda, Jovan Ve- 
selinov, Jakov Blažević, Lazar Koliševski, 
Veljko Vlahovič, Krste Crvenkovski, Dobrivoje 
Radosavljevič, Krste Markovski, Petar Stam­
bolič, Jaglika Starovič, Nikola Ljubičih, dir 
Marjan Morelj, Tomislav Badovinac, Bahri 
Oruči, Sergej Kraigher, Mara Naceva, Osman 
Karabegovic, Dušan Vukotič, Doko Pajkovih, 
Antun Pavlinič, Mitre Minovski, Rodoljub Co- 
lakovič, Valentina Tomlje, Veljko Zekovič, Si­
nan Hasani, dr Josip Brnčič, Blagoje Taleski, 
inž. Ibro Imamovič, Vukosava Mičunovič, Ni­
kola Andrič, Olga Vrabič, Zvonko Brkič, Mi- 
lutin Morača, Bajram Golja, dr Radmila Sto­
janovič, Rato Dugonjič, Milka Minic, Pal Šoti, 
Rajka Zečevih, Miloš Zekič, dr Ilija Duričih, 
Fadilj Hodža, Boško Siljegovič i ja.

Iznozeči ovaj predlog pred Saveznu skup- 
štinu, osečam da bi svaka moja dalja reč bila 
slaba i izlišna, j er je ponovna kandidatura 
druga Tita za Predsdenika naše Republike tako 
reči plebiscitarno prihvaćena u najmasovnij oj 
našoj diskusiji oko novog Ustava Socijalističke 
Federativne Republike Jugoslavije i manifesta- 
tivno potvrđena u našim izborima. Ne sum- 
njam da če naša Skupština prihvatiti ovaj 
predlog i tako odgovoriti očekivanjima naših 
radnih ljudi i svih naših građana. (Dugotrajan 
aplauz).

Predsednik Edvad Kardelj:
Prema tome, drugarice i drugovi poslanici, 

podneta je kandidatura druga Josipa Broza 
Tita za Predsednika Republike.

Pre nego što predemo na glasanje, dozvo- 
lite da Vas ukratko podsetim na odredbe Od- 
luke o privremenom poslovnem redu Savezne 
skupštine ko j e regulišu postupak glasanja.

Sprovođenjem izbora rukovodi predsednik 
Skupštine sa 4 do 8 poslanika koje izabere 
Skupština. Glasanje je tajno i vrši se gla?ač- 
kim lističima na ta j način što poslanik koji 
glasa za predloženog kandidata zaokružava 
redni broj ispred imena kandidata. Glasački li­
stiči iz kojih se ne može ustanoviti volja gla- 
sača smatraju se nevažečim. Kad poslanik po- 
puni glasački listič, presavija ga i lično ga spu­
sta u glasačku kutiju koja mu je naj bliža. U 
šali čemo postaviti 8 glasačkih kutija, tako da 
se ubrza glasanje. Pored glasačkih lističa, koji 
če se sada podeliti, svaki poslanik dobiče po 
jedan listič plave boje na kojem treba da čitko 
napiše svoje ime i vehe čiji je član. Ovaj Hotič 
poslanici če predati prilikom glasanja, a oni 
služe samo za evidenciju o glasanju.

Uz svaku kutiju če biti po jedan poslanik 
koga Skupština izabere. Dozvolite da predlo­
žim za tu dužnost sledeče poslanike:

Dr Veru Spasojevič, člana Socijalno-zdrav- 
stvenog veča, koja je izabrana u Socijalistič- 
koj Republici Srbiji;

Inž. Ferda Medla, člana Privrednog veča, 
koji je izabran u Socijalističkoj Republici Slo­
veniji;

Аса Šopova, člana Kulturno-prosvetnog 
veča, koji je izabran u Socijalističkoj Repub­
lici Makedoniji;

Mata Krpania, člana Organizaciono-politič- 
kog veča, koji je izabran u Socijalističkoj Re- 
publioi Hrvatskoj;

Desu Koštan, člana Saveznog veča, koja je 
izabrana u Socijalističkoj Republici Bosni i 
Hercegovini;

Bajrama Golju, člana Saveznog veča, koji 
je izabran u Socijalističkoj Republici Make­
doniji;

Anku Bučan, člana Saveznog veča, koja je 
izabrana u Socijalističkoj Republici Hrvatskoj;

Lasla Rehaka, člana Saveznog veča, koji je 
izabran u Socijalističkoj Republici Srbiji.

Da li Skupština prihvata ovaj predlog? 
(Prihvata).

Konstatujem da je predlog primi j en i mo­
lim izabrane drugarice i drugove da pridu 
predsedničkom stolu radi dogovora o daljem 
nadu na sprevoden ju izbora.

(Zatim su podeljeni glasački lističi svim 
poslanicima).

Da li su svi drugovi poslanici dobili gla- 
sačke lističe? (Jesu).

Molim poslanike da pristupe glasanju.
(Zatim se priotupilo glasanju).
(Posle odmora)

Predsednik Edvard Kardelj:
Drugarice i drugovi poslanici, molim da sa- 

slušate rezultat glasanja.
Glasalo je 665 poslanika. Predloženi kandi­

dat drug Josip Broz Tito dobio je 665 glasova. 
(Aplauz).

Kao što sam rekao, nije bilo glasova pro­
ti v, niti nevažečih glasačkih lističa.

Prelazimo na drugu tačku dnevnog reda: 
Izbor potpred".denika Republike.

Prema članu 26. stav 2. Poslovnika predlog 
kandidature za potpredsednika Republike pod- 
nosi se po istom postupku kao i za Predsednika 
Republike, a glasa se javno dizanjem ruke, s tim 
što 20 poslanika mogu predložiti da se izbor vrši 
tajnim glasanjem ili poimenično.

Pre početka sednice primio sam predlog 
kandidature za izbor potpredsednika Republike 
koji je, na predlog Saveznog odbora Socijali- 
stičkog saveza radnog naroda Jugoslavije, pod- 
nela grupa od 40 poslanika, a kojim so za pot- 

9»
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predsednika Republike predlaže drug Aleksan­
dar Ranković. (Buran aplauz).

Dajem reč predstavniku predlagača drugu 
Jakovu Blaževiču.

Jakov Blažević (Izborna jedinica Gospić):
Drugovi i drugarice poslanici, kako vam je 

poznato, Savezni odbor Sacijalističkog saveza 
radnog naroda Jugoslavije diskutirao je o kan­
didaturi druga Aleksandra Rankoviča za pot- 
predsjednika Republike. Ovu inicijativu i suge- 
stiju sa punim uvjerenjem prihvatila je grupa 
poslanika, i ja lično predložiču vam da za pot- 
predsjednika Republike izaberemo druga Alek­
sandra Ranko vica. (Buran aplauz).

Drug Ranković — Marko markantna je lič­
nost naše revolucije. On je u neustrašivog ko­
munistu, organizatora i rukovodioca borbe iz- 
rastao iz redova revolucionarne radničke klase 
i narodne revolucije, postao u svesti naroda 
Jugoslavije uporni i čvrsti državnik i jedan od 
najsnažnijih rukovodilaca naše socijalističke 
izgradnje. Kroz dugogodišnju borbu i rad, kroz 
dugo revolucionarno i životno iskustvo, kroz 
svoju osetljivost za ljude i prilike u kojima žive 
i djeluju razvio je do visokog stepena osobine 
marksiste-lenjiniste koji sa državnih i političkih 
pozicija stalno gradi neraskidive veze naše Par­
tije, našeg Saveza komunista, i drugih društve- 
no-političkih organizacija sa milionima ljudi, 
radnika stvaralaoa našeg socijalističkog društva, 
novih ekonomskih, društvenih i političkih od­
nosa u kojima sve bolje i slobodnije živi naš 
narod.

On je duboko razumio i shvatio, realizirao 
velike Titove koncepcije koje su uspješno su- 
mirale naše iskustvo, davale teoretska i prakti­
čna rješenja u svim ključnim momentima u ko­
jima se razrađivao i dalje izgrađivao tok naše 
socijalističke revolucije.

Na toj osnovnoj liniji svoga rada, kretanja 
i stvaralaštva znao je da se uvijek bori za dalje 
korake naprijed sa nepogrešivim osječajem sna- 
laženja u stalno novim situacijama koje zavise 
koliko od objektivnih toliko i od subjektivnih 
faktora. Smatram zato da je sugestija Savez- 
nog odbora Socijalističkog saveza radnog naro­
da Jugoslavije izraz volje i raspoloženja miliona 
naših gradana koje ta organizacija reprezentira 
i da prijedlog nas poslanika vama u Saveznoj 
skupštini odražava tu volju i raspoloženje.

U smislu propisa Ustava i odredaba privre- 
menog Poslovnika Savezne skupštine dajem 
prijedlog sa sljedečim poslanicima koje ču pro- 
čitati kao predlagače:

Vladimir Bakarič, Lazar Koliševski, Dragi 
Stamenkovič, Miha Marinko, Vidoe Smilevski, 
Elioie Popovski, Borko Temelkovski, Čamuran 
Tahir, Dušan Petrovič Sane, Laslo Rehak, Ra­
madan Vraniči, Avdo Humo, dr Edhem Gamo, 
Mihalj Olajoš, Boško Siljegovič. inž. Ibro Ima- 

movič, Radojka Katič, Svetozar Vukmanovič, 
Andrej Verbič, Vojin Nikolič, Milan Vukaso- 
vič, Vlado Strugar, Puniša Perovič, Boris Kra­
igher, dr Džemal Rezakovič, Franc Popit, Mitja 
Ribičič, Jakov Blaževič, Dolfka Boštjančič, dr 
Slavko Komar, dr Savka Dabčevič-Kučar, Maj­
da Skerbic, Mileva Planojevič, Stalne Markič, 
Ante Jurjevič, Pašaga Mandžič, Milka Kalajdži- 
ska, dr Radi voj e Berovič, Grozdana Bilanovič 
i dr Tomo Bosanac.

To je prijedlog poslanika Savezne skupštine 
koji su u smislu propisa Ustava i Poslovnika 
predložili za potpredsjednika Republike druga 
Aleksandra Rankoviča. (Buran i dugotrajan 
aplauz).

Predsednik Edvard Kardelj:
Da li ima drugih predloga? (Nema).
Stavljam na glasanje predlog da se za pod­

predsednika Republike izabere drug Aleksandar 
Ranković. Ko je za, molim da digne ruku. (Svi 
dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko 
uzdržava od glasanja? (Niko).

Prema tome, za potpredsednika Republike 
izabran je drug Aleksandar Rankovič. (Buran 
i dugotrajan aplauz).

Ovim je završena druga tačka dnevnog reda.
Dajem odmor do 11 časova, a posle 11 časo- 

va nastavičomo sa trečom tačkom dnevnog reda, 
to jest sa svečanim proglašenjem Predsednika 
Republike i potpredsednika Republike.

(Posle odmora)

(Ulazak u dvoranu predsednika Republike 
Josipa Broza Tita svi poslanici pozdravljaju 
ustajanjem i dugotrajnim aplaudiranjem).

Predsednik Edvard Kardelj:
Druže Predsedniče, drugarice i drugovi po­

slanici, danas su u ovoj Skupštini izvršeni izbori 
za Predsednika Republike. (Dugotrajan aplauz).

Bila je podneta jedna kandidatura ko ju je 
na predlog Saveznog odbora Socijalističkog sa­
veza radnog naroda Jugoslavije u ovoj Skupšti­
ni podnelo 50 saveznih poslanika, a koji su za 
Predsednika Republike predložili druga Josipa 
Broza Tita. (Dugotrajan aplauz).

Posle obavljenog tajnog glasanja, komisija 
koju je izabrala ova Skupština sa predsednikom 
Skupštine na čelu utvrdila je da je kandidatura 
u svemu odgovarala odredbi člana 331. stav 2. 
Ustava i člana 19. Odluke o privremenom po­
šlo vnom redu Savezne skupštine, da je glasalo 
665 poslanika, da je od 665 predalih glasačkih 
lističa, 665 bilo za predloženog kandidata Josipa 
Broza Tita (Dugotrajan aplauz. Svi poslanici 
ustaju i neprekidno aplaudiraju).

Na osnovu ovakvog rezultata glasanja i čla­
na 221. stav 3. Ustava Socijalističke Federativ­
ne Republike Jugoslavije, u ime Savezne skup­
štine svečano proglašavam druga Josipa Broza 
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Tita za Predsednika Socijalističke Federativne 
Republike Jugoslavije. (Ponovni dugotrajni a- 
plauzi. Svi prisutni ustaju i burno aplaudiraju).

(Predsednik Savezne skupštine Edvard Kar­
delj čestita predsedniku Republike Josipu Bro­
zu Titu na izboru. — Aplauzi neprekidno traju).

(Zatim Predsedniku Republike čestitaj u Mi- 
jalko Todorovič, Zvonko Brkič, Strahil Gigov, 
Veljko Vlahovič, Svetozar Vukmanovič, Miha 
Marinko, Aleksandar Rankovič, Vida Tomšič 
i ostali).

Molim predsednika Republike da pred S-a- 
veznom skupštinom da svečanu izjavu.

(Predsednik Republike Josip Broz Tito izlazi 
na govornicu uz neprekidne ovacije svih posla­
nika. — Svi poslanici stoje).

Predsednik Republike Josip Broz Tito: Ja 
Josip Broz izjavljujem da ču dužnost Predsed­
nika Republike izvršavati predano i verno, da 
ču se pridržavati Ustava i zakona i drugih od- 
luka Savezne skupštine, da ču čuvati nezavi- 
snost i suverenitet Socijalističke Federativne 
Republike Jugoslavije i da ču sve svoje snage 
zalagati za ostvarivanje ciljeva socijalističkog 
društva i interesa naroda i gradana Socijalistič- 
ke Federativne Republike Jugoslavije.

(Frenetični aplauzi ne prestaju. — Predsed­
nik Republike potpisuje svečanu izjavu. — Svi 
poslanioi stoje i dugotrajno aplaudiraju).

Druže Predsjedniče,
Drugarice i drugovi,
Duboko' uzbuđen, ne nalazeči odgovarajuče 

riječi, zahvaljujem na visokom povjerenju koje 
mi je dala ova Skupština birajuči me ponovo za 
predsjednika Republike Jugoslavije. (Aplauz)

To je visoka čast za mene, i veoma velika 
obaveza, i ja ču, uvjeravam vas, nastojati da 
opravdam visoko povjerenje koje mi vi ovdje 
dadoste, i vjerno izvršavati svoje dužnosti, u in­
teresu naše socijalističke zemlje. (Aplauz)

U našem društvenom životu nastaje, sa no­
vim Ustavom i sa dolaskom mnogih novih pred­
stavnika naroda u ovaj dom, novi period u da­
lj em radu i razvitku naše zemlje, i mi svi 
moramo- biti svjesni velikih obaveza koje smo 
preuzeli pred narodom i izvršavati ih u ime na­
roda, za narod.

Hvala vam, drugarice i drugovi! (Ovacije 
neprestano traju).

Drugarice i drugovi poslanici,
Tako smatram da, možda, na ovoj prvo j sjed- 

nici nove Savezne skupštine nije najpodesnije 
da govorim -o problemima kojima treba posvetiti 
mnogo više vremena, i o kojima če se, svakako, 
šire govoriti u ovoj Skupštini,- ipak bih vas molio 
da mi doz volite da kažem nešto o izvjesnim 
problemima naše zemlje. Želio bih da ukratko 
ukažem na neka aktuelna pitanja iz oblasti dru­
štvene i pri vredne izgradnje naše socijalističke 
zemlje, kao i iz oblasti naše spoljne politike.

Naši građani su, učes-tvujuči u predizbornoj 
kampanji sa največim interesovanjem, na mno- 
gobrojnim zborovima i sastancima dali svoje 
kritičke primjedbe i konstruktivne prijedloge 
za dalji, još uspješniji svestrani razvitak naše 
socijalističke zajednice. U torn pogledu mi mo- 
žemo biti veoma zadovoljni. Meni bi, s obziro-m 
na to, preostalo- samo da istaknem neke najbit- 
nije smjernice našeg društvenog razvitk-a i za- 
datke za naredni period.

Ova nova Skupština, sa prerogativima koje 
joj daje maš novi Ustav, predstavlja najviši 
domet društvene nadgradnje na sadašnjoj etapi 
našeg socijalističkog razvitka. Odgovornost 
članova ovog visokog doma je velika, j er Ustav 
daje našo j novoj Skupštini velika prava, i to ne 
samo z-akonodavna. Ustav predvida, isto tako, i 
mnoge egzekutivne obaveze, koje iziskuju naj- 
veče zalaganje poslanika, čija je dužnost da 
svojom pozitivnom aktivnošču opravdaju povje­
renje birača, građana naše zemlje. A to povje­
renje če biti opravdano samo na ta j način, ako 
poslanici budu radili strogo u duhu Ustava, u 
interesu naroda, štiteoi interese i prava koje 
narodu, i poj edincu, garantu j e naš novi Ustav.

Uvjeren sam da smo svi mi svjesni toga da 
u ovoj novoj Skupštini mora po-tpuno da vlada 
duh novog Ustava, j er če samo na taj način 
moči da se realizuju sve njegove odredbe u na­
šim društvenim odnosima i da postanu trajne 
norme i regulator našeg društvenog života. Pri- 
državajuči se ustavnih načela, kolektivi i poje- 
dinci proizvodači obezbediče i svoje interese i 
interese zajednice kao cjeline. Samo če tako 
moči da se izbjegnu mnoge negativne pojave 
koje -obično prate buran razvitak društva, koje 
ometaju stvaranje pravilnih društvenih odnosa 
i time slabe društvenu zajednicu i njeno jedin- 
stvo. Kad kažem da u ovoj Skupštini treba u pu- 
noj mjeri da vlada duh novog Ustava, 'onda pri 
torn mislim da svaki član ovo-g doma mora do 
tanoina da upozna sve odredbe Ustava i da ih 
se pridržava u svom radu. Samo tako možemo 
očekivati da Ustav i za naše gradane bude naj ­
viši zakon i da ga oni, kao takvog, i poštuju. 
Jer, ništa nije gore nego izgubiti povjerenje na­
roda, ništa nije gore nego kada ljudi na ruko- 
vodećim mjestima, koji su dužni da daju pri- 
mjer u sprovodenju zakona i pošto vanju zako­
nitosti, sami krše zakon i zakonitost.

Naši gradani su s velikim oduševljenjem po­
zdravili donošenje novog Ustava, što je pokazala 
i široka narodna diskusija o načrtu Ustava, i oni 
sada s pravom očekuju da snaga ovog doku­
menta dode do izražaj a u svim domenima našeg 
društvenog života. Razumljivo- je da su njihove 
oči uprte u nas, u rukovodioce, i da oni gledaju 
kako čemo se mi odnositi prema novom Ustavu 
— da li čemo- ga dosljedno sprovoditi u djelo 
i da li čemo u punoj mjeri pošto-vati njegova 
načela. Ja mislim da če birači po torne ocjenji- 
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vati i sposobnosti i vrijednost svojih izabranih 
predstavnika, i u ovoj Skupštini i u drugim or- 
ganima vlasti i društvenog samoupravljanja.

Mnogobrojna pitanja iz našeg svakodnevnog 
života i djelatnosti nisu mogla biti do tančina 
obuhvaćena u Ustavu. Štaviše, sva ta pitanja 
neće moči da budu riješena ni našim zakonima 
i drugim propisima, ali na njima, u procesu na­
šeg društvenog razvitka, stalno treba raditi, ona 
moraju u svakodnevnoj praksi da budu obuhva- 
čena našom socijalističkom sviješču, ko ju nam 
diktiraju interesi naše zajednice, koju nam na- 
laže briga za jedinstvo te zajednice i za njeno 
stalno jačanje, briga o čovjeku, proizvodaču, 
briga o poj edincu, građaninu, briga o radnim 
kolektivima. Socijalističkom sviješču mogu i 
moraju da budu savladane razne protivurječno- 
sti koje prate i naš socijalistički razvitak, naro- 
čito ako su izvori tih protivurečnosti u subjek­
tivnim faktorima.

Drugarice i drugovi poslanici,
Ako se danas osvrnemo na proteklih 18 go- 

dina, na sliku Jugoslavije poslije rata, odnosno 
na nasljede koje su nam ostavili razorni rat i 
okupacija zemlje, i ako to stanje uporedimo sa 
današnjom Jugoslavijom, onda s punim pravom 
možemo reči da je naša zemlja danas preporo- 
dena u svakom pogledu.

Nova Jugoslavija radala se sa mnogo muka, 
sa mnogo najrazličitijih teškoča. Na raznim stra- 
nama bilo je proroka ko ji su govorili da mi ne- 
čemo uspjeti da izgradimo svoju zemlju tako 
da ona bude sposobna za život, da zbog više na­
cionalnosti nečemo moči da sačuvamo jedinstvo 
naroda, i slično. Ali, kakva je naša stvarnost da- 
nas? Mi amo otklonili strašne posljedice rata. 
Prošli smo uspješno kroz nečuvene teškoče i za­
preke u toku ovih 18 posljeratnih godina. U ne- 
kada zaostaloj zemlji, čijim nacionalnim bogat- 
stvima su se koristili inostrani kapitalisti, dok 
je naš narod grcao u bijedi, stvorih smo jaku 
industrij u i stvaramo sve modemiju poljopri- 
vredu. Stvorih smo snažnu socijalističku državu, 
koja čvrsto stoji na temelj ima samoupravljanja 
radnih ljudi u svim domenima našeg društve­
nog života, na temelj ima jedinstva naroda ce- 
mentiranog pravilnim rješenjem nacionalnog 
pitanja, koje je obezbijedilo da svaki narod sam 
upravlja u okviru svoje republike, a svi zajedno 
u federaciji, oličenoj u ovom vicokom domu. 
Čvrsti j edinstveni osnovi na ko j ima je izgrade- 
na naša socijalistička zajednica predstavljaju 
danas garantiju slobode, bezbjednosti i mirnog 
razvitka socijalizma — jedinog sigurnog puta 
svih naših naroda u zajedničku veliku i srečni- 
ju budučnost.

Mada ne mislim da ulazim podrobno u izla- 
ganje naših uapjeha, koji su dasta poznati, ipak 
bih ovdje pomenuo ukratko veoma brz materi- 
jalni razvoj naše zemlje, i naročito razvoj naše 
industrije i nekih drugih privrednih oblasti.

Nacionalni dohodak Jugoslavije danas je za 
oko tri puta veči nego što je bio prije rata. Obim 
industrijske proizvodnje, koja daje oko polovinu 
ukupnog nacionalnog dohotka, pet puta je veči 
nego prije rata. Obim poljoprivredne proizvod­
nje bio je, u prošlom petogodišnjem periodu, u 
prosjeku, veči za oko 50% u odnosu na pred- 
ratni desetogodišnji prosjek; na socijalističkom 
sektoru proizvodnja je u torn periodu bila pove­
čana za više od tri puta. Slični rezultati posti- 
gnuti su i na svim ostalim privrednim sekto- 
rima.

Velike promjene izvršene su i u ekonom- 
sko-socijalnoj strukturi stanovništva, u kvalifi­
kaciji zaposlenih, i drugom. Nepol j opri vredno 
stanovništvo' čini danas više od polovine ukup­
nog stanovništva, prema oko 25% prije rata. Dok 
je prije rata industrijskih radnika bilo oko 300 
hiljada, danas imamo preko 3,200.000 zaposle­
nih u društvenom sektoru privrede, od čega je 
oko 1,200.000 samo industrijskih radnika.

I naša spoljna trgovina, iako u njoj još ima 
dosta slabosti, znatno je proširila svoj obim, a 
naš položaj u medunarodnoj robnoj razmjeni 
bitno se izmijenio. Samo u toku posljednjih 
šest godina obim našeg izvoza je udvostručen, 
a promjene u njegovoj strukturi sve više nose 
karakteristike izvoza razvijenih zemalja. Proiz­
vodi industrije čine danas oko tri četvrtine na­
šeg ukupnog izvoza, u čemu proizvodi visokog 
stepena obrade učestvuju sa oko 50%, prema 
5% prije rata.

Sa podizanjem proizvodnih snaga i jačanjem 
materijalne osnove našeg društva bih smo u mo- 
gučnosti da postepeno i stalno poboljšavamo 
životne uslove, da podižemo životni standard 
naših radnih ljudi i da unapredujemo službe 
društvenog standarda. Samo u toku posljednjih 
šest godina lična potrošnja stanovništva realno 
je povečana za oko 50%, odnosno po Stanovniku 
za oho 44%. Posljednjih godina gradi se preko 
100 hiljada stanova godišnje. • Mreža škola i o- 
stalih prosvjetnih i kulturnih ustanova znatno 
je proširena. Danas oko 3,5 miliona djece, omla- 
dine i odraslih, ih skoro svaki peti Stanovnik 
naše zemlje, pohada škole i druge ustanove za 
obrezovanje, tako da se sada nalazimo medu 
onim zemljama u svijetu koje pružaju najšire 
mogučnosti za školovanje. Srednje škole godiš­
nje završava oko 45 hiljada učenika, a sa fakul­
teta i drugih visokih i viših škola izlazi godišnje 
oko 20 hiljada visokokvalifikovanih stručnjaka 
raznih struka. Ostvareni su značajni rezultati i 
u razvijanju naučno-istraživačkih ustanova. 
Mreža zdravstvenih ustanova znatno je prošire­
na. Sistemom zdravstvenog osiguranja obuhva- 
čeno je gotovo cjelokopno stanovništvo. Za so- 
cijcilno osiguranje naša društvena zajednica iz­
dvaja ogromna sredstva. Samo u prošloj godini 
za ove svrhe utrošeno je blizu 420 milijardi, ih 
preko 12% nacionalnog dohotka.
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Uporedo sa podizanjem proizvodnih snaga, 
stalno smo razvijali i jačali nove, socijalističke 
društvene odnose. Ovakva orijentacija od po- 
četka naše društvene i pri vredne izgradnje bila 
je u skladu s tim da izgradnja socijalizma, pored 
materij alnog razvitka, znači uspostavljanje hu­
manih, demokratskih odnosa, znači obezbeđenje 
takvog položaja radnog čovjeka u kome če on, 
osloboden eksploatacije, biti istovremeno i ne­
posredni upravljač svoga materij alnog i društ- 
venog života. Na to j osnovi izgradivan je sistem 
samoupravljanja u privredi i u javnim služba­
ma. Istovremeno su proširivana prava, funkcije 
i materijalna osnova samoupravljanja, a time 
su jačale i uloga i odgovornost samoupravnih 
organa. Stvarale su se sve nove i razvijenije 
forme samoupravljanja i razvijali se ostali ob­
lici društvenog upravljanja. Na taj način, danas 
su gotovo sve oblasti društvenog života u našoj 
zemlji obuhvačene sistemom samoupravljanja. 
Radničko i društveno samoupravljanje postaje 
osnova našeg cjelokupnog društvenog i privred- 
nog razvoja, odnosno glavni oblik upravljanja 
društvenim poslovima. Koliko je širok mehani- 
zam samoupravljanja vidi se i iz toga što danas 
oko 1,5 milion lica učestvuje u raznim organima 
društvenog samoupravljanja i u neposrednom 
upravljanju materij alnim i društvenim životom 
u našoj zemlji. U našem sistemu socijalističke 
demokratije omogučen je širok uticaj gradana 
na rad organa vlasti i na rješavanje drugih za- 
jedničkih potreba, a sa novim Ustavom to če 
doči do j oš punijeg izražaj a. Rezultati našeg 
socijalističkog razvitka vide se i u tome što se 
danas oko 80% nacionalnog dohotka stvara u 
društvenom sektoru privrede.

Značaj ovih rezultata utoliko je veči što su 
oni postignuti našim vlastitim naporima, uglav- 
nom koriščenjem sopstvenih materijalnih i ljud­
skih snaga. Oni su u isto vrijeme i najbolj a po- 
tvrda pravilnosti puta kojim smo do sada išli, 
potvrda vitalnosti i snage našeg društveno-po- 
litičkog i privrednog sistema. Upravo ovi i ovak- 
vi rezultati omogučili su nam i donošenje novog 
Ustava, ko ji znači punu afirmacij u sistema rad­
ni čkog i društvenog samoupravljanja i snažno 
orade za naš dalji socijalistički razvitak.

Tako su ovo samo neki podaci o dosadašnjim 
rezultatima našeg rada i razvoja, oni ipak govo­
re o snažnom zamahu i velikim naporima na­
ših trudbenika u proteklom osamnaestogodiš- 
njem periodu života nove Jugoslavije. Citav taj 
proces nije bio lak. Razvoj naše zemlje prolazio 
je kroz razne teškoče; bilo je ne malo grešaka 
i slabosti. Mi smo u nedavnoj prošlosti uočili 
izvore tih slabosti, ko j e su večim dijelom proizi- 
lazile iz raznih subjektivnih grešaka i negativno 
se odražavale na naš razvoj i društvene odnose 
uopšte. Ali mi smo te slabosti, večim dijelom, 

savladali u jednom vrlo kratkom periodu, i po- 
stigli smo zaista velike rezultate, ne samo u 

materij alnom več i u moralno-političkom pog­
ledu. To nam je omogučilo da brzo savladamo 
postoječe teškoče i da nastavimo ubrzani razvoj 
naše zajednice. Medutim, mi se ne smijemo za­
ustaviti na postignutim rezultatima. Moramo 
smjelo iči dalje, jer još ima stvari koje se mora- 
ju ispraviti ili poboljšati. Od nas to i očekuju 
naši radni ljudi ko ji znaju da se u tako kratkom 
periodu, naročito u materijalnom pogledu, nije 
moglo učiniti mnogo više. U narednom periodu 
realizacije društvenog plana mi to moramo stal­
no imati u vidu i učiniti sve da naš radni čovjek 
zaista os jeti da se, u skladu i sa odredbama Us­
tava, o njemu i vodi glavna briga.

Nama je, razumije se, još mnogo šta potreb­
no. Ali mi več danas možemo usporiti tempo 
investicionih ulaganja, da bismo više dali na po- 
dizanju standarda života radnih ljudi. To, me­
dutim, ne znači da mi moramo smanjiti i aku­
mulacij u. Naprotiv, podižuči životni standard, 
mi imamo puno pravo da tražimo i podizanje 
produktivnosti rada, jer podizanje životnog stan­
darda je uslovljeno podizanjem produktivnosti 
i boljom organizacij om rada, racionalnim isko- 
rišoavanjem sredstava za proizvodnju, pravil­
nem raspodjelom i organizacijom proizvodnje, 
koriščenjem raznih rezervi, i drugim. Baš tu i 
leže velike mogučnosti naših materij alnih izvo­
ra, i onih ko ji su sada još zaledeni ne zbog 
objektivnih slabosti i grešaka.

Mislim da smo danas svi saglasni da je 
stimuliranje proizvodača glavni pokretač podi- 
zanja produktivnosti rada — i tako moramo i 
postupati, ako hočemo da proizvodači budu 
sigurni da je podizanje produktivnosti rada 
glavni materijalni izvor povečanja njihovog 
standarda života. Mi vrlo često ponavljamo da 
je u večini naših preduzeča produktivnost rada 
znatno ispod prosjeka evropskog nivoa. To je 
tačno, ali moramo priznati da je u nas i nagra- 
divanje ispod nivoa evropskog prosjeka. Ja mi­
slim da je te razlike moguče brzo likvidirati, 
ako se preduzmu sve potrebne mjere, od ko j ih 
sam neke več naprijed naveo.

Neka naša preduzeča več su organizovala 
svoj rad na bazi dohotka i to je pokazalo vrlo 
dobre rezultate, jer se počela povečavati pro­
duktivnost rada. Ali, da bi to uzelo što šire raz- 
mjere, mi moramo što prije ispraviti pojedine 
instrumente kojii još koče taj proces. Tome pro­
blemu moramo što prije posvetiti punu pažnju, 
jer je s njim tijesno vezano dalje razvijanje 
inicijative i stimuliranje proizvodača i radnih 
kolektiva. Sproveden do kraja, takav sistem 
nagradivanja podigao bi još više radni elan 
miliona naših radnih ljudi i omogučio bi još 
brži cjelokupan naš razvoj.

Treba ispraviti i sistem poreza, jer neki od 
tih poreza zah vata i racionalizacij u, a time se 
destimuliraju one pri vredne organizacije i pro- 
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izvođači koji, blagodareći racionalizaciji i dru- 
gom, postižu dobre rezultate.

Ima ljudi koji još uvijek misle da, ukoliko 
neko preduzeće ili proizvodač uopšte zaradi 
više putern brže racionalizacije, ili blagodareči 
dobroj organizaciji, štednji i drugam, utoliko mu 
više treba uzeti — da bi se postigla neka uravni­
lovka, bez obzira na produktivnost rada. Takvi 
postupci i shvatanja nespojivi su sa našim prin­
cipom nagradi vanj a prema radu i, razumi j e se 
imaju veoima štetne posljedice. S 'druge strane, 
razumljivo je da .se mi ne možemo složiti ni s 
tim da se u lični dohodak prelivaju sredstva ko- 
ja nisu rezultat rada poj edinca nego se ostvaru- 
ju nabijanjem cijena ili na sličan način.

U narednom periodu moramo što prije likvi­
dirati neracionalnost u proizvodnji, koja nam 
smeta da još brže postižemo veče uspjehe. Treba 
smanjiti troškove proizvodnje i povečati pro­
duktivnost rada bolj im i racionalni  j im korišče­
njem sredstava za proizvodnju, jer ima dosta 
preduzeča, i to savremeno opremljenih, koja 
jedva sa 50% koriste svoje kapacitete. Ima i do­
sta preduzeča koja rade samo u jednoj smjeni, 
a raspolažu najmodemijom tehnikom. Šta to 
znači? To znači da ostaje zaleden znatan dio 
uloženog kapitala koji se ne oplodava nego se, 
baš Obratno, postepeno gubi, sa zastarjevanjem 
preduzeča. Drugim riječima, velik dio investi­
cija ne ostaje samo neplodan nego se gubi.

Pored toga, treba imati u vidu i činjenicu 
da kod nas pošto ji višak radne snage, koja bi se 
mogla zaposliti uvodenjem dvije ili tri smjene 
u mnogim preduzečima čiji 'su proizvodi traže- 
ni na unutraišnjem ili spoljnjem tržištu.

Dalje, intenzivnijim koriščenjem sredstava 
za proizvodnju moramo smanjiti rok amortiza­
cije, i to na što krače vnijeme, jer moderna in­
dustrija počinje da zastarjeva danas več poslije 
pet godina. To je neophodno učiniti, da bi se na­
ša industrija obnavljala, snabdijevajuči se mo- 
dernijim sredstvima za proizvodnju, i da bi na 
taj način bila sposobna da kao ravnopravan 
konkurent istupa na spoljnim tržištima. Dosa- 
dašnja praksa veoma širokih olakšica pri izvozu 
ne može se dugo, i u tolikoj mjeri, produžavati. 
Pored toga, to nije podstrek za smanjenje tro- 
škova proizvodnje, več djeluje obratno. Proiz­
vodnju moramo pojevtiniti, ali to ne zavisi samo 
od radnika i ne može se posti či samo podizanjem 
produktivnosti rada nego i isitovremenim pre- 
duzimanjem drugih hitnih mjera, koje sam 
naveo.

Što se tiče cijena, moram da kažem da visoke 
cijene na unutraišnjem tržištu nisu stimulativne 
za proširenje i povečanje proizvodnje. Nesoci- 
jaliistička j e tendencija da se sa manj e plasirane 
robe na tržištu postignu viče cijene. Svakome 
mora biti jasno bar to da je tačno suprotno — 
jer samo cijene koje odgovaraju kupovnoj moči 
potrošača, to jest niške cijene, i kupovna moč 

najširih masa radnih ljudi, i građana uopšte, 
predstavljaju onu motornu snagu koja pokreče 
naprijed i proširuje proizvodnju. Griješe i oni 
koji su protiv ulbrzane amortizacije i moderni­
zacije, i koji misle da če spriječiti povečanje 
rezervne radne snage ako zadrže radnike na ra­
cinim mjestima, iako time povečavaju troškove 
proizvodnje; oni na taj način povečavaju, u 
stvari, i cijene proizvoda, koje onda i sami ti 
radnioi nisu u stanju da kupuju. Strah od toga 
da veča kupovna moč širnih masa stanovništva 
izaziva povečanje cijena na tržištu nije na mje- 
stu. Suština je baš u torne da je veča potrošnja 
stimulans za veču proizvodnju.

Htio bih ovdje da kažem i to, da uvođenje 
42-satne radne nedelje nije krajnji domet kome 
mi težimo. Ne, to je tek početak. To samo znači 
da se racionalnije koristi, a i čuva radna snaga. 
Ali več če i to omogočiti nova zaposlenja, jer 
če se morati da uvode nove smjene. Sa večom 
mobilnošou uloženog kapitala, sa boljom i racio- 
nalnijiom organizacijom proizvodnje, sa predu- 
zimanjem svih mjera koje sam naprijed naveo, 
a i drugih, omogučiče se u doglednoj, ne dale- 
koj budučnosti da još više skratimo radno vri- 
jeme, a samim tim da zaposlimo još više i nove 
radne snage, da još više stimuliramo proizvo- 
dače, i naročito stručnu radnu snagu — tako da 
svako bude nagraden prema zasluzi i sposob­
nosti. Na sadašnjoj etapi našeg socijalističkog 
razvitka to je neophodno, ako želimo da brže 
idemo naprijed i da dostignemo period u kome 
če svako moči da dobije prema potrebi.

Mi sada pripremamo sedmogodišnji društve­
ni plan. Taj plan bi bio nerealan ako u njemu 
ne bi bili uzeti u obzir svi oni elementi o ko- 
jima se ovdje govori. Investiciona politika mora 
biti s tim u skladu. Prvo, mora se voditi računa 
o teme da plan ne bude prenapregnut, da inve­
sticije ne zadiru u standard života radnih ljudi, 
da proizvodimo ono što brzo može dati rezulta­
te i najldkše nači plasman na spoljnom i unu- 
trašnjem tržištu. Tu dolaze u obzir, u prvom 
redu, razne rekonstrukcije, dograđivanja i mo­
dernizacije. Uz to, treba ubrzati i integraciju, 
naročito jednorodnih preduzeča, a u novom pla­
nu izb j ega vati dupliranje gradenj® krupnih fa­
brika u koje je potrebno ulagati ogromna sred­
stva. To mora danas svakome da bude jasno, 
jer nas je skupo koštala dosadašnja praksa 
gradenj a mnogih istorodnih fabrika i fabričica, 
u kojima nismo dovoljno gledali na rentabil­
nost i mogučnost plasmana proizvoda. Moramo, 
isto talko, izbjegavati gradenj e talkvih fabrika 
za koje nemarno sirovima i koje bi zbog toga 
zavisile samo od uvoza.

Stambena izgradnja mora takode da bude 
jedna od glavnih naših briga u narednom pe­
riodu. To je najfcritičniji sektor i na njemu bi 
moglo doči do negativnih posljedica ako pro­
blem stambene izgradnje, koji se tiče stan­
darda radnih ljudi, ne bismo brže rješavali.
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U poljoprivredi moramo još energičnije ići 
naprijed, jer nam dosadašnji rezultati u toj 
grani privrede jasno ukazuju da это krenuli 
pravilnim putem. J edina od naših glavnih briga 
u poljoprivredi mora od sada biti i brzo po- 
dizanje stočarstva, jer nam je stočni fond iz 
raznih uzroka, na primjer zbog velike suše u 
prošloj godim, zbog povećanog klanja za iz­
voz ili zbog unutrašnjeg neracionalnog troše­
nja fonda, этап j en za oko 10%. Kad govorim 
o poljoprivredi, htio bih da kažem i to da u 
nekim krajevima naše zemlje još ima oklije- 
vanja i oportunizma u vezi sa savremenim 
načinom poljoprivredne proizvodnje. U nekim 
našim krajevima je kretanje u pravcu socija- 
lističke proizvodnje na selu još uvijek sporo, 
iako od stajanja na individualno j, zaostalo j 
proizvodnji nema ju koristi ni seljak ni zajed- 
nica kao cjelina. I tamo je, to je več dovolj™ 
očigledno, potreban brži razvoj u pravcu koji 
če i poj edincu i zajednici doni jeti više proiz­
voda i koristi. Ja pri tom ne mislim na potrebu 
nekih administrativnih mjera več na ubjedi- 
vanje i dokazivanje primjerima, na čemu se 
nedovoljno radi. Ne treba izgubiti iz vida da 
je mogučno osni vanj e radnih kooperacija i za­
druga tamo gdje nije mogučno osnivanje krup- 
nih socijalističkih gazdinstava, i zato te oblike 
treba razvijati u svim takvim krajevima naše 
zemlje.

Drugarice i drugovi poslanici,
U vezi sa našom spoljnom politikom zna­

čajno je da smo mi u novom Ustavu Socijali- 
stičke Federativne Republike Jugoslavije — na 
osnovu dosadašnjih iskustava u svojim medu- 
narodnim odnosima i saradnji — podigli na 
stepen ustavnih normi osnovna načela i ciljeve 
naše spoljne politike. Tirne su, ustavnim odred­
bama, date i glavne smjemice naše spoljne po­
litike, koje jasno odraža vaju mjesto i težnje 
naše zemlje u svjetškoj zajednici.

U narednom periodu treba još uporni j e i 
svestranije da primjenj ujemo ova načela, ima- 
juči u vidu brz razvitak savremenih zbivanja, 
da bismo i dalje jačali medunarodni položaj 
naše zemlje i, prema našim mogučnostima, što 
aktivnije doprinosih obezbjedenju mira i pro­
gresivnem razvitku u svijetu. U dosadašnjoj 
vrlo složenoj medunarodnoj situaciji, pri po- 
stojanju niza ozbiljnih problema u medunarod- 
nim odnosima, mi prilazimo izvršenju tog za- 
datka znatno ojačani, blagodareči ne samo 
jedinstvu naših naroda, ostvarenom u narod- 
nooslobodilačkoj borbi i socij alističkoj izgrad­
nji, več i materij alnim uspjesima našeg pri- 
vrednog razvitka i socijalističkim društvenim 
odnosima koje odražava novi Ustav Socijali- 
stičke Federativne Republike Jugoslavije.

Nije potrebno posebno isticati da je naša 
socijalistička zajednica stekla veliki ugled u 

svijetu i time što najdosljednije sprevodi poli­
tiku mira i miroljubive koegzistencije i sve- 
strane saradnje medu narodima i državama, 
bez obzira na razlike u društvenom uredenju.

U Ujedinjenim nacijama i drugim meduna- 
rodnim forumima, i uopšte u svijetu, Jugosla­
vija je poznata kao zemlja koja se iskreno i 
dosljedno zalaže za unapređenje medunarodnih 
odnosa, za miroljubivo rješavanje spornih pro­
blema, za učvrščenje principa ravnopravnosti 
i nemješanja u unutrašnje stvari drugih i za 
progresivan razvitak.

Pored toga što smo u proteklim godinama, 
naročito u posljednje vrijeme, upornim zala­
ganjem uspjeli da znatno poboljšamo i ostva- 
rimo prijateljske odnose sa večinom susjednih 
zemalja, mi danas imamo sa skoro svim neza- 
visnim državama, na svim kontmentima, ve- 
oma razvijene ekonomske, kulturne i političke 
odnose, zasnovane na principima ravnopravno­
sti, nemiješanja i obostrane koristi. Svojom sa- 
radnjOm sa zemljama Azije i Afrike stekli smo 
razumijevanje i prijateljstvo novooslobodenih 
zemalja, koje veoma cijenimo.

Kao što vam je več poznato, naši odnosi, 
razumijevanje i svestrana saradnja sa Sovjet­
skim Savezom i drugim socijalističkim zem­
ljama, osim Kine i Albanije, sve su bolji. Naša 
politika mora i ubuduče da bude usmjerena 
na što bolju saradnju i jačanje prijateljskih 
odnosa sa tim socijalističkim zemljama. Tim 
više što je sasma logično da Jugoslavija, koja 
gradi socijalizam, ima što bolje odnose sa dru­
gim socijalističkim zemljama, a dosadašnja 
praksa je pokazala da saradnja i prijateljski 
odnosi sa socijalističkim zemljama imaju ve­
liki značaj i u borbi za mir i za jačanje progre­
sivnih snaga u svijetu uopšte.

Sa največim brojem zemalja Zapada naša 
zemlja takođe ima normalne odnose, a sa ne­
kima čak i prijateljske. Mi moramo i ubuduče 
gajiti dobre odnose sa svim zemljama koje to 
žele na ravnopravnoj bazi,.jer je to u skladu s 
našim principima miroljubive koegzistencije i 
saradnje sa svim zemljama.

Prema torne, mi danas zaista možemo sa 
svom objektivnošču konstatovati da je medu­
narodni položaj Jugoslavije sve povoljniji, bez 
obzira na povremene oscilacije kod nekih ze­
malja, do kojih ne dolazi našom krivicom. U 
pogledu naše buduće medunarodne aktivnosti, 
sve ovo nameče nam još veče obaveze da u 
svim našim mnogostrukim odnosima sa drugim 
zemljama i narodima očuvamo i opravdamc 
stečem ugled.

Drugarice i drugovi,
Želeo bih da na ovom visokom mjestu ista- 

knem naše čvrsto uvjerenje da politika miro­
ljubive koegzistencije i aktivne medunarodne 
saradnje pruža jedinu mogučnost za rješavanje 
raznih problema u medunarodnim odnosima.

10 St. beležke SNS 1963/1
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Koegzistenciju između zemalja sa različitim 
društvenim sistemima mi ne smatramo kao 
apstraktno načelo, ili kao vegetiranje u hlad­
nem ratu, već kao realnu spremnost za iznala- 
ženje konstruktivnih rješenja u svjetskim »po­
rovima.

U uslovima postojanja sveuništavajučih rat- 
nih sredstava, Ikoja mogu ugroziti i samo po- 
stojanje čovječanstva, svaki pokušaj nasilnog 
rješavanja međunarodnih spornih pitanja, pa i 
svako pribjegavanje sili u međunarodnim odno­
sima, predstavlja opasnost za sve narode svi- 
jeta. U torn smislu, sva vještačka, hladnora- 
tovska ograničenja normalne međunaro'dne 
saradnje, bilo u političkim, bilo u ekonomskim, 
ili kulturnim i drugim odnosima, predstavljaju 
negativno nasljeđe prostosti, na čijem se ukla­
njanju moraju najozbiljnije angažovati sve 
miroljubive i progresivne snage. Dosadašnji ra- 
zvitak jasno je pokazao da se vještačkim bari- 
jerama ne mogu spriječiti progres i meduna- 
rodna afirmacija naprednog društvenog siste­
ma, niti se narodima može osporiti pravo da 
izgraduju društveni poredak koji im odgovara.

U vezi s tim, u današnje vrijeme postalo je 
neophodno da se jednom učim kraj besperspek- 
tivnoj i krajnje opasnoj trči u naoružanju, u 
kojoj su danas angažovana tolika sredstva naj- 
razvijenijih zemalja, koja bi, upotrebljena u 
društveno-korisne s vrhe, uz sadašnji visoki 
nivo razvitka nauke i tehnike, ubrzo mogla 
obezbediti čovječanstvu blagostanje i prospe- 
ritet. Smatram da nije mogućno obezbijediti 
trajni mir niti osvoboditi svijet od prijetnje 
šilom sve dok medunarodni odnosi počivaju na 
oružju i takozvanoj ravno teži straha. Stoga je 
neophodno ulagati najveće napore radi poste- 
penog stvaranja uslova za sporazum o opštem 
i potpunom razoružanju.

Prema našem uvjerenju, koje smo več 
istakli mnogo puta, postizanje sporazuma o za- 
brani nukleranih eksperimenata omogučilo bi 
da se preduzmu dalje mjere u širokoj i kom- 
pleksnoj oblasti razoružanja. Mi smatramo da, 
naročita posli j e saglasnosti SSSR sa inspekci- 
jom na licu mjesta, postoje neophodni objek­
tivni uslovi za postizanje takvog sporazuma. 
Mi sa nadom očekujemo sastanak u Moskvi, u 
julu mjesecu ove godine, izmedu sovjetskih, 
ameriških i engleskih predstavnika. To je do- 
bar put za pronalaženje izlaza iz sadašnje situ­
acije.

Govor predsjednika SAD, gospodina Kene- 
dija, na vašingtonskom univerzitetu takode 
uliva nadu da se krenulo ka stišavanju situa­
cije i pronalaženju izlaza iz sadašnjeg čor-so- 
kaka, koji je sve opasniji za mir u svijetu.

Mi mislimo, isto tako, da je, radi stvaranja 
atmosfere povjerenja i poboljšanja meduna- 
rodnih odnosa, mogučno i nužno preduzeti i niz 
drugih m j era koje bi doprinijele smanjenju 

zategnutosti i otklanjanju ratne opasnosti, i, 
u isto vrijeme, olakšale postizanje osnovnih 
ciljeva u pogledu opšteg razoružanja. Ovdje, 
pri j e svega, imam u vidu stvaranje bezatom- 
skih zona i zabranu prenošenja nuklearnog 
oružja u nove oblasti i zemlje u ko j ima ono do 
sada nije postajalo. Mi odlučno podržavarno 
iniicijative i akcije za uspostavljanje bezatom- 
skih zona u odredenim oblastima, na primjer 
u Africi, Latinskoj Americi, Centralnoj Evropi, 
na Balkanu, u Skandinaviji, Mediteranu i 
drugdje. Uspostavljanje takvih zona ne bi re- 
metilo postaj eči odnos snaga, a imalo bi veliki 
politički i psihološki efokat. Zato bi trebalo da 
te prijedloge prihvate sve države.

Uporedo s naporima za razoružanje potre­
bno je nastaviti i sa istrajnim traženjem i pre- 
duzimanjem mjera koje će doprinijeti poste- 
penom eliminisanju potenci j alnih žarišta i 
spriječiti stvaranje novih. Smatramo da je 
neophodno realistički gledati na progresivni 
proces promjena u današnjem svijetu i priznati 
njihovu društvenu opravdanost i historijsku 
neizbježnost u medunarodnim odnosima. Ne­
priznavanje tih promjena u današnjim uslo­
vima predstavlja jedan od glavnih uzroka 
hladnog rata. Tu se radi o afirmaciji socijali- 
stičkog društvenog sistema u svjetskim raz- 
mjerama, o pojavi velikog broja novooslobo- 
denih zemalja, o ©končanju svih oblika nerav- 
nopravnosti, hoji se i dan-danas pokušavaju 
održati, bilo kao posljedica vjekovne koloni- 
jalne dominacije, bilo kao rezultat politike 
koja se oslanja na pravo jačeg ili na privilego- 
vani ekonomski položaj. To ujedno znači i 
neodložnu i potpunu likvidaciju svih ostataka 
kolonijalnih i neokolomj alnih odnosa, koji nisu 
samo suprotni principima Povelje UN več i 
neposredno ugrožavaju mir.

U torn cilju potrebno je odstraniti iz medu- 
narodnih odnosa pokušaj e svakog miješanja u 
unutrašnje stvari drugih i nametanja oblika 
društvenog uredenja i puteva razvitka poj edi­
nim zemljama i narodima. Vjerujemo da je na 
tim osnovama mogučno riješiti razne postoječe 
sukobe i eliminisati ratnu opasnost itd. Na tim 
osnovama potrebno je rješavati najaktuelnije 
probleme koji danas ugrožavaju mir u raznim 
dijelovima svijeta.

U medunarodnim ekonomskim odnosima 
postoje još uvijek raznovrsni oblici neravno- 
pravnosti i eksploatacije, zbog kojih takođe 
dolazi do nestabilnosti, i do kriza i sukoba u 
svijetu. Protivrječnosti naše prelazne epohe 
ogledaju se i u torne što, uporedo sa progre­
sivnim političkim promjenama u svijetu i oslo- 
badanjem naroda, zabrinjavajuče rastu razlike 
u stepenu razvitka, ekonomske moči i bogat- 
stva pojedinih naroda i zemalja. Produbljuju 
se suprotnosti i pojavljuju nove forme nerav- 
nopravnosti i diskriminacije, što najteže pogada 
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upravo novoostabodene države i zemlje u raz­
voju. U nastajanju da ubrzaju svoj privredni 
i društveni razvitak, da razviju svoje proiz­
vodne snage i predu na savremeni način pro­
izvodnje, te zemlje nailaze često na nerazu- 
mijevanje i teškoče koje im pričinjavaju visoko 
razvijene industrijske zemlje i njihove zatvo- 
rene ekonomske organizacije, što u svjetsku 
privredu i trgovinu unosi zakone hladnog rata, 
diskriminacij u d ograničenja na političkoj i 
drugim osnovama. Takva negativna praksa 
ponekad ugrožava stečenu nezavisnost pojedi­
nih zemalja, suprotstavl  j a jedne narode dru­
gima i time potkopava same osnove meduna­
rodne zajednice i mira.

Zbog toga mi smatramo da je ubrzanje eko- 
nomskog napretka zemalja u razvoju jedan od 
prvenstvenih zadataka medunarodne zajednice, 
za koji bi naroči to razumijevanje trebalo da 
pokažu socijalističke zemlje i sve progresivne 
snage u svijetu.

Borba za eliminisanje neravnopravnosti i 
monopolizma u oblasti svjetske privrede i 
trgovine logičan je nastavak borbe za likvi­
dacija kolonij alizma i za političku emancipa­
cij u svih naroda, i jedan od najvažnijih načina 
za učvršenje mira i stabilnih medunarodnih 
odnosa. Iz tih razloga, napori da se ubrza pri­
vredni razvitak zemalja u razvoju predstav­
ljaj u jedan od stalnih i bitnih elemenata naše 
spoljne politike i medunarodne aktivnosti. Mi 
smo bili medu inicijatorima i pobornicima sazi- 
vanja i održavanja Svjetske ekonomske kon­
ferencije, pokrenute na historijskim skupovima 
neangažovanih zemalja i zemalja u razvoju u 
Beogradu i Kairu, sa ciljem da takav autori- 
tativan skup, pod okriljem Ujedinjenih nacija, 
istakne principe ravnopravnih odnosa u svijet- 
skoj privredi, donese odgovarajuči program 
konkretnih medunarodnih akcija i utre put 
novoj sadržini i novim pravcima medunarodne 
ekonomske saradnje. Sazivanje takve konfe­
rencije jednodušno su prihvatili svi članovi UN 
na prošlogodišnjem zasjedanju Generalne skup- 
štine, što je dobar znak da je porasla svijest o 
neposredno j nužnosti da se rješavaju ekonom­
ski odnosi izmedu razvijenih i nerazijenih 
zemalja, kao i drugi medunarodni ekonomski 
problemi. Očekujemo da Konferenci j a o trgo­
vini i razvoju UN donese u tom pogledu zna­
čajne dokumente i konkretne odluke. Nadam o 
se da če jedan od rezultata Konferencije biti i 
u torne što če se Ujedinjene nacije ubuduče 
više i šire angažovati u rješavanju ovih pro­
blema.

Težnje novoostabodenih zemalja za društve- 
nom, privrednom i kulturnom emancipacijom, 
za njihovim jedinstvom i solidarnim istupa- 
njem u interesu konstruktivnog rješavanja 
problema savremenog svijeta, došle su do tako 
snažnog izražaj a na nedavnoj Konferenci ji 

šefova država i vlada nezavisnih afričkih ze­
malja u Adis Abebi. Želio bih, sa ovog visokog 
mjesita, da pozdravim zrele i mudre odluke ove 
Konferencije, hoja je tako snažno istupila u 
prilog slobode naroda afričkog kontitenta, 
potvrdila najesta Afrike u sadašnjem svijetu i 
istakla solidarno prihvatanje politike neanga- 
žovanosti i što veče aktivnosti afričkih zemalja 
u brobi za učvrščen j e mira u svijetu i za 
pobjedu miroljubive koegzistencije. Ova zna­
čajna poruka nezavisnih afričkih naroda, sadr- 
žana u Povelji i 'drugim dokumentima Konfe­
rencije, svjedoči o izmijenjenim usiovima u 
savremenom svijetu i o neophodnosti da van- 
afričke zemlje izgraduju svoje odnose sa no- 
vom Afrikom sa potrebnim razumijevanjem.

Uporedo sa takvim kretanjem u zemljama 
Azije i Afrike, dolazi do sve jačeg izražaj a i 
konstruktivna medunarodna aktivnost sve ve- 
čeg broj a zemalja Latinske Amerike.

Veliki broj neangažovanih zemalja, medu 
kojima i Jugoslavija, več su i do sada, prema 
svojim mogučnostima, znatno doprinijele po- 
boljšanju medunarodne situacije. Njihova na­
stajanja za prevazilaženjem postaječih sukoba 
i podjela od največeg su značaja u današnje 
vrij'eme. U situaciji kakva danas pošto ji, nean- 
gaižovane zemlje, čiji broj i ugled u svijetu 
stalno rastu, treba i dalje istrajno da izučavaju 
mogučnosti i načine svoje aktivnosti, u inte­
resu mira i medunarodne saradnje.

U tom pogledu primječujemo takode, sa 
zadovoljstvom, i sve veču odgovornost držav­
nika velikih sila, koja se ispoljava i u nji- 
hovoj riješenosti da održavaju stalne medusobne 
kontakte, u cilju neprekidne razmjene miš­
ljenja i traženja rješenja za medunarodne pro­
bleme. Jugoslavija če, kao i do sada, spremno 
podržati svaku novu inicijativu koja doprinosi 
popuštanju medunarodne zategnutosti i iznala- 
ženju rješenja spornih problema.

U naporima za obuvanje mira i nalaženje 
miroljubivih rješenja za postoječe meduna­
rodne probleme, Ujedinjene nacije su imale, a 
imače i ubuduče istaknutu ulogu u regulisanju 
odnosa medu narodima i državama, u skladu 
sa duhom Povelje UN. Po našem uvjerenju, 
one sada mogu još više da doprinesu jačanju 
medunarodnog povjerenja, i sporazumi je vanju, 
i da olakšaju taj proces, j er ustavi za pobolj- 
šanje medunarodne atmosfere postaje. Ogrom­
na večina naroda i zemalja izjasnile su se za 
politiku i principe miroljubive koegzistencije. 
Potrebno je da Ujedinjene nacije dalje afir- 
mišu tu politiku i sankcionišu principe koegzi­
stencije kao obavezne norme u odnosoma 
izmedu država i naroda. To bi u velikoj mjeri 
doprinijelo efikasnosti Ujedinjenih nacija u 
njihovo j miroljubivoj utazi i pomoglo bi široj 
i uspešnijoj primjeni politike koegzistencije u 
medunarodnim odnosima. To bi, ujedno, zna­

lo*
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čilo i veliki napredak u životu svjetske za- 
jednice.

Predsednik Edvard Kardelj:
Drugarice i drugovi, dozvolite mi da u ime 

svih vas i u svoje ime čestitam drugu Titu na 
izboru za Predsednika naše Republike i da mu 
zaželim mnogo uspeha u njegovem radu na toj 
visokoj1 dužnosti za dobro našeg naroda, za 
dobro radnih ljudi naše zemlje. (Svi poslanici 
usta ju i dugotrajnoaplaudiraju).

Prelazimo na drugi deo treće tačke dnevnog 
reda.

Danas je u ovoj Skupštini takođe izvršen 
izbor potpredsednika Republike, kandidaturom 
tkoju su 40 saveznih poslanika podneli na pred­
log Saveznog odbora Socijalističkog saveza 
radnog naroda Jugoslavije, a kojom je predlo­
žen za potpredsednika Republike Aleksandar 
Rankovič. (Dugotrajan aplauz).

Za taj predlog su takođe glasali svi pri- 
sutni poslanici.

S obzirom na ovakav rezultat glasanja i na 
osnovu člana 221. stav 2. Ustava, u ime Sa- 
vezne skupštine proglašavam druga Aleksan­
dra Rankoviča za potpredsednika Socijalističke 
Federativne Republike Jugoslavije.

(Proglašenje Aleksandra Rankoviča za pot­
predsednika Republike objavio je predsednik 
Skupštine Edvard Kardelj stoječi. — Svi po­
slanici stoje i aplaudiraju. — Potpredsednik 
Rankovič se pozdravlja sa predsednikom Kar­
deljem, koji ga grli).

Drugarice i drugovi, obaveštavam vas da 
predsednik Saveznog veča saziva sednicu u 
ovoj šali u 12 časova i 15 minuta, a isto tako 
i predsednik Privrednog veča, dok če predsed­
nik Socijalno-zdravstvenog veča sazvati sed­
nicu čim završe ova dva veča. Početalk tih sed­
nica biče objavljen zvonom.

Zaključujiem sednicu.
(Sednica je zaključena u 12 č).
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SAVEZNO VEČE
2. SEDNICA
OD 9. SEPTEMBRA 1963. GODINE

S AD RŽ AJ

Pre dnevnog reda
1. Odavanje pošte žrtvama zemljotresa u Skoplju;
2. Odsustva poslanika;
3. Saopštenje o primljenim • predlozima zakona i 

odl'uka;
4. Usvajanje predloga Saveznog dzvršnog veća da 

se svi' zakonski predloži stave na dnevni red po' hit- 
nom postupkui

Dnevni red:
1. Pretres Predloga zakona o Fondu za obnovu i 

izgradnju Skoplja;
2. Pretres Predloga zakona o narodnom zajmu za 

obnovu J izgradnju Skoplja;
3. Pretres Predloga zakona o doprinosima Fcndt 

za obnovu i izgradnju Skoplja za 1964. godinu;
4. Pretres Predloga odltuke o dodeljevanju sred- 

stava iz pri vrednih rezervi federacije;
5. Pretres Predloga zakona o posebnom regulira­

nju odvedenih pitanja iz oblasiffi radnih odnosa na pod- 
ručju grada Skoplja.

PREDSEDAVAO 
PREDSEDNIK 

MIJALKO TODOROVIČ

Početak u 9 č 5 min

Predsednik Mijalko Todorovič:
Otvaram Dragu sednicu Saveznog veča Sa- 

vezne skupštine.
Pre početka rada molim poslanike da mi- 

nutom butanja odamo postu žrtvama zemljo­
tresa u Skoplju. (Svi ustaju i minutom čutainja 
odaju postu). Slava im! (Slava im!).

Konstatujem da postoji kvorum i da Veče 
može punovažno odlučivati.

Zapisnik prethodne sednice Veča dostav­
ljen je članovima Veča. Da li ima primedaba 
na o vaj zapisnik? (Nema).

Pošto primedaba nema, zapisnik če biti 
o veren.

Izvolite čuti saopštenja.
Poslanici Zvonko Brkič, Karlo Dombaj, Vi- 

cko Krstulovič, Boško Baskot i Anton Bole 
obavestili su Veče da su sprečeni da prisu- 
stvuju današnjoj sednici i molili su da im se 
odobri odsustvo sa ove sednice.

Da li se Veče slaže da im se traženo odsu- 
stvo odobri? (Slaže se).

Od predsednika Savezne skupštine primio 
sam predloge zakona i jedne odluke koje je 
Skuipštini podnelo Savezno izvršno veče, a koji 
su navedeni u pismenom predlogu dnevnog 
reda upučenom članovima Veča. Svi ovi pred­
loži dostavljeni su članovima Veča.

Savezno izvršno veče je predložilo da se svi 
ovi predloži stave na dnevni red nadležnih veča 
Skupštine po hitnom postopku s obzirom na 
hitnost pitanj a ko j a se time regulišu.

Da li Veče prihvata predlog Saveznog izvr- 
šnog veča o hitnom postupku? Ko je za pred­
log, molim neka digne rulku. (Svi dižu ruku). 
Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko uzdržava 
od glasanja? (Niko).

Konstatujem da je predlog Saveznog izvr- 
šnog veča da se navedena pitanja stave na 
dnevni red po hitnom postupku jednoglasno 
prihvačen.

Na osnovu toga predlažem ovaj dnevni red:
1. Pretres Predloga zakona o Fondu za ob­

novu i izgradnju Skoplja;
2. Pretres Predloga zakona o narodnom zaj­

mu za obnovu i izgradnju Skoplja;
3. Pretres Predloga zakona o doprinosima 

Fondu za obnovu i izgradnju Skoplja za 1964 
godinu;

4. Pretres Predloga odluke o dodeljivanju 
sredstava iz privrednih rezervi federacije;

5. Pretres Predloga zakona o posebnom re- 
gulisanju određenih pitanja iz oblasti radnih 
odnosa na području grada Skoplja.
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Da li Veče prihvata ovaj dnevni red? (Pri­
hvata).

Objavljujem da je dnevni red utvrden.
Saopštavam drugovima poslanicima da je 

Savezno izvršno veće obavestilo Skupštinu da 
če predsednik Saveznog izvršnog veča podneti 
ekspoze u vezi sa predlozima zakona koji su 
podneti Skupstini.

S obzirom na to da su predloži koji su stav­
ljeni na dnevni red u ravnopravnoj nadležno- 
sti Saveznog veča i Privrednog veča, predlažem 
Veću da, u smislu člana 50. odluke o pri vre­
menom poslovnom redu Saveznog veča, odluči 
da se predloži Privrednom veču da oba veča 
održe zajedničku sednicu na kojoj če saslušati 
ekspoze predsednika Saveznog izvršnog veča, a 
potom pretresti predloge koji su stavljeni na 
dnevni red sednica oba veča, s tim da se od- 
lučivanje o predlozima obavi na odvojenim sed- 
nicama oba veča.

Da li Veče usvaja ovaj predlog? (Usvaja).
Pošto je predlog usvojen, obavestičemo o 

njemu predsednika Privrednog veča i sačekati 
odluku Privrednog veča o istom pitanju.

(Zapisničar Veča odlazi u Privredno veče da 
ga obavesti o zaključku Veča).

Molim drugove poslanike da ostanu na svo­
jim mestima dok ne dobijemo odgovor od Pri­
vrednog veča.

(Vratio se zapisničar sa odgovorom Pri­
vrednog veča).

Privredno veče je takođe usvojilo predlog 
o održavanju zajedničke sednice.

Prekidam sednicu Veča, a nastavak sednice 
biče po završetku zajedničke sednice oba veča.

Molim drugarice i drugove da ostanu na 
svojim mestima pošto če uskoro početi zajed- 
nička sednica dok dodu članovi Privrednog 
veča.

(Sednica je prekinuta u 9 č i 20 min).
(Nastavak sednice)

Predsednik Mijalko Todorovič:
Nastavljamo sednicu Saveznog veča.
Pošto je pretres predloga svih zakona i 

odluke koji su stavljeni na dnevni red današnje 
sednice u potpunosti obavljen na zajedničkoj 
sednici Saveznog veča i Privrednog veča, pri- 
stupimo glasanju o tim predlozima.

Po prvoj tački dnevnog reda stavljam na 
glasanje Predlog zakona o Fondu za obnovu i 
izgradnju Skoplja. Ko je za, molim da digne 
ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). 
Da li se ko uzdržava od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvo­
jilo Predlog zakona o Fondu za obnovu i iz­
gradnju Skoplja.

Po drugoj tački dnevnog reda stavljam na 
glasanje Predlog zakona o narodnem zajmu za 
obnovu i izgradnju Skoplja. Ko je za, molim 
neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko 
protiv? (Nema). Da li se ko uzdržava od gla­
sanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvo­
jilo Predlog zakona o narodnom zajmu za ob­
novu i izgradnju Skoplja.

Po trečoj tački dnevnog reda stavljam na 
glasanje Predlog zakona o doprinosima Fondu 
za obnovu i izgradnju Skoplja za 1964. godinu. 
Ko je za, molim neka digne ruku. (Svi dižu 
ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko 
uzdržava od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvo­
jilo Predlog zakona o doprinosima Fondu za 
obnovu i izgradnju Skoplja za 1964. godinu.

Po četvrtoj tački dnevnog reda stavljam na 
glasanje Predlog odluke o dodeljivanju sred- 
stava iz pri vrednih rezervi federacije. Ko je za, 
molim neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima 
li ko protiv? (Nema). Da li se ko uzdržava od 
glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvo­
jilo Predlog odluke o dodeljivanju sredstava iz 
privrednih rezervi federacije.

Po petoj tački dnevnog reda stavljam na 
glasanje Predlog zakona o posebnom regulisa- 
nju određenih pitanja iz oblasti radnih odnosa 
na području grada Skoplja. Ko je za, molim 
neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko 
protiv? (Nema). Da li se ko uzdržava od gla­
sanja? (Niko).

Objavljujem da je Veče jednoglasno usvo­
jilo Predlog zakona o posebnom regulisanju 
odredenih pitanja iz oblasti radnih odnosa na 
području grada Skoplja.

Pošto je ovim dnevni red iscrpen, zaklju­
čujem sednicu.

(Sednica je zaključena u 10 č 30 min).
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PRIVREDNO VEĆE
2. SEDNICA
OD 9. SEPTEMBRA 1963. GODINE

S A D R Ž A J

Pre đnevnog reda
1. Oda vam j e pošte žrtvama zemlj otresa u Skoplju;
2. Odsustva poslanika;
3. Saopštenje o primi j enim predlozima zakona i 

odluka;
4. Usvajanje predloga Saveznog izvršnog veča dia 

se sivi zakonski predloži stave na dnevni red po hitnom 
postopku.

Dnevni red:
1. Pretres Predloga zakona o Fondu za obnovu i 

izgradnju Skoplja;
2. Pretres Predloga zakona o narodnom za j mu za 

obnovu i izgradnju Skoplja;
3. Pretres Predloga zakona o doprtnosiima Fondu 

za obnovu i izgradnju Skoplja za 1964. godinu;
4. Pretres Predloga odluke o dodeljivanju sredsta- 

va iz pri vrednih rezervi federacije;
5. Pretres Predloga zakona o posebnem regulisa- 

nju odredenih pitanja iz oblasti rednih odnosa na pod- 
ručju grada Skoplja;

6. Obrezovanje Odbore za razmatranje tekučih 
problema privrede u 1963. godini i izbor članova tog 
Odbora.

PREDSEDAVAO 
PREDSEDNIK 

OSMAN KARABEGOVlC

Početak u 9 č

Predsednik Osman Karabegovič:
Otvaram Drugu sjednicu Privrednog vijeća 

Savezne skupštine.
Prije početka rada pozivam članove Vijeća 

da minutom čutanja odamo postu žrtvama zem- 
Ij otresa u Skaplju. (Svi ustaju i minutom čuta- 
nja odaju postu). Slava poginulima! (Svi pri- 
hvataju: Slava im!).

Konstatujem da postoji kvorum i da Vijeće 
može punovažno odlučivati.

Zapisnik prethodne sjednice Vijeća dostav­
ljen je svim članovima Viječa. Da li ko stavlja 
primjedbu na ovaj zapisnik? (Nema primje- 
daba).

Zapisnik če biti ovjeren.
Poslanici Ivan Špika i Aleksandar Manić 

obavijestili su Viječe da su spriječeni da pri- 
sustvuju današnjoj sjednici zbog službenog 
puta u inostranstvo i molili su da im se odobri 
odsustvo sa ove sjednice.

Da li se Viječe slaže da im se traženo odsu­
stvo dobri? (Slaže se).

Od predsjednika Savezne skupštine primio 
sam prijedloge zakona i jedne odluke ko j e je 
Skupštini podnijelo Savezno izvršno viječe, a 
koji su navedeni u pismenom prijedlogu dne- 

vnog reda upučenom članovima Viječa. Svi ovi 
prijedlozi dostavljeni su članovima Viječa.

Savezno izvršno viječe je predložilo da se 
ovi prijedlozi stave na dnevni red nadležnih 
viječa Skupštine po hitnom postupku s obzirom 
na hitnost pitanja koja regulišu.

Pitam Viječe da li prih vata prijedlog Sa­
veznog izvršnog viječa? Ko je za prijedlog, 
neka digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko 
protiv? (Nema). Da li se ko uzdržao od gla- 
sanja? (Nije). Hvala.

Objavljujem da je prijedlog Saveznog iz­
vršnog viječa da se navedena pitanja stave na 
dnevni red po hitnom postupku jednoglasno 
prihvačen u Viječu.

Predlažem da, pored ovih zakona, Viječe 
stavi na dnevni red svoje sjednice i obrazovanje 
Odbora za razmatranje tekučih problema pri­
vrede u 1963. godini i izbor članova tog odbora.

Dozvolite mi, drugarice i drugovi poslanici, 
da povodom predložene tačke dnevnog reda o 
formiranju odbora dam kratko objašnjenje.

Mislim da če biti vetrna korisno stvoriti je- 
dan odbor u našem Viječu koji če mu pomoči da 
se što bolje upozna sa pozitivnim privrednim 
rezultatima ostvarenim u toku ovih osam mje- 
seci, a isto tako da Se lipozna i sa problemima 
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koji su se pojavili u ovom vremenskom perio- 
du. Rad odbora može da doprinese da se neka 
aktu elnija i važinija pitanja u tekučoj privred­
no j problematici bolje i sistematski j e prouče. 
Siguran sam da ne postoji opasnost da se for­
miranje odbora shvati tako da njegov rad može 
nadomjestiti rad Viječa. Osnovno je u torne da 
svi poslanici pokazuju najširi interes za pitanja 
koja se raspravljaju u Viječu i da u vezi s tim 
pitanjima razvijaju aktivnost čitavog Viječa. O 
ovim pitanjima koja se tiču metoda rada naše 
Skupštine i izrade poslovnika predvidaju se po­
sebne sjednice viječa naše Skupštine eventual­
no u oktobru mjesecu. Zato mislim da ovom pri- 
likom nije potrebno šire o torne govoriti. Ma- 
terijal o naznačenim problemima koji če Sa- 
vezno izvršno viječe dostaviti Saveznoj skup- 
štini biče odmah poslan svim članovima našeg 
Viječa da bi se oni mogli da spreme za rasprav- 
Ijanje ovih pitanja u Viječu u septembru 
mjesecu.

Na osnovu toga predlažem ovaj dnevni red:
1. Pretres Prijedloga zakona o Fondu za 

obnovu i izgradnju Skoplja;
2. Pretres Prijedloga zakona o narodnom 

zajmu za obnovu i izgradnju Skoplja;
3. Pretres Prijedloga zakona o doprinosima 

Fondu za obnovu i izgradnju Skoplja za 1964. 
godinu;

4. Pretres Prijedloga odluke o dodjeljivanju 
sredstava iz pri vrednih rezervi federacije;

5. Pretres Prijedloga zakona o posebnem 
regulisanju odredenih pitanja iz oblasti radnih 
odnosa na području grada Skoplja;

6. Obrezovanje Odbora za razmatranje te- 
kučih problema privrede u 1963. godim i izbor 
članova tog Odbora.

Ima li još kalkvih prijedloga? (Nema).
Da li Viječe prihvata predloženi dnevni red? 

(Prihvata).
Objavljujem da je 'dnevni red usvojen.
Saopštavam drugovima poslanicima da je 

Savezno izvršno viječe obavijestilo Skupštinu 
da če predsjednik Saveznog izvršnog viječa 
podnijeti ekspoze u vezi sa prijedlozima zako­
na koji su podnijeti Skupštini.

S obzirom na to da su prijedlozi koji su 
stavljeni na dnevni red u ravnopravnoj nadlež- 
nosti Saveznog viječa i Privrednog viječa, pred­
lažem Viječu da, u smislu člana 41. Odluke o 
pri vremenom poslovnem redu Privrednog vije­
ča, odluči da se predloži Saveznom viječu da 
oba viječa održe zajedničku sjednicu, na kojoj 
če sasluišati ekspoze predsjednika Saveznog iz­
vršnog viječa, a potom pretresti prijedloge koji 
su stavljeni na dnevni red sjednica oba viječa, 
s tim da se odluči vanj e o prijedlozima obavi na 
odvojenim sjednicama oba viječa.

Da li Viječe usvaja ovaj moj prijedlog? 
(Usvaja).

Pošto je prijedlog usvojen, obavijestiču o 
njemu predsjednika Saveznog viječa.

(Pošto je obavestio predsednika Saveznog 
veča).

Obaveštavam drugove da je Savezno viječe 
prihvatilo prijedlog o održavanju zajedničke 
sjednice sa Privrednim viječem.

Prekidam sjednicu Viječa, a nastavak sjed­
nice biče po završetku zajedničke sjednice oba 
viječa.

Molim drugove poslanike da predu u salu 
u kojoj se održava sjednica Saveznog viječa.

(Sednica je prekinuta u 9 č 20 min).
Nastavak sednice и 10 č 30 min

Predsednik Osman Karabegovič:
Nastavljamo sjednicu Privrednog viječa.
Pošto je pretres prijedloga svih zakona i 

odluke koji su stavljeni na dnevni red današnje 
sjednice obavljen u potpunosti na zajedničkoj 
sjednici Saveznog viječa i Privrednog viječa, 
pristopamo glasanju o tim prijedlozima.

Po prvo j tački dnevnog reda stavljam na 
glasanje Prijedlog zakona o Fondu za obnovu 
i izgradnju Skoplja. Ko je za, molim da digne 
ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). 
Da li se ko uzdržava od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Viječe jednoglasno usvo­
jilo Prijedlog zakona o Fondu za obnovu i iz­
gradnju Skoplja.

Po drugo j tački dnevnog reda stavljam na 
glasanje Prijedlog zakona o narodnom zajmu 
za obnovu i izgradnju Skoplja. Ko je za, molim 
da digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima1 li ko pro­
tiv? (Nema). Da li se ko uzdržava od glasanja? 
(Niko).

Objavljujem da je Viječe jednoglasno usvo­
jilo Prijedlog zakona o narodnom zajmu za ob­
novu i izgradnju Skoplja.

Po trečoj tački dnevnog reda stavljam na 
glasanje Prijedlog zakona o doprinosima Fondu 
za obnovu i izgradnju Skoplja za 1964. godinu. 
Ko je za, molim da digne ruku. (Svi dižu ruku). 
Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko uzdržava 
od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Viječe jednoglasno usvo­
jilo Prijedlog zakona o doprinosima Fondu za 
obnovu i izgradnju Skoplja za 1964. godinu.

Po četvrtoj tački dnevnog reda stavljam na 
glasanje Prijedlog odluke o dodjeljivanju sred­
stava iz privrednih rezervi federacije. Ko je za, 
molim da digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko 
protiv? (Nema). Da li se ko uzdržava od gla­
sanja? (Niko).

Objavljujem da je Viječe jednoglasno usvo­
jilo Prijedlog odluke o dodjeljivanju sredstava 
iz privrednih rezervi federacije.

Po peto j tački dnevnog reda stavljam na 
glasanje Prijedlog zakona o posebnom regiili- 
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sanju određenih pitanja iz oblasti radnih odno­
sa na području grada Skopi j a. Ko je za, molim 
da digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko protiv? 
(Nema). Da li se ko uzdržava od glasanja? 
(Niko).

Objavljujem da je Viječe jednoglasno usvo­
jilo Prijedlog zakona o posebnom regulisanju 
odredenih pitanja iz oblasti radnih odnosa na 
području grada Skoplja.

Po šestoj tački dnevnog reda stavljam na 
glasanje prijedlog da Viječe obrazuje Odbor za 
razmatranje tekačih problema privrede u 1963. 
godini. Ko je za, molim da digne ruku. (Svi di­
žu ruku). Ima li ko protiv? (Nema). Da li se ko 
uzdržao od glasanja? (Niko).

Objavljujem da je Viječe jednoglasno usvo­
jilo prijedlog o obrezovanju Odbora za razma- 
tranje tekučih problema privrede u 1963. godini.

Da li neko ima prijedlog za sastav Odbora? 
Drug Paško Romac.

Paško Romac (Izborna jedinica Kikinda):
Drugovi i drugarice poslanici, pošto je pred­

sednik drug Osman Karabegovič objasnio po- 
trebu formiranja j-ednog odbora koji bi razma- 
trao tekuče privredne probleme u 1963. godini, 
ja ne bih mogao mnogo šta da dodam, več bih 
rekao samo nekoliko- napomena, zapravo ono 
čirne smo se rukovodili prilikom predlaganja 
poslanika za ovaj Odbor.

Prvo, rukovodili smo se time da iz svake 
republike ude po neko u Odbor. Znači, da budu 
zastupljene sve republike. Drugo, da su posla­
nici koji če biti članovi Odbora na takvim red­
nim mestima ko j a im pružaju što je moguče 
više uvida u kretanja jugoslovanske privrede. 
Treče, pri predlaganju predsednika ovog Odbo­
ra -rukovodili srno se da on takode bude čovek 
koji je na takvom radn-om mestu gde ima što 
je moguče više uvida u jugoslovensku privredu.

Prema torne, posle ovih napomena, ja bih 
pročita-o predlog za sastav Odbora.

U Odbor za razmatranje tekučih problema 
privrede u 1963. godini, u ime 10 poslanika, 
predlažem da se izaberu:

Za predsednika drug Ilija Tepavac, Izborna 
jedinica Sombor.

Za članove:
Danilo Kekič, Izborna jedinica Novi Sad; 
Dušan Bogdanov, Izborna jedinica Pančevo; 
Ivica Kukoč, Izborna jedinica Sinj;
Ištvan Palašti, Izborna jedinica Zrenj anin;
Mile Perkovič, Izborna jedinica Livno;
Ivan Špika, Izborna jedinica Osijek;
Rajka Zečevič, Izborna jedinica Zagreb II;
Ivan Pariš, Izborna jedinica Celje I;
Todor Arsov, Izborna jedinica Štip I;
Slavko Matekak), Izborna jedinica Bosan­

ska Gradiška;
Milija Moj-aševič, Izborna jedinica Ivangrad.
To je predlog za predsednika i članove Od­

bora.

Predsednik Osman Karabegovič:
Culi ste prijedlog druga Paška Romea o sa- 

stavu Odbora. Ima li neko drugi prijedlog? (Ne­
ma). Ima li neko dopunu postoječeg prijedloga? 
(Nema).

Stavljam na glasanje prijedlog o izboru 
predsjednika i članova Odbora. Ko je za, molim 
da digne ruku. (Svi dižu ruku). Ima li ko pro­
tiv? (Nema). Da li se ko uzdržava od glasanja? 
(Niko).

Objavljujem da je izabran Odbor za razma­
tranje tekučih problema privrede u 1963. godi­
ni u sastavu koji je predložen.

Pošto je ovim dnevni red i-serpen, zaključu­
jem sjedni-cu.

(Sednica je zaključena u 10 č 40 min).

11 St. beleške SNS 196371
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SAVEZNO VEĆE
I

PRIVREDNO VEĆE
1. ZAJEDNIČKA SEDNICA
OD 9. SEPTEMBRA 1963. GODINE

S A D R Ž A J

Dnevni red:
1. Pretres Predloga zakona o Fondu aa obnovu i 

izigraidinjiu Skoiplja;
2. Pretres Predloga zakona o narodnem zajmu aa 

obnovu i izgradil ju Skoplja;
3. Pretres Predloga zakona o doprinosima Fondu 

аэ obnovu ii izgradnju Skoplja za 1964. godinu;
4. Pretres Predloga odlulke o dodeljevanju sred- 

stava Iz privrednih rezervi federacije;
5. Pretres Predloga zakona o posebnem regulisa- 

nju odredenih pitanja iz oblasti radnih odnosa na pod- 
rličju grada Skoiplja.
Govornici: Predsednik Saveznog izvršnog veča Petar 

Stambolič i Vidoe Smilevski.

PREDSEDAVAO 
PREDSEDNIK SAVEZNOG VEČA 

MIJALKO TODOROVIČ

Početak u 9 č 15 min

Predsedavajući Mijalko Todorovič:
Otvaram zajedničku sednicu Saveznog veča 

i Privrednog veča Savezne skupštine.
U vezi sa odlukom Saveznog veča i Privred­

nog veča o održavanju ove zajedničke sednice, 
predlažem da nastavimo rad po dnevnem redu 
koji su veča utvrdila na svojim odvojenim sed- 
nicama i dajem reč predsedniku Saveznog izvrš­
nog veča drugu Petru Stamboliču.

Petar Stambolič:
Drugarice i drugovi savezni poslanici, kad 

je krajem juna ove godine završeno zasedanje 
Savezne skupštine, niko od nas nije mogao oče- 
kivati da če njena prva naredna sednica biti po­
svečena problemima izazvanim dogadajem ko­
ji je duboko potresao sve građane naše zemlje 
i odjeknuo u celom svetu — velikoj tragediji 
koja je zadesila grad Skopje, njegove gradane, 
i nanela težak udarac Socijalističkoj Republic! 
Makedoniji i celoj zemlji. Zemljotres od 26. ju- 
la, koji po svojoj jačini i posledicama spada u 
red največih potresa koji se pamte u istoriji, 
sigurno je največi udes koji su pretrpeli naši 
narodi od prirodne stihije.

Vama su dobro poznati podaci o poginulim 
i unesrečenim. Isto tako poznate su vam razme­
re razaranja, podaci o uništenim i oštečenim 
stanovitna, školama, bolnicama, javnim zgrada- 
ma. Zauvek su izgubljena mnoga kulturna i u- 
metnička dobra od trajne istorijske vrednosti 
— svedočanstva nacionalnog i kultumog razvo­
ja naroda Makedonije. Iz Izveštaja Saveznog 
odbora za pomoč i obnovu Skopja, koji je Sa- 
vezno izvršno veče dostavilo poslanicima, iako 
je nepotpun, mogu se sagledati razmere nesre­

če — ljudski gubici i obim materijalne štete, a 
isto tako i napori da se mobilizacijom ljudskih 
i materij alnih izvora pomogne nastradalom sta- 
novništvu i otpočne sa obnovom i izgradnjom 
Skopja. Iako nedostaju dokumentovano obra- 
deni podaci o svim posledicama razaranja, o 
čemu če poslanici biti obavešteni kad Savezna 
komisija za procenu štete bude za vršila rad, več 
se može reči da su razaranja takvog ob ima da 
če biti neophodno više godina da se Skopje ob­
novi i ponovo počne da živi normalnim životom. 
Gradani glavnog grada Makedonije morače dve, 
tri i više godina da ulažu znatne napore da uz 
pomoč cele zajednice obnove i izgrade Skopje. 
U toku narednih godina Savezna skupština i 
njeni organi biče više puta u položaju da kažu 
svoju reč o merama za rešen  j e nastalih proble­
ma, da daju smernice i zakonska rešenja i da 
budu obaveštavani o rezultatima obnove i iz­
gradnje Skopja.

Kada se danas o ovom problemu prvi put 
govori pred Saveznom skupštinom, smatram da 
je neophodno istači da je tragedija Skopja još 
jednom pokazala snagu našeg socijalističkog 
sistema i jedinstvo naših naroda.

Stanovnici Skopja, iako im je tragedija odu- 
zela mnoge živote, razorila domove, nisu zapali 
u očajanje, nisu izgubili veru u budučnost j er 
su osetili da nisu prepušteni sami sebi, več da 
iza njih stoji cela zemlja, svi jugoslovenski na­
rodi, j er su znali da žive u društvenem poretku 
u kome briga za čoveka nije politička fraza. 
Svest Stanovnika Skopja, svest socijalističkih 
gradana došla je do vidnog izražaj a. To se vi­
delo u požrtvovanosti građana pri spasavanju, 
u dostojanstvenom podnošenju tragedije, u 
spremnosti da obnove i stvore novo Skopje.
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Dalje, osečam se obaveznim da na ovom me­
stu kažem da su svi organi i organizacije Sko­
pja i Socijalističke Republike Makedonije — 
državni, politički i društveni — odmah predu- 
zeli niz hitnih mera koje su imale za cilj ubla- 
žavanje i otklanjanje posledica zemlj otresa. 
Veoma značajnu pomoč pružili su pripadnici 
Armije i organi unutrašnjih posiova. Zdrav­
stvena služba je odmah počela da pruža pomoč. 
I druge službe su efikasno funkcionisale. Čitava 
ova aktivnoit od prvog dana imala je organi- 
zovan karakter.

Gradani naše zemlje su ispoljili bratska ose- 
ćanja i spremnost da pruže pomoč Skopju. Po- 
litičko jedinstvo, spremnost na lične i materi- 
jalne žrtve, brza i efikasna pomoč i puno sao- 
sečanje svih naših građana sa postradalim 
gradom — svedoče o torne. Nikakva organizo- 
vana akcija iz centra, ma kako bila dobro zami­
šljena, ne bi mogla da nadoknadi inicijativu 
komuna, radnih i društvenih organizacija, re­
publika i drugih mnogobrojnih samoupravnih 
organa, koji su od prvog trenutka svojim od- 
lukama i svojim sredstvima pokrenuli mnogo- 
brojne ljudske i materij alne faktore da se ne­
sreča ublaži, da se pruži ohrabrenje, pomoč i 
otpočne borba za obnovu Skopja.

U nesreči koja je zadesila Skopje snažno je 
ispoljena međunarodna solidarnost. Ne samo' 
države i njihove vlade nego i poj edinci, i to 
masovno, u svim krajevima sveta izrazili su 
spremnost da pomognu Skopju i postradalom 
stanovništvu u raznim vidovima. Ta solidarnost 
manifestovala se u raznim oblicima pomoči, a 
spontanost, brzina i požrtvovanje koji su torn 
prilikom isp oljeni sa mnogih stran a ostavili su 
na naše ljude dubok utisak. Naši narodi su u 
svim svojim nastojanjima okrenuti jačanju sa- 
radnje medu narodima i poli tiči mira, te su zato 
ove manifestacije solidarnosti ostavile još po- 
voljniji utisak. Drugo, svaka naša škola, svaki 
stan, svaka fabrika podignuti su naporima i 
lišavanjem radnih ljudi u težnji da stvore mo­
demu privredu i obezbede viši životni standard 
stanovništvu, te zato posebno cenimo sprem­
nost da nam se pomogne da brže obnovimo uni- 
šteno nacionalno bogatstvo.

Pred našu zajednicu, pred Socijalističku Re- 
publiku Makedoniju, zemljotres je postavic 
mnoge probleme. Oni su različitog karaktera, 
te se za njihovo rešavanje moraju preduzeti 
spečifične mere u raznim oblastima društve- 
nog života. Mnoge od njih su imale za cilj 
otklanjanje neposrednih posledica zemljotresa, 
dok su druge dugoročnijeg karaktera — cilj 
im je obnova grada. Imajuči ovo u vidu, Save- 
zno izvršno veče je, rukovodeči se odlukama 
Izvršnog komiteta Centralnog komiteta Saveza 
komunista Jugoslavije, nastajalo da svojim od­
lukama i merama postupno, u etapama, rešava 
nastale probleme, koncentrišuči u početku 
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svoju pažnju na one bitne i neodločne mere 
koje su značile prvu pomoč i doprinele da 
počne da funkcioniše privredni život. Sada su 
pred vama več predloži zakona koji za duži 
rok uspostavljaju mehanizam trajne pomoči 
Skopju i određuju dalju pomoč federacije u ob­
novi glavnog grada Socijalističke Republike 
Makedonije. lako su u ovim zakonima več sa- 
držane osnove mehanizma i metoda trajnog 
rešavanja obnove grada, mnogi problemi su 
još otvoreni, bilo što traže dalja izučavanja i 
konsultovanja sa predstavnicima Socijalističke 
Republike Makedonije, bilo što još uvek nismo 
u stanju da damo pravi kvantitativni izraz po­
trebnih sredstava i odredimo konačne izvore iz 
kojih če se finansirati obnova Skopja. S obzirom 
na kratkoču vremena, ni savezni ni republički 
organi nisu u mogučnosti da daju definitiven 
odgovor na пёка još otvorena pitanja. Medu- 
tim, predloži zakona koji su pred vama umno- 
gome unose izvesnost u pogledu pravca i me­
toda rešavanja nastalih problema. Oni omogu- 
čuju našim gradanima da sagledaju svoje 
obaveze, a privredi da se na vreme pripremi 
za zadatke koji je u vezi sa obnovom Skopja 
očekuju. To če najzad, postradalom stanovni­
štvu u Skopju, koje i u narednim mesečima 
čekaju teškoče, otvoriti perspektivu i ponovo 
pokazati spremnost zajednice da učim sve što 
je u njenoj moči za brže i efikasnije rešavanje 
mnogobrojnih problema Skopja i Socijalističke 
Republike Makedonije. Ukazujuči na veličinu 
naših napora da maksimalno koristimo sop- 
stvene mogučnosti, mi čemo sa večim moralnim 
pravom moči da očekujemo efikasniju i obim- 
niju pomoč iz inostrastva za trajno saniranje 
posledica katastrofe u Skopju.

Sve dosadašnje mere, kao i predloži zakona 
o hoj ima če Savezno veče i Pri vredno veče ras- 
pravljati, inspirisani su postavkama iznetim u 
odlukama Izvršnog komiteta Centralnog komi­
teta Saveza komunista Jugoslavije i načelnim 
stavovima Saveznog izvršnog veča, o kojima 
bih, pored obrazloženja datih uz predloge za­
kona, rekao još ko ju reč.

Kad budemo precizni j e obradili šta sve 
treba uraditi za obnovu Skopja, moči čemo biti 
odredeniji u pogledu višine sredstava i roka 
obnove, — ali, rukovodeči se odlukama Izvrš­
nog komiteta, stvarnim potrebama i našim mo- 
gučnostima, mislimo da u narednih pet godina 
treba rešiti osnovna pitanja obnove. Smatramo 
da naša akcija treba da bude usmerena na os- 
posobljavanje pnivrede Skopja i Socijalističke 
Republike Makedonije da sama sve više uče- 
stvuje u obnovi Skopja i njegovom daljem 
razvitim.

Bez obzira na izvanrednu situacij u u 
Skopju i veličinu štete, dosadašnja i predložena 
rešen  j a su u okvirima našeg mehanizma pri- 
vredivanja i sistema raspodele sredstava. Srna- 
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trali smo da ne treba ni jednom merom kojom 
če se angažovati sredstva federacije i drugih 
društveno-političkih zajednica i privrednih or­
ganizacija učiniti ma šta što bi osetnije menjalo 
usvojene planove svih tih organa, njihove us- 
love poslovanja ili ugrozilo njihovu perspek- 
tivu razvoja. Vi znate da su u poslednjoj godini 
došle do izražaj a pozitivne tendencije u razvoju 
naše privrede, da je došlo da usklađivanja unu- 
trašnjih odnosa i porasta proizvodnje. Naš os­
novni zadatak je da Obezbedimo ovakav skla- 
dan i pozitivan razvoj. Tim pitan jima bavilo se 
Savezno izvršno veče u julu ove godine. U raz- 
matranju novonastale situacije u vezi sa Skop­
jem, smatramo da je naj važni j e da se ne 
poremete ova pozitivna kretanja. Ovakva ori- 
jentacija nam pomaže da ne ugrozimo našu 
politiku privrednog razvoja, njegov tempo i 
dinamika, što je jedno od najvažnijih dosti- 
gnuća u pozitivnom kretanju naše privrede.

Ovakav kurs ima za osnovu dve bitne pret- 
postavke. Prva pretpostavka polazi od toga da 
napori koji se moraju učiniti u vezi sa obnovom 
Skopja budu široko rasporedeni na sve činioce 
našeg privrednog života, na sve nosioce pri- 
vredne aktivnosti i imaoce sredstava. Time se 
želi postiči da ih svaki od njih lakše podnese. 
Samim tim svi oblici potrošnje moraju snositi 
posledice izdvajanja sredstava za obnovu 
Skopja. Na taj način se najmanje remete od­
nosi i proporcije u privredi i u strukturi ras- 
podele; nije neophodno menjati postoječe in­
strumente raspodele, več samo u okviru sadaš- 
njeg sistema odrediti meru odvajanja več stvo- 
renih sredstava u vidu doprinosa svakog poje- 
dinca i svih privrednih i društvenih fondova 
od komune do federacije u opšti fond za ob­
novu Skopja.

Druga pretpostavka polazi od toga da je 
moguče dodatnim naporima radnih ljudi u na- 
šoj zemlji kroz povečanu proizvodnju i produk­
tivnost rada postiči da obaveze ko j e proističu 
iz doprinosa za obnovu Skopja u dobro j meri 
budu nadoknadene i da što manj e utiču na 
normalan rad i funkcionisanje privrede. U vezi 
sa ovim treba ukazati da če u platnom bilansu 
naše zemlje nastati problemi zbog povečanog 
uvoza, zibog čega čemo morati u još večoj meri 
nego do sada da pojačamo napore kako bismo 
više i izvozili.

Sve to znači da polazimo od toga da postoje 
realne mogučnosti da teškoče i problemi u vezi 
sa Skopjem mogu biti savladani, a da se pri 
torn očuvaju sve bitne komponente politike 
razvoja. Nastala situacija treba da bude pod- 
strek za dalji rast proizvodnje i produktivno­
sti rada.

Sledeči problem koji zaslužuje pažnju jeste 
kako i kojim putevima ostvariti obnovu Skopja, 
a da pri torn veoma znatna društvena sredstva 
budu što racionalnije iskoriščena. Preliminar­

nim odlukama Saveznog izvršnog veča odob­
reno je, u vidu raznih kredita, oko 70 milijardi 
dinara, a računa se da če iduče godine na 
osnovu Zakona o stopama doprinosa za obra- 
zovanje Fonda za obnovu Skopja biti obezbe- 
deno oko 65 milijardi dinara. To znači da če 
več po ovoj osnovi, uključivši inostranu i do- 
maču pomoč, biti obezbedeno oko 150 do 160 
milijardi dinara. To su ogromna sredstva. Zato 
je pred svima nama velika obaveza da uspo- 
stavimo takve metode trošenja sredstava ko- 
jima če se postiči maksimalna zainteresovanost 
svih koji če učestvovati u njihovom raspola- 
ganju. Svaki dinar treba da bude štedljivo i 
racionalno trošen i da time doprinese što br- 
žoj obnovi Skopja.

lako če pretežni deo finansijskih sredstava 
za obnovu Skopja obezbedivati federacija, več 
sada treba precizirati obaveze koje za sve nas 
proističu iz tog zadatka. Problem finansijskih 
sredstava za obnovu Skopja nije se ni do sada 
postavljao, pa to neče biti slučaj ni u ovoj ni 
u narednoj godini. Savezno izvršno veče je 
smatralo da čitav finansijski mehanizam Fonda 
za obnovu Skopja treba tako postaviti da on 
bude doprinos federacije, cele jugoslovenske 
zajednice, naporima stanovništva Skopja i So- 
cijalističke Republike Makedonije. Savezna 
skupština če svojim smernicama, odobravanjem 
obima i osnovne namene sredstava moči da 
utiče na metode, obim i tempo obnove Skopja, 
a odgovornost u pogledu racionalnog korišče­
nja sredstava nosiče institucije Socijalističke 
Republike Makedonije. Ceo mehanizam troše­
nja sredstava treba da bude takav da obezbe- 
duje racionalnost. Ali, on ne može biti tako 
savršen, i neobično važnu ulogu ima i pravilna 
orijentacija ruko vodečih društveno-političkih 
organa u Skopju i Socijalističkoj Republici Ma­
kedoniji. Mislim da su dosadašnji napori i mere 
ovih organizacija bili usmereni u ovom pravcu.

Fond za obnovu Skopja je u osnovi kreditni 
fond. Zbog toga treba nastojati, gde god je to 
moguče, da se uspostavi neposredan ekonomski 
odnos i interes u obnovi i rekonstrukciji sva­
kog privrednog objekta, da se podstakne eko­
nomski interes u izgradnji stanova i drugih 
objekata. U oblasti privrede, tamo gde se od- 
stupa od kreditnog sistema, treba da to bude 
na bazi posebnih odgovarajučih odluka. Ra­
zume se da za obnovu i izgradnju škola, javnih 
zgrada i slično treba nači druge odgovarajuče 
oblike davanja sredstava. Sama činjenica da 
je Fond kreditnog karaktera predstavljače pod^- 
strek svim nosiocima privrednog i društvenog 
života da traže što efikasnija i optimalnija re- 
šenja, da iznalaze sopstvene izvore i čine do­
datne sopstvene napore. Takvo tre tiranje sred­
stava Fonda uticače da se ona što brše i efika- 
snije materij alizuju n obnovi preduzeča, da se 
što ekonomičnije grade stanovi, škole, bolnice 
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i drugi objekti, što će doprineti da izgradnja 
Skopja bude što brže realizovana.

Drugarice i drogovi savezni poslanici, Sa- 
vezno izvršno veče je u dogovoru sa Predsed- 
ništvom Savezne skupštine smatralo da Savezno 
veče i Privredno veče treba što pre da se 
sastanu, da savezni poslanici budu upoznati sa 
situacij om i preduzetim merama i da odluče o 
nekim osnovnim pitanjima u vezi sa obnovom 
Skopja.

Predloženim zakonskim propisima unosi se 
stabilnost, jasnoča i daje perspektiva svima, 
kako u pogledu obaveza ko j e ih očekuju tako 
i u pogledu zadataka ko ji proističu u oblasti 
privrede, gradevinarstva i u drugim oblastima 
društvenom života. Kao i kod dosadašnjih 
mera, hitno sprovodenje u život ovih zakona 
je od izvanrednog značaja, j er svaka mera utiče 
na položaj 200.000 ljudi; na njihovo raspolo- 
ženje i spremnost da se noše sa teškočama. Ra­
zume se da bi bilo bolje da danas raspolažemo 
konačnim izveštajem o obimu štete i obimu 
sredstava za obnovu i izgradnju Skopj a, j er 
bismo sada mogli odlučivati o njihovim konač­
nim oblicima i do 'kraja kvantitativno odme- 
renim dejstvima. Međutim, to danas ne mo- 
žemo precizno da kažemo, j er nedostaju i 
konačna procena štete i program obnove 
Skopja, kao i druga proučavanja Ikoja bi tek 
mogla uneti punu izvesnost u ceo program.

Ali, i pored toga, smatramo da je danas 
moguče i neophodno rešiti kako če izgledati 
osnovni institucionalni okviri u kojima če se 
odvijati obnova Skopja i odrediti osnovni pra­
vni i ekonomski režim upravljanja i raspola- 
ganja sredstvima za obnovu Skopja. Pored toga, 
sada smo u stanju da kažemo i u ko j im obli- 
cima i u kakvim iznosima če se kretati obaveze 
privrede i drugih imalaca sredstava u nared- 
noj godini. A ta dva rešenja su veoma značajna, 
kako za one koji če izdvajati sredstva, jer če 
na vreme znati čime če rasnolagati u idućoj 
godini i prema tome podesiti svoje piano ve, 
tako i za one koji če se brinuti za obnovu 
Skopja, jer če na vreme moči da izvrše sve ne- 
ophodne pripreme za postepeno, ali što brže 
postizanje pune normalizacije života u Skopju: 
da što pre stanovništvo u što večem broju bude 
pod krovom, da se osposobe škole, zdravstvene 
i druge institucije. Polazeči od razmera raza- 
ranja i približne procene štete, donošenjem 
ovih zakona i preuziananjem obaveza na osnovu 
njih ne prejudiciraju se konačna rešenja niti 
postoji opasinost da se učine neke greške. Kada 
šteta bude definitivno precenjena i sačinjen 
program obnove Skopja, moči čemo se još jed- 
nom ©bratiti Saveznoj skupštini sa predlozima 
koji če do kraja rasvetliti ovaj problem.

Prema predloženem zakonu, Fond za ob­
novu Skopja je savezni fond koji u sebi spaja 
težnju da obnova Skopja bude rezultat napora 

Makedonije i samog grada i da istovremeno u 
n j ego voj' obnovi učestvuje cela j ugoslo venska 
zajednica. To se vidi, pre svega, iz odredaba da 
Savezna iskupština donosi, na predlog Fonda, 
finansijski plan sredstava i daje smernice za 
upotrebu tih sredstava, dok Sobranje Socijali- 
stičke Republike Makedonije, Skupština grada 
Skopja, zatim fondovi Republike i grada, kao i 
banke, treba da budu neposredni nosioci ak­
tivnosti u vezi sa obnovom i izgradnjam 
Skopja.

Zadatak Fonda za obnovu i izigradnju Sko­
pja biče da finansira podizanje privrednih, 
stambenih, komunalnih i drugih objekata. To 
znači da Fond za obnovu i izgradnju Skopja 
ima pre svega investicioni karakter i treba da 
bude finansijska baza da se izgubljeno nacio­
nalno bogatstvo obnovi. Za reševanje ostalih 
pitanja, socijalnih i drugih sličnih problema, 
zakon predvida obrazovanje posebnog fonda 
sa sedištem u Skopju iz sredstava domače i 
inostrane pomoči i drugih sredstava. Sredstvi­
ma ovog fonda takode če se raspolagati tako 
da se njima postiže što racionalniji efekat.

Drugi pr opis čije donošen j e predlaže Save­
zno izvršno veče — Zakon o stopama doprinosa 
u 1964. godini za Fond za obnovu i izgradnju 
Skopja — odreduje obveznike doprinosa i os- 
novice za utvrdivanje obaveza. Ni jedan od 
predloženih instrumenata ne deluje neposredno 
na cene, ne remeti postoječe odnose izmedu 
privrednih grana. Doprinos se izdvaja iz 'sred­
stava koja su inače namenjena potrošnji sa 
pretpostavkom da ni za jednog obveznika neče 
biti nepremostivih teškoča da smanji svoju 
potrošnju za 1 ili 2'% najviše ili da je nado­
knadi povečanem proizvodnjom i produktivno- 
šču rada. Ovakav metod odredi vanj a doprinosa 
ne remeti kalkulacije preduzeča, ne utiče na 
materijailne troškove i ne pogada samo jedno 
preduzeče, jednu vrstu proizvodnje ili jednu 
oblast proizvodnje ili potrošnje, nego ravno- 
merno rasporeduje teret na sve učesnike u 
proizvodnji i potrošnji.

Trajanje obaveza je ograničeno na iduču 
godinu, s tim da se istovremeno sa donošenjem 
plana ili neposredno posle toga, ali svakako u 
ovoj godini ili najdalj e početkom iduče godine, 
definitivno utvrde u'kupna sredstva potrebna za 
osnovnu Obnovu i izgradnju Skopja. Prema 
sadašnjem stanju, računaj uči sa dobi j an jem 
kredita iz inostranstva, kojima bi manjirn de­
lom olakšali opšte napore zemlje u obnovi 
Skopja, obaveze, po svemu sudeči, ne bi morale 
da budu veče od predvidenih za 1964. godinu. 
Naprotiv, u naredlniim godinama možda če se 
moči razmotriti mogučnost da doprinose zame- 
nimo ili bar delimično zamenimo zajmovima 
od privrede.

Treci zakon, koji predvida raspisivanje na- 
rodnog zajma u iznosu od 30 milijardi dinara, 
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zaslužuje posebnu pažnju. Za rashode u vezi 
sa obnovam i izgradnjam Skopja, kao što ste 
videli iz predložene odluke o upotrebi privred- 
nih rezervi federacije, pored iznosa po drugim 
osnovima, odvojeno je 30 milijardi dinara za 
izgradnju montažnih kuha za smeštaj stanov- 
ništva u Skopju. Time je federacija iscrpla 
svoja raspoloživa sredstva i rezerve. Za ovu 
godinu, medutim, potrebno je daljih 30 mili­
jardi dinara za izgradnju montažnih kuča za 
smeštaj stanovništva. Da ne bismo izazvali po- 
remećaje na tržištu i podstakli inflaeiona kre- 
tanja, ovo je j edini način da se obezbede sred­
stva za ovu godinu. Osim toga, Savezno izvršno 
veče smatra da je ovo i najefikasniji oblik kroz 
koji svi radni ljudi naše zemlje i radne orga­
nizacije mogu pružiti prvu pomoč u obnovi 
Skopja. Ovakav vid pomoči radni kolektivi i 
poj edinci več su spontano počeli da pružaju 
dodeljujuči novčane iznose iz svojih fondova i 
dobrovoljne priloge. Zakonom se ova spontana 
inioijativa pretvara u opštu jugoslovensku ak- 
ciju koja če još jednom manifestovati jedinistvo 
i solidarnost naših ljudi. Mislim da se svi sla- 
žemo u uverenju da če raspisivanje narodnog 
zajma biti pozdravljeno u celoj zemlji i da če 
u atmosferi bratstva i solidarnosti zajam biti u 
potpunosti u-pisan.

Zajam po svojim karakteristikama — sed- 
mogodišnji rok, 6°/o kamate, šestomesečni rok 
za uplatu, mogučnost da se obveznice mogu 
koristiti za garancije, participacije i drugo — 
predstavlja u stvari oročenu štednju, koja če 
sve građane i radne -organizacije podstači na 
štedljiviji odnos prema sredstvima i pružiti im 
mogučnost da prikupe neophodna sredstva za 
krupnije nabavke ili za druge buduče investi­
cije u na-rednim godinama. Naglašavanje do- 
brovoljnosti zajma svedoči da se polazi od ši- 
roko raspostranjenog razpoloženja da svaki 
pojedina-с doprinese uklanjanju posledica ko j e 
je izazvao katastrofalni zemljotres. Širokom 
poli tičkom mobilizacij om i objašnjavanjiem 
prednosti zajma- još više če se doprineti da 
upis zajma bude i politički i ekonomski uspeh, 
j er če omogučiti da napori u -obnovi Skopja ne 
izazovu privredne i druge poremečaje.

U toku pripreme zakonskog predloga došlo 
je -do inicijative, naročito inicijative jugoslovan­
skih iseljenika, da zajam mogu upisiv-ati i ino- 
strani građani. Savezno izvršno veče se sa tim 
saglasilo i dalo predlog amandmana, koji se 
umnožava i biče podeljen poslanicima.

Dugari-ce i drugovi savezni poslanici,
Dozvolite mi -da kažem nekoliko reči i o 

drugoj strani ovog problema. Mi danas treba 
da donesemo odluke o obezbeđenju finansij sikih 
sredstava. Na os-novu toga treba izvršiti vetrna 
obiman -program izgradnje. Tako obiman za- 
datak i u takvom obliku, koncentrisan na jed­
nom mestu i u tako kratkom roku, mi do sada 

nismo imali. Prema torne, sada postavljamo 
proizvodni, tehnički i -org-anizacioni zadatak od 
čijeg rešenja zavisi brzina rešavanja -goručih 
problema znatnog dela stanovništva Skopja 
pred zimu koja dolazi. Ovaj zadatak ima svoju 
humanu stranu, a s druge Strane može biti 
dragoceno iskustvo za dalju izgradnju stanova 
u našo j zemlji, za industrij alizaciju gradnje i 
brže rešavanje stambenog problema u celini. 
Ovakvi ciljevi zaslužuju maksimalno angažo- 
v-anje umnih i materijalnih potencijala naše 
privrede. Otuda mislim -da s ipravom možemo 
apelovati na pireduzeča i -druge organizacije da 
se maksimalno založe da ovaj zadatak savla- 
daju, da izvrše preuzete obaveze, uzajamno 
sarađuju, pruže jedni drugima neophodnu teh- 
ničku -pomoč i razmenjuju iskustva. Ako se 
tako bude p-ostupalo, a ja sam u to duboko uve- 
ren, mislim da čemo iz teškoča u kojima smo 
se u vezi sa Skopjem našli moči da steknemo 
i pozitivne efekte i dalje napredovati.

Znajuči koliko ovaj problem dkupira sve 
naše ljude, ja sam dao -ovaj kratak osvrt u 
vezi sa predloženim zakotnima u uverenju da 
čete ih prihvatiti i -svesrdno podržati u njiho- 
vom sprovodenju u život. Sa njima se sazdaje 
osnova da se Skopje obnovi kao grad, da pri- 
vreda u njemu počne ponovo dinamično da se 
razvija, a da stanovništvo ponovo dode do svo- 
jiih domova. (Aplauz).

Predsedavajući Mijalko Todorovič:
Culi ste ekspoze druga Petra Stamboliča. 
Prelazimo n-a pretres -predloga koji su na 

dn-evnom redu.
Tekst amandmana o kome je govorio drug 

Stambolič biče podeljen poslanicima u toku 
rada. Ukoliko drugovi ne budu stigli da podele 
amandman z-a vreme rada, ja ču -pročitati taj 
tekst kada bude rasprava o tekstu zakona n-a 
koji se odnosi.

Kao što znate, pretres na sednici veča o-bu- 
hvata op-šti pretres i pretres teksta predloga 
zakona. Predlažem da vodimo opšti pretres o 
svim predlozima-, a zatim pretres posebno o 
svakom pojedinom predlogu.

Da li se prihvata ovaj predlog? (Prihvata se). 
Otvaram opšti pretres o svim predlozima. 
Ko se javlja za reč?
Ima reč drug Vidoe Smileviski.

Vidoe Smilevski (NR Makedonija):
Drugarice i drugovi poslanici, katastrofalni 

zemljotres u Skopju, pustošan po svome raza- 
rajučem dejstvu i strahovitim posledicama, po- 
budio je vanrednu aktivnost svih društvenih 
organa i političkih i društvenih organizacija ne 
samo opustošeno-g grada i So-cijalističk-e Repu­
blike Makedonije več i svih bratskih republika 
i federacije. Sazivanje Savezne skupštine radi 
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pretresanja osnovnih problema nastalih zem- 
Ijotresom je još jedan izraz opštih nastajanja 
jugoslovenske zajednice da se ti problemi što 
pre rese i da se grad i Republika što pre i što 
uspešnije vrate tokovima normalnog života.

Danas, više od mesec dana posle zemljotresa, 
za nama je ostalo dejstvo mera ko j e su bile 
neposredno usmerene na spasavanje i pomoč 
postradalom stanovništvu, kao i na stvaranje 
elementarnih pretpostavki za funkcionisanje 
privrede i celokupnog društvenog života. Nema 
potrebe da o torne detaljno govorim jer pred 
sobom imamo izveštaj Saveznog izvršnog veča 
od 31. avgusta ove godine. Iz njega jasno izilazi 
da je dejstvo ovih mera, s obzirom na razmere 
pustoši, na složenost i brojnost problema koje 
je zemljotres ostavio za sobom i na svestranu 
aktivnost koja se produžava nesmanjenim tem­
pom, očevidno i vanredno uspešno, utoliko više 
što one istovremeno predstavljajo, otovu i 
pružaju široke mogučnosti za iznalaženje traj­
nih rešenja.

Najsvetliji trenutak ove velike nesreče jeste 
veličina ljudske ličnosti i njenih e tičkih vred­
nosti, izraženih u opštoj samopomoči samih 
gradana zatrpanih pod ruševinama, u spasilač- 
kom radu jedinica JNA, Narodne milicije, or­
gana državne bezbednosti i zdravstveno-sam- 
tetske službe, u brzoj i svestranoj pomoči razne 
vrste ko j a je kao reka potekla ka Skopju iz 
okolnih mesta juga Srbije, Kosmeta i gradova 
Socijalističke Republike Makedonije, da bi u 
toku iistoga dana i narednih dana prerasla u 
predmet svestrane brige cele naše zajednice i 
celokupne medunarodne j avnosti.

Gradani Skopja ni za trenutak nisu osetili 
najstrašniji bič sličnih katastrofa — bespomoč- 
nost i osamljenost.

Snaga ispoljene solidarnosti bila je veča od 
same nesreče, jer je u slučaju Skopja bila za­
snovana na ogromno j materij alnoj moči našeg 
društveno-ekonomskog razvitka, na vitalnosti i 
efikasnosti našeg društveno-političkog i priv­
rednog sistema, na bratstvu i jedinstvu naših 
naroda, na mobilnosti i delovanju organizova- 
nih svesnih socijalističkih snaga našeg društva. 
U svemu torne treba tražiti objašnjenje za sma- 
njenje razmera ljudskih gubitaka, za ublaža- 
vanje posledica katastrofe i za njihovo relati­
vno brzo otklanjanje.

Zemljotres u Skopju pružio je mogućnost 
da se manifestuje snažna solidarnost meduna­
rodne javnosti, koja je sa svoje strane izraz ne 
samo povoljne medunarodne situacije i raspo- 
loženja i gotovosti za zajedničko delovanje 
vlada i organizacija večeg dela zemalja u re- 
šavanju problema i teškoča u svetu, več i dokaz 
snažne pozicije socijalističke Jugoslavije u me- 
duinarodnim političkim odnosima kao zemlje 
koja je istaknuti faktor miroljubive i konstruk­
tivne saradnje i koja je i sama ne jednom pri- 
ticala u pomoč mnogim zemljama u ovakvim 

i sličnim nesrečama izazvanim stihijom pri­
rode. Materij alna pomoč iz inostranstva, upu- 
čena od strane vlada mnogih zemalja, gradova, 
organizacija Crvenog krsta, raznih verskih i 
karitativnih organizacija i ogromnog broja po- 
jedinaca, takode je počela da pristiže od samog 
trnutka katastrofe i u raznim oblicima, u zavi- 
snosti od potreba postradalog grada i akcija za 
njihovo zadovoljavanje.

Vanredan impuls uspešnom ostvarivanju 
ovih i drugih mera dali su zaključci Izvršnog 
komiteta CK SKJ, usvojeni na njegovo j proši- 
renoj sednici održanoj 2. avgusta 1963. godine 
na Brionima. Odredu j uči osnovne koncepcije i 
postavke za obnovu i izgradnju novog Skopja, 
ovi zaključci istovremeno predstavlj aju i pu- 
tokaz za aktivnosti usmerene na otklanjanje 
neposrednih posledica, kao i za utvrdivanje 
trajnih rešenja. Povezani sa visokem društve- 
nom svešču i etičkim vrednostima našeg soci- 
jalističkog gradanina, kao i sa p otenci j alnim 
mogučnostima našeg materij alnog razvitka, ovi 
su zaključci podstakli još više ogromnu vitalnu 
i pokretačku snagu našeg socijalističkog druš­
tveno-ekonomskog sistema.

Medu tim, priroda i razmere pustošečeg 
zemljotresa, buduči da on pogada i narušava 
osnove nacionalnog bogatstva ne samo Skopja 
več i cele Socijalističke Republike Makedonije 
i čitave naše zajednice, tako su strahovite da 
otklanjanje njegovih posledica, restauriranje 
najneophodnijih pretpostavki egzistencije ljudi 
i ekonomske, društveno-političke, prosvetno- 
kulturne, naučne i druge aktivnosti u Skopju, 
iziskuje vanredne napore čitave naše zemlje. 
Nema sumnje da če osnovni deo ovog tereta i 
svih napora podneti u prvom redu građani 
Skopja i Socijalističke Republike Makedonije. 
Ali, oni če biti olakšani i krunisani punim uspe­
hom u obnovi i u izgradnji novog grada u što 
je moguče kračem roku blagodareči ukupnim 
materijalnim izvorima naše zemlje, naporima i 
solidamošču svih radnih ljudi socijalističke Ju­
goslavije. S punim pravom treba očekivati da 
če se ovim naporima pridružiti i kreditni i drugi 
finansijski izvori iz inostranstva.

Drugarice i drugovi poslanici, po odstranji- 
vanju najneposrednijih posledica zemljotresa i 
ostvarivanju minimalnih uslpva egzistencije 
ulazimo u fazu utvrđivanja trajnih rešenja, u 
pogledu ko jih su društveno-politički faktori So­
cijalističke Republike Makedonije, u saradnji 
sa odgovarajučim saveznim faktorima, zauzeli 
odredene stavove ko ji če biti ostvarivani u toku 
narednog perioda obnove i izgradnje Skopja.

Jedno od najbitnijih pitanja o kojem je tre- 
balo što pre zauzeti stav bilo je pitanje: gde 
graditi Skopje, da li napustiti sadašnje njegovo 
područje i izgradnju novog grada otpočeti na 
drugom mestu ili ga obnoviti i izgradivati na 
njegovom sadašnjem području. Odluka da novi 
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grad uglavnom izraste na razvalinama sadaš- 
njeg grada i uz njegovu obnovu j edino je ispra- 
vna iz više razloga. Pre svega, to nalažu eko­
nomski razlezi. Privredni potencijal Skopja 
predstavlja oko 4O'°/o potencijala Republike, što 
znači da je u njemu koncentrisan najveći broj 
pri vrednih kapaciteta, čija će obnova staj ati 
mnogo manj e od izgradnje novih takvih na 
drugom mestu. Dalje, izgradeni komunalni ure- 
đaji mogu vanredno koristiti kako obnovljenem 
tako i novoizgradenom gradu. Najzad, preostali 
deo stambenog fonda i fonda društvenih i javnih 
službi, posle njegovog saniranja, predstavljače 
znatno olakšanje u naporima koji če se ulagati. 
Ispravnost ove odluke, osim toga, treba oce- 
nijivati i u svetlosti zaključka da obnovi preo­
stalih objekata i izgradnji novih pre th ode 
opsežni i svestrani geološki, geofizičlki, seiz- 
mički i drugi istraživački radovi radi utvrdiva- 
nja stanja tla i stvaranja jasne predstave o 
trusnom karakterni gradskog područja kao 
jedne od bitnih osnova za takvu izgradnju ko j a 
če odoleti prirodnim stihijama. U sklop ovih 
proučavanja spada i odredivanje konstrukcionih 
elemenata i izbor najpogodnijeg materij ala za 
izgradnju novih objekata. Pri svemu ovome se 
računa i sa izgradnjom na širem lokalitetu sada- 
šnjeg gradskog područja radi mogučnosti even- 
tualnog napuštanja naj labilni jih mikrorejona sa 
najizrazitijim trusnim karakteristikama. Uosta- 
lom, konačnu odluku o svim ovim pitanjima 
dače stručni i naučni organi sastavljeni od naj- 
eminentnijih jugoslovenskih i inostranih stru- 
čnjaka koji več vrše opsežna studijska istraži- 
vanja na samom terenu.

Problem od izvanredne važnosti koji daleko 
prevazilazi prvobitne razmere privremenog 
obezbedenja gradana u času same katastrofe 
jeste pitanje smeštaja najneophodnijeg dela 
stanovništva grada, to jest onog aktivnog dela 
stanovništva od koga zavisi funkcionisanje 
celokupnog života u gradu. To znači da je ne- 
ophodno obezbediti prisustvo radnih ljudi iz 
privrede i društvenih i javnih službi, kako bi 
mogla raditi preduzeča i sve ustanove u pro­
sveti, kulturi, nauči, zdravstvu i socijalnoj za- 
štiti, kao i državni organi. Teškoče u rešavanju 
ovog problema naročilo se potenciraju zbog 
nezadrživog nastajanja da se simeštaj stanov­
ništva, kada se prilike unekoliko konsoliduju, 
izvrši na način koji obezbeduje spajanje poro- 
dica do največeg mogučeg stepena, odnosno da 
razdvojeni život članova poj edinih porodica 
traje što je moguče krače vreme. Ostvarivanje 
ove postavke Izvršnog komiteta CK SKJ znači 
ne samo stvaranje uslova za što normalniji po- 
rodični život več i odstranjivanje potencijalne 
opiasnosti za pojavu razno vršnih socijalno-eko- 
nomskih problema koji su obavezna prateča 
pojava razdvojenosti porodica. Ali, s druge 
strane, prevelika koncentracija gradana u 
Skopju u otežanim uslovima stanovanja otvo- 

riče niz drugih, takode teških problema, pre 
svega u pogledu zaštite zdravlja ljudi i dece, 
njihovog školovanja, snabdevanja stanovništva 
i slično.

Metodi rešavanja problema smeštaja, po 
našem mišljenju, tako1 su utvrdeni da pružaju 
najcelishodnija rešenja koja u svom največem 
delu predstavljaju i trajna, najefikasnija i naj- 
rentabilnija rešenja.

Osnovno medu njima svakako je izgradnja 
prigradskih, takozvanih satelitskih naselja od 
montažnih zgrada u ko j ima če biti smešten 
znatan deo stanovništva i koja če ostati sasta- 
vni deo grada, te je investiranje ove vrste i 
brzo i ekonomično, a u današnjim uslovima i 
relativno najjevtinije.

Njihova izgradnja nadovezuje se na posto- 
ječu urbanizaciju Skopja u širim gradskim re- 
gionima, pri čemu se koristi stvorena materi- 
jalna baza stambenog i komunalnog standarda, 
koja se samo proširuje na nove delove ovih 
naselja koji se pretežno grade od montažnih 
elemenata najbolj eg kvaliteta, sa dužim vre­
menskim trajanjem.

Celokupna proizvodnja montažnih eleme­
nata iz čitave naše zemlje orijentisana je za 
potrebe ovih naselja. Preduzeča za izgradnju 
ovih stanova uložila su ogromne napore da u 
vanredno kratkom roku organizuju svoje ka­
pacitete za te povečane zahteve.

Medutim, postaji neophodna potreba da od- 
govarajuči savezni organi ubrzaju sve one mere 
koje bi obezbedile uvoz najneophodnijeg re- 
produkcionog materijala za ovu proizvodnju 
namenjenu Skopju, na osnovu zaključaka koji 
su o torne več doneseni.

Isto tako je neophodno ubrzati rad na kon- 
kretizovanju zaključka o uvozu odredenog broja 
montažnih kuča, kako bi se i sa te strane pove­
čale mogučnosti za smeštaj stanovništva u pri­
gradskim naseljiima.

Sama montažna naselja ne prejudiciraju ur- 
banističko rešen j e budučeg grada, ali svojim 
razporedom i objektivnim uslovima svoje urba­
nizacije (največa udaljenost bilo kojeg od se­
dam prigradskih naselja od sadašnjeg centra 
grada nije veča od 10 kilometara) omogučuju 
budučem urbanističkom planu da sa njima ra­
čuna i da ih najcelishodnije uključuje u svoju 
celinu.

Sanacija kuča i stanova u društveno j svojini 
koji nisu oštečeni do te mere da je njihova 
opravka nerentabilna ili da je stanovanje u 
njima skopčano sa opasnošču od naknadnog 
rušenja, treba isto tako da obezbedi znatan 
stambeni fond.

Dalji izvor stambenog fonda u razrušenom 
gradu predstavljaju zgrade i stanovi u privat- 
nom vlasništvu koji se mogu popraviti bez opa- 
snosti za stanovanje u njima. Zaključci i odluke 
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Gradiške skupštine i opštinskih skupštma u 
Skopju da se postojeća inicijativa njihovih sop- 
stvenika podstakne i pomogne u naj širim mo- 
gučim granicama dodeljivanjem kredita i dru­
gim olakšicama predstavljaju garantiju da če 
se ostvariti očekivanja u pogledu širokog kori­
ščenja i ovog dela stambenog fonda grada.

Kao potpuno opravdana se smatra i orijen- 
tacija na izgradnju privremenih zgrada van 
gradskog područja na mestima ko j a se za to 
pnipremaju i u kojima če se obezbediti neop- 
hodni preduslovi za smeštaj i življenje time 
sto če biti obezbeđena voda, struja i sanitarni 
uredaji. Ovaj vid gradnje, koja če biti efikasno 
potpomognuta i stavljanjem na raspolaganje — 
uz naknadu ili bez nje — materijala porušenih 
zgrada, iako ima privremen karakter, obezbe- 
diče snošljiviji i daleko bolji smeštaj od šator- 
skog, ne samo za ovu jesen več i za sve vreme 
obnove grada.

Jedan od prvorazrednih faktoma u ostvariva- 
nju ovih zamisli jeste puno angažovanje radnih 
organizacija. Njihovu gotovost da za smeštaj 
članova svojih kolektiva angažuju svoje fondo- 
ve i višaki radne snage mi smatramo ne samo 
materijalizovanom pomoči več i izrazom ljud­
ske solidarnosti i največe uzajamne povezanosti 
graditelja socijalizma u uslovima kada ta soli­
darnost i povezanost predstavljaju največu dru- 
štvenu vrednost.

Na kraju, jedan ne mali deo stanovništva 
je evakuisan. Iz Skopja su preseljene čitave 
radne organizacije na pri vremeni ili na stalni 
rad u druge gradove SR'Makedonije (na primer, 
Služba društvenog knjigovodstva Republičke 
centrale Narodne banke preseljena je u Tetovo, 
sve republičke sudske institucije sa Sekretari- 
jatom za pravosudnu upravu u Titov Veles 
itd.), ili je izvršena evakuacija žena i dece, pa i 
celih porodica širom Jugoslavije. Ima ne malo 
porodica ko j e su napustile razrušeni grad i sa­
me našle pribežište u mestima gde su rodeni 
pojedini članovi porodice. One su se vratile naj- 
češče u svoj ne tako davno napušteni dom ili 
tamo gde su dugo živele pre doseljen  j a u Skop­
je, ili su se orijentisale na druge krajeve širom 
naše zemlje, rešeni da se tamo stalno nastane 
i potraže izvore svoje egzistencije. Takvih kre- 
tanja stanovništva je bilo i ranije i u svim kra- 
jevima naše zemlje. Ona su u ovom slučaju 
prouzrokovana nuždom, nešto su brojnija i do­
vode do trenutnog smanjenja broja Stanovnika, 
koji se, kao što je poznate, ubrzano povečavao 
mehaničkim prirastom u Skopju. Onaj pak deo 
organizovane evakuacije koji obuhvata žene i 
decu sve se više sređuje i ustaljuje, tako da obe- 
čava da če što je moguče normalnije dočekati 
ovu zimu. U mnogim mestima širom Makedo­
nije u toku je upis školske dece evakuisane iz 
Skopja, dok se u nizu gradova bratskih repub­
lika organizuju kompletne škole sa internatima 
za više hiljada učenika viših razreda osmogo- 

dišnjih Škota, koje če uškoro početi sa nasta- 
vom. Pripremljene su odluke Izvršnog veča SR 
Makedonije kojima se regulišu pitanja mate­
rij alne naknade zaposlenima čije su porodice 
evakuisane. Sve ovo može samo doprineti sre- 
divanju pitanja evakuacije, kao i sprečavanju 
nepoželjine reevakuacije, koje je poslednjih da­
na bilo mnogo i koja se sada uveli ko ublažila.

U sklop nastojanja da se pitanje smeštaj a 
aktivnog dela stanovništva Skopja reši na naj- 
bolji način i time osigura njegovo uključivanje 
u privredu i ostale društvene aktivnosti, spada 
i odluka da radne organizacije same organizu­
ju smeštaj delova svojih radnih kolektiva u 
okolna seoska naselja koja /nisu nastradala, pa 
čak i u obližnje gradove — Kumanovo, Titov 
Veles i Tetovo, obezbedujuči za njih svakodne- 
vni prevoz i druge pogodnosti za život i rad.

Medu tim, sva izležena rešenja, ma koliko 
bila obuhvatna i zadovoljavajuča, ne zinače i 
konačno rešenje problema Skopja i njegove iz­
gradnje. I pored svih svojih preimučstava, kao 
i garantija da se brzo i masovno, na širokem 
frontu, pristupa obezbedenju smeštaj a ljudi, ta 
rešenja u osnovi predstavljaju samo izlaz iz si­
tuacije kada je šator j edini istambeni prostor 
u čitavom gradu. Izgradnja novog Skopja, pre­
ma teme, ne može se zasnivati na ovim rešenji- 
ma, iako če se i ona kao privremena koristiti. 
Zbog toga je deneta odluka o stavljanju van 
snage sadašnjeg urbanističkog plana grada i o 
pripremi za izradu novog plana, pri čemu se, 
pored opsežnih proučavanja i istraživanja tla, 
računa i na široko konsultovanje stručnjaka i 
organizacija u zemlji i inostranstvu, kako u po­
gledu uobličavanja fizionomije budučeg grada 
tako i u pogledu načina njegove izgradnje. Ra­
zume se da niko ne može očekivati da to bude 
plan novog grada koji bi bio van realnih eko­
nomskih mogučnosti naše zajednice u sadašnjem 
i budučem periodu, koji ne bi vodio računa i o 
sadašnjim i o perspektivnim mogučnostima 
samih Stanovnika budučeg grada, o produktiv­
nosti njihovog rada kao osnovi njihove lične 
i društvene potrošnje i standarda. Ovim pla­
nom mi moramo obezbediti da to bude grad 
čiju izgradnju mogu podneti Socijalistička Re­
publika Makedonija i jugoslovenska zajednica 
i koji če pražiti punu sigurnost svojim grada- 
nima i uslove stalniog i sve večeg napretka. 
Idealizacije o monumentalnem gradu mogu 
samo zamagljivati predstavu o njemu i stvarati 
tie za besplodne diskusije o objektima čija je 
izgradnja van naših mogučnosti; s obzirom na 
njihovu neekonomsku i neracionalna monu­
mentalnost.

Najzad, novi urbanistički plan mora voditi 
računa o torne da se sačuva i iskoristi sve ono 
što ima stvarnu vrednost u sadašnjem gradu i 
da se novi grad ne može izgrađivati na potpuno 
očiščenem Skopju, več uz strogu ocenu oprav- 

12 St. beleške SNS 196371
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danosti i celishodnosti sukcesivnog rušenja sta­
rih i izgradnje novih objekata, pri čemu treba 
obezbediti osnovni zahtev da se obnova i izgrad­
nja novog grada izvrši u što je moguče kraćem 
roku.

Ali, strogo respektujuči ovu stranu obnove 
i izgradnje novog Skopja, moramo se čuvati još 
jedne, takode opasne krajnosti. Ona bi se mo­
gla ogledati u prolongiranju i odugovlačenju 
Obnove i izgradnje, zbog na vodne brige za eko­
nomičnost i materij alne mogučnosti, pri čemu 
bi se u stvari zanemarile razmere katastrofe i 
njene neposredne i posredne posledice po SR 
Makedoniju i čelu našu zajednicu. To bi bilo 
plediranje za restituciju ko j a to u stvari ne bi 
bila ni po obimu ni po nivou standarda slobod- 
nog i dinamičnog socijalističkog razvitka na- 
šeg društva i glavnog grada jedne bratske so- 
cij ali stičke republike.

Ekonomske posledice zemljotresa u Skopju 
su mnogostruke. Znatna materij alna razaranja 
i iz osnova izmen jeni uslovi privredivanja i 
sticanja dohotka svih privrednih organizacija u 
Skopju, zbog komplementarnosti i jedinstva 
naše privrede, ima ju svoje dejstvo kako na pri- 
vredu ostalog dela SR Makedonije tako i na 
celokupnu jugoslovensku privredu. Priroda ova- 
kvih direktnih oštečenja privrede automatski 
dovodi do isto tako velikih posrednih i produ- 
ženih gubitaka. Da pomenem samo neke od eko­
nomskih posledica zemljotresa: prekid, odnosno 
usporenje tekuče pri vredne aktivnosti i gubi- 
tak u stvaranju društvenog proizvoda; šteta 
ko j a proizlazi iz ugovorenih proizvodnih, trgo­
vinskih i finansijskih obaveza, kooperantskih 
obaveza, obaveza po osnovu integracije u pri- 
vredi, po osnovu isporuke i preuzimanja robe, 
obaveza u izvozu i uvozu; opterečenja vanred- 
nim finansijskim sredstvima za obnovu -privre­
de; teškoče zbog preorijentac-ije dela privrede; 
troškovi prekvalifikacije kadrova; gubici na 
budžetskim prihodima itd., itd.

Na poziv svojih organa samoupravljanja 
radni kolektivi su pristopili osposobljavanju 
pogona za rad, tako da je veči deo preduzeča 
počeo proizvodnju samo nekoliko dana posle 
zemljotresa, neka od njih sa smanjenim k-apa- 
citetom i sa nekomletnim ljudskim sastavom.

Sa istom odlučnošču s kojom se prišlo reša- 
vanju zada taka na spasavanju zatrpanih, eva­
kuaciji dece i majki i smeštaju ljudi, pristopilo 
se i osposobljavanju privrede, oživljavanju pro­
izvodnje i podizanju produktivnosti rada, u 
uverenju da je samo to put rešavanja svih osta­
lih problema izazvanih zemljotresom, put ob­
nove i izgradnje novog Skopja.

Tom cilju usmerenii su svi napori svesnih 
socijalističkih snaga grada i cele Republike u 
stvaranju takve atmosfere, moralne, političke, 
ko j a sve naše gradane, u prvom redu one ko ji 
žive u Skopju, upučuje na uporni, svakodnevni 

rad kako na svom radnom mestu tako i van nje­
ga na resa van ju mnogobrojnih zadataka u 
gradu.

Treba istači vanredno povoljno i brzo dej­
stvo odluka SIV-a usmerenih na saniranje pri­
vrede Skopja, na stvaranje takvih uslova u 
kojima je oštečenim pri vrednim organizacijama 
pražena i neposredna pomoč i date mogučnosti 
u ko j ima dolazi do punog izražaj a njihov ne­
posredni ekonomski interes i materij alni pod- 
sticaj u skladu sa opštim uslovima privrediva­
nja koje obezbeduje naš društveno-ekonomski 
i privredni sistem.

Samoupravni organi i društveno-političke 
organizacije grada i Republike, uz neposrednu 
pomoč Savezne privredne komore i organa 
SIV-a, čine ogromne napore na poboljšanju 
stanja u privredi nastoječi da se do maksimuma 
iskoriste povoljna dejstva vanrednih mera. Oni 
vode odlučan kurs da se mobilišu sve snage u 
proizvodnji i da se poveča produktivnost rada 
uz puno angažovanje svih skrivenih rezervi, 
kako bi se što pre prilike normalizovale.

Važnu ulogu u procesu konsolidacije imala 
je i ima ogromna solidarnost istorodnih ili sli­
čnih radnih organizacija i radnih ljudi širom 
zemlje, ko ja se ispoljava ne samo u prvo j i ne- 
posrednoj pomoči postradalima več i u novim 
oblicima tehničke pomoči i poslovne saradnje, 
koji idu sve do preuzimanja dela proizvodnje i 
plasiranja gotove robe na tržište za račun pre­
duzeča iz Skopja.

Posledice zemljotresa najteže se odražavaju 
na početak funkcionisanja društvenih službi, 
naročito u oblasti obrazovanja, kulture i nauč- 
nog rada. Potpuna ili znatna rainiranost obje­
kata u ovim oblastima onemogučava bilo kakvu 
aktivnost. I tu se, do duše, ulažu napori, ali nji­
hovi rezultati če biti vidljivi kasnije nego u 
drugim oblastima. Tako če škole, uključujuči 
i Univerzitet, početi sa radom sa izvesnim za- 
k-ašnjenjem, ali ni tada neče biti u mogučnosti 
da obuhvate svu školsku decu i omladinu. U 
cilju nesmetanog procesa obrazovanja biče ko- 
riščena spremnost drugih republika i gradova 
u Socijalističkoj Republic! Makedoniji da obez- 
bede školovanje znatnog broja učenika i stu- 
denata.

Delatnost zdravstvenih ustanova se odvija 
u nenormalnim smeštajnim prilikama, j er sve 
one, počev od klinika Medicinskog fakulteta do 
zdravstvenih domova, rade pod šatorima. Ovo 
stanje če svakako biti likvidirano pre zime, ali 
je činjenica da to smanjuje efikasnost zdrav­
stvene zaštite.

Svojevrsni su i socijalni problemi koji su 
neminovni pratilac ovakvih katastrofa. Medu- 
tim, ma koliko oni bili teški, dosadašnje mere 
pokazuju da oni mogu biti rešeni na zadovolja- 
vajuči način. U nas to jan j ima da se poremečaji 
u životu ljudi što više ublaže uspeli smo da još 
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prvog dana obezbedimo, maikar i sasvim provi- 
zoran, smeštaj građana, njihova ishranu i hi- 
gijensku i zdravstvena zaštitu. Pokazana je 
primerna organizovanost u sprovođenju evaku­
acije stanovništva, naročito u njegovom zbri- 
njavanju van Skopja, što je nesumnjiv rezultat 
panog razumevanja i obimne pomoči organa 
vlasti i društveno-političkih organizacija u gra- 
dovima koji su prihvatili evakuisano stanovni- 
štvo.

U toku su pripreme za rešavanje i drugih 
socijalnih pitanja, kao što su invalidnine i pen- 
zije, briga za povredene i za porodice poginulih, 
briga oko dece koja su izgubila roditelje i drugo.

Drugarice i drugovi poslanici, sve što je do 
sada učinjeno u Skopju i ono što treba da se 
učini da bi se grad obnovio i izgradio pokazuje, 
izmedu ostalog, životnu snagu i veličinu našeg 
draštveno-ekonomškog i političkog sistema. Ci- 
njenica da se sve preduzete i planirane mere 
naslanjaju na taj sistem pokazuje njegovu ži­
votnu sposobnost i punu primenljivost i u ovak- 
vim situacijama.

Sistem samoupravljanja počeo je funkcio- 
nisati tako reči od prvog trenutka. Sasvim je 
mali broj radnih organizacija u privredi i dru­
štvenim službama u kojima se nisu sastali or­
gani upravljanja i koji se nisu angažovali na 
sopstvenim problemima. Organi vlasti — od 
opštinških skupština do republiških organa — 
počeli su sa radom još u prvim časovima uz pu­
nu aktivnost štabova za borbu protiv elemen­
tarnih nepogoda.

Samo nekoliko dana posle zemljotresa prešlo 
se na robno-novčane osnove života na taj na­
čin što su isplačivani lični dohoci i plate. Pri 
tome je pokazana puna briga i pražena sva po­
moč socijano ugroženim licima. Na taj način je 
ostvaren princip da se pomoč u hrani, odeči i 
slično dodeli onima kojima je to neophodno i 
koji nisu u mogučnosti da na drugi način obez- 
bede svoju egzistenciju. Na ovim načelima i u 
sklopu osnovnih postavki našeg sistema za za­
štitu porodica, majki i dece, invalida i drugih 
socijalno ugroženih lica rešavani su i biče re- 
šavani svi problemi socijalne zaštite stanov­
ništva.

Pri vredne organizacije Skopja od samog po- 
četka deluju u skladu sa našim privrednim si­
stemom, iako je jasno da im se moraju dati 
izvesne olakšice kako bi mogle što pre preči na 
normalne uslove poslovanja. Delovanje radnih 
organizacij a u skladu sa društveno-ekonomskim 
sistemom ne znači samo garantiju za odstra- 
njivanje ekonomskih i političkih ekscesa več 
istovremeno predstavlja i uslov za maksimalno 
koriščenje svih mogučnosti i rezervi da bi se 
postigli optimalni rezultati. Utoliko više zadaci 
obnove i izgradnje upučuju na takve oblike i 
puteve rešavanja koji se u potpunosti uklapaju 
u naš društveno-ekonomski i privredni sistem.

Nema sumnje da če priroda ovog zadatka upu- 
čivati na odredena prilagodavanja i modifikacije 
oblika i instrumenata sistema, obezbedujuči 
njegove osnovne principe i funkcije do kraja. 
Izgradnja grada u svim njegovim delovima i 
komponentama če biti najefikasnija i najuspeš- 
nija ako probudi maksimalni politički, društve­
ni i ekonomski interes svih njegovih društvenih 
faktora i svakog njegovog građanina. Metod 
koji u našem sistemu obezbeđuje ovaj interes 
je princip kreditiranja, koji mora biti u osnovi 
izgradnje novog grada. Razume se, ovaj sistem 
može biti modifikovan izvesnim olakšicama u 
pogledu višine sredstava sopstvenog učešča i 
uslova i načina davanja i otplate kredita. Ovo 
ne isključuje ni olakšice druge vrste. Najzad, 
deo sredstava za izgradnju Skopja svakako če 
biti dodeljivan i bez obaveze vračanja, naročito 
u društvenim sektorima i u slučaj evima kada 
je to neophodno i društveno opravdano da bi 
odgovarajuča oblast društvene aktivnosti, od­
nosno radna organizacija, mogla da normalno 
startuje, što če obezbediti uspešno poslovanje 
u celini.

Briga o ljudima če nesumnjivo biti i dalje 
u centru pažnje svih organa i organizacija Skop­
ja i Socijalističke Republike Makedonije. Iako 
ne postoje mogučnosti za punu naknadu štete 
izazvane zemljotresom, ulagače se napori i pre- 
duzimače se mere da se neposrednom pomoči, 
povoljnim kreditima i dragim olakšicama omo- 
guči restituiranje uništene imovine domačinsta- 
va i normalizovanje porodičnog života.

Proučavanje i pronalaženje najpogodnijih 
rešenja za sve ove probleme biče znatno olak- 
šano Zakonom o Fondu za obnovu i izgradnju 
Skopja, koji se danas nalazi pred Saveznom 
skupštinom. Ovaj i drugi zakoni obezbeduju ne 
samo izvore sredstava koji če u osnovi poslu- 
žiti obnovi i izgradnji grada več i omogučavaju 
blagovremeno preduzimanje mera za izradu 
programa i planova za tu obnovu i izgradnju 
i njihovo ostvarivanje. Gradska skupština Skop­
ja, uz puno učešče republiških organa, vrši in­
tenzivne pripreme za izradu programa obnove, 
koji če, u duhu odredaba zakona koji danas u- 
svajamo, biti podnesen ovom Domu na pretres 
i usvajanje. Široki domen finansiranja iz sred­
stava ovog Fonda predstavlja vanredan dopri­
nos naporima grada Skopja i Socijalističke Re­
publike Makedonije za preodolevanje posledi­
cama zemljotresa. Ona če ne samo dopuniti 
njihova sredstva več če i podsticati njihovo 
najracionalnije, najefikasnije i najrentabilnije 
koriščenje.

Pravilnost koncepcija ovog zakona, svestra- 
na pomoč, saradnja i podrška svih radnih ljudi 
naše socijalističke zajednice i učešče zemalja 
širom sveta u likvidiranju posledica zemljotresa 
podstiču gradane Skopja i Socijalističke Repub­
like Makedonije da izdrže u naporima koji pred- 
stoje i daju garantiju da če novi grad Socijali- 

12*
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stičke Republike Makedonije niči kao feniks na 
radost bratske i socijalističke zajednice jugo- 
slovenskih naroda. (Aplauz).

Predsedavajući Mijalko Todorovič:
Ko se još javlja za reč? (Niko se ne javlja).
Prelazimo na pretres teksta Predloga zakona 

o Fondu za obnovu i izgradnju Skopja. Da li se 
neko javlja za reč? (Niko se ne javlja).

Pošto se niko ne javlja za reč, objavljujem 
da je pretres o ovom zakonskem predlogu za- 
vršen.

Prelazimo na pretres Predloga zakona o na­
rodnem zajmu za obnovu i izgradnju Skopja.

Kod ovog zakonškog predloga postoji aman- 
dman Saveznog izvršnog veča po kome treba 
iza člana 12. da se doda novi član 13. koji glasi:

»Član 13.
Zajam mogu upisivati i strana fizička i pravna 

Maa.
Zajam feoji upi],a!ti lice iz stava 1. ovog člana u 

stranim sredstvima plaćanja isplatiće se zaledno sa ka- 
matom u istim stranim sredstvima plaćanja ili u di- 
narima, a prema zahtevu upisnika zajma.

Ovlašćuje s'e Savezni sekretariat za poslove fi- 
nanslja da donose pravilnik o upisu, upl'ati i otplati 
zajma za lica iz stava 1. ovog člana.«

Ovaj amandman je sastavni deo zakonškog 
predloga. Prema torne, pretres se vrši sa takvim 
integralnim tekstom u celini Ko se javlja za 
reš? (Ne javlja se niko).

Objavljujem da je pretres i o ovom zakon- 
skom predlogu završen.

Prelazimo na pretres Predloga zakona o do- 
prinosima Fondu za obnovu i izgradnju Skopja 
za 1964. godiniu. Ko se javlja za reč? (Niko se 
ne javlja).

Pošto se niko više ne javlja za reč, objavlju­
jem da je diskusija o Predlogu zakona o dopri- 
nosima Fondu za obnovu i izgradnju Skopja za 
1964. godinu završena.

Prelazimo na pretres teksta Predloga odluke 
o dodeljivanju sredstava iz privrednih rezervi 
federacije. Ko se javlja za reč? (Niko se ne 
javlja).

Pošto se više niko ne javlja za reč, objavliu- 
jem da je diskusija o Predlogu odluke o dode­
ljivanju sredstava iz privrednih rezervi federa­
cije završena.

Prelazimo na nretres teksta Predloga zakona 
o nosebnom regulisanju određenih pitania iz 
oblasti radnih odnosa na rodručju grada Skon- 
ja. Ko se javlja za reč? (Niko se ne javlja).

Prema torne, završen je nretres i ovog za- 
konskog predloga pošto se više niko ne javlja 
za reč.

Pošto je ovim završen rad koji je bio pred­
viden za zajedničku sednicu Saveznog veča i 
Privrednog veča, zaključujem ovu sednicu.

Posle krače pauze ova dva veča nastaviče 
posebne sednice.

(Sednica je zaključena u 10 č 10 min).
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PRILOŽI

IZVEŠTAJ
ZAKONODAVNO-PRAVNE KOMISIJE SAVEZNOM 
VEČU O PREDLOGU ZAKONA O FONDU ZA OBNO- 

VU I IZGRADNJU SKOPLJA
SAVEZNA SKUPŠTINA

Zakonodavno-pravna komisija
AS Br. 21

8 IX 1963. godine
Beograd

SAVEZNOM VEĆU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Zakonodavno-pravna komisija Siavezne skupštine 
na svojim sodnicama od 6. i 8. septembra 1963. godine 
razmotriila je Predlog zakona o Fondu za obnovu i iz­
gradnju Skoiplja, koji je Skupštini podnelo Savezno iz­
vršno veče.

Pošto je razmoitrila ovaj zakonski predlog, Komi­
sija predlaže Veču da se u pogledu redakcijske obra- 
de u predlogu izvrše sledeče izmene i dopune:

1) U članu 6. u prvom stavu, u drugom redu briše 
se reč: »direktor«.

Dodaj e se nov stav 3. koji glasi:
»Direktor Fonda je elan uipravnoig odbora po svom 

položaju«.
2) U članu 12. u drugom Stavu, u prvom redu u- 

mesto reči: »Ovim zakonom« stavljaju se reči: »Za­
konom iz stava 1. ovog člana«.

3) U članu 14. u drugom stavu, u drugom redu po­
sle reči: »za davanje kredita i za davanje« stavlja se 
reč: »sredsltiava«.

4) U članu 16. u prvom redu umešto reči: »Sred­
stva Fonda daju se bez oba veze vračanja« stavljaju 
se reči: »Sredstva Fonda ko j,a se daju bez obaveze 
vračanja, daju se«.

5) U članu 22. u drugom stavu, u trečem redu po­
sle reči: »Makedonije« stavljaju se reči: »saglasno sa- 
vezniim proipisdimia koji su važili do stupanja na snagu 
ovolg zakona«, a u trečem i oetvrtom redu umesto re­
či: »saglasno ovom zakonu« stavljaju se reči: »u skla­
du sa ovim zakonom«.

Sa prediloženilm izmenama i dopunama saiglasio se 
predstavnik Saveznog izvršnog veča..

Za iizvestioca je odreden poslanik Jovo Ugrčič.
Predsednik

Jovo Ugrčič s. r
Članovi:

Liljana Maneva s. r., Dorđije Perunčič s. r., Borislav 
Stančič s. r., Dragutin Stankovič s. r.

IZVEŠTAJ
ZAKONODAVNO-PRAVNE KOMISIJE PRIVRED- 
NOM VEČU O PREDLOGU ZAKONA O FONDU ZA 

OBNOVU I IZGRADNJU SKOPLJA
SAVEZNA SKUPŠTINA

Zatanodavno-,pravna komisija
AS Br. 21

8. IX 1963. godine
Beograd

PRIVREDNOM VECU .SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Zakanodavno-pravna komisiija Savezne skupštine 
na svojim sednicama od 6. i 8. septembra 1963. godine 
razmaitrala je Predlog zakona o Fondu za obnovu i 
izgradnju Staplja, tajil je Skupštini podnelo Savezno 
izvršno veče.

Pošto je raambtrila ovaj zakonski predlog, Komisi­
ja predlaže Veču da se u pogledu redakcijske obrede 
u predlogu izvrše sledeče femene i dopune’

1) U članu 6. u prvom stavu, u drugom redu, briše 
se reč: »direktor«.

Dodaje se nov stav 3. tajil glasi:
»Direktor Fonda je član upravnog odbora po svom 

položaju«.
2) U članu 12. u drugom stavu, u iprvom redu, u- 

mesto reči: »Ovim zakonom« stavljaju se reči: »Za­
konom iz stava 1. ovog člana«.

3) U članu 14. u drugom dtavu, u drugom redu, 
posle reči: »za davanje kredita i za davanje« stavlja 
se reč: »sredstava«.

4) U članu 16. u prvom redu, umesto reči: »Sred- 
sitva Fonda daju se bez obaveze vračanja« stavljaju 
se reči: ».Sredstva Fonda ko ja se daju bez obaveze vra­
čanja, daju se«.

5) U članu 22. u drugom stavu, u trečem redu po­
sle reči: »Makedonije« stavljaju se reči: »saglasno sa- 
veznim propisima koji su važili do stupanja na snagu 
ovog zakona«, a u trečem i četvrtom redu umesto reči: 
»saglasno ovom zakonu« stavljaju se reči: »u skladu 
sa ovim zakonom«.

Sa predloženim Izmenama i dopunama. saglasio se 
predstavnik Saveznog izvršnog veča.

Za izvestiooa je određen poslanik Dordije Peruni- 
oič.

Predsednik
Jovo Ugrčič s. r.

Članovi:
Liljana Maneva s. r., Dordije Perunčič s. r., Borislav 

Stančič s. r., Dragutin Stankovič s. r.

IZVEŠTAJ
ODBORA ZA DRUŠTVENI PLAN I FINANSIJE SA­
VEZNOG VEČA SAVEZNOM VEČU O PREDLOGU 

ZAKONA O FONDU ZA OBNOVU I IZGRADNJU
SKOPLJA

SAVEZNA SKUPŠTINA
SAVEZNO VEČE

Odbor za društveni plan i finansije
AS Br. 21.

8. IX 1963. goidine
Beograd

SAVEZNOM VECU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Odbor za društveni plan i finansiije Saveznog veča 
Savezne skupštine, na svojoj sednici održanoj 8. sep­
tembra 1963. godine, pretresao je Predlog zakona o 
Fondu za obnovu a Izgradnju Skoplje i usvojio ga bez 
izmena.

Za izvesttooa Odbora određen je poslanik Milan 
Pantič.

Predsednik
Slavko Komar is. r.

Članovi:

Životije Antič s. r., Ezher Arnautovič s. r., Anton Bole 
s. r., Milinko Tapavički s. r., Milan Pantič s. r., Antun

Pavlinič s. r., Radmila Stojanovič s. r.

IZVEŠTAJ
ZAKONODAVNO-PRAVNE KOMISIJE SAVEZNOM 

VECU O PREDLOGU ZAKONA O NARODNOM 
ZAJMU ZA OBNOVU I IZGRADNJU SKOPLJA

SAVEZNA SKUPŠTINA
Zakonodavno-pravna komisija

AS Br. 20/1
8. IX 1963. godine

Beograd

SAVEZNOM VEČU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd 

Zakonodavno-pravna komisija Savezne skupštine
na svojim sedminama od 6. i 8. septembra 1963. godine
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razmatrala je Predlog zakona o narodnom zajmu za 
obnovu i (izgradnju Skoplja, kojd, je Skupštini podnelo 
Savezno izvršno veče.

Pošto jie razmotnUa ovaj zakonski predlog, Komi­
sija predlaže Veću da se u pogledu redakcijske obrade 
u predlogu izvrši sledeča izmena:

Član 13. menja se i' glasi:
»iSavezni sekretamiijat za finansije donosi, po po­

trebi, bliže pr opise o uipisu, upilaćivanju i otplačivanju 
narodnog zajma po ovom zakonu«.

Sa predloženem ijzmenom saglasio se predstavnik 
Saveznog izvršnog veča.

Za izvestloca je određen poslanik Jovo Ugrčič
Predsednik

Jovo Ugrčić s. r
Članovi:

Liljana Maneva s. r., Đorđije Perunčić s. r., Borislav 
Stančič e. r., Dragutin Stankovič s. r.

IZVEŠTAJ
ZAKONODAVNO-PRAVNE KOMISIJE PRIVRED- 
NOM VECU O PREDLOGU ZAKONA O NARODNOM 

ZAJMU ZA OBNOVU I IZGRADNJU SKOPLJA
SAVEZNA SKUPSTINA

Zakonodavno-pra-vna komisija
AS Br. 20

8. IX 1963. godine
Beograd

PRIVREDNOM VECU SAVEZNE SKUPŠTINE

В e o gred
Zakonodavno-pnavna komisija Savezne skupštine 

na svojim sednicama od 6. li 8. septembra 1963. godine 
nazmatialla je Predlog zakona o narodnom zajmu za 
Obnovu i izgradnju Skoplja, koji je Skupštini podne- 
io Savezno (izvršno veče.

Pošto je razmotrilla ovaj zakonski predlog, Komi- 
siija predlaže Veču da se u pogledu redakcijske ob ra­
de u predlogu (izvrši Sledeča izmena:

Clain 13. menja se 1 glasi:
»Savezni sekretar j jat za finansije donosa, po po­

trebi, bliže propise o uipiisu, uplaćivanju i otplačivanju 
narodnog zajma po ovom zakonu«.

Sa predloženem izmenam saigtasio se predstavnik 
Saveznog izvršnog veča.

Za lizvestioca je odreden poslanik Đorđije Peru- 
ničič.

Predsednik

Jovo Ugrčič s. r.
Članovi:

Liljana Maneva s. r., Đorđije Perunčić s. r., Borislav 
Stančič s. ir., Dragutin Stankovič s. r.

IZVEŠTAJ
ODBORA ZA DRUŠTVENI PLAN I FINANSIJE SA­
VEZNOG VEĆA SAVEZNOM VECU O PREDLOGU 
ZAKONA O NARODNOM ZAJMU ZA OBNOVU I 

IZGRADNJU SKOPLJA
SAVEZNA SKUPSTINA

SAVEZNO VECE
Odbor za društveni plan i finansije

AS Br. 20/1
8. IX 1963. godine

Beograd

SAVEZNOM VECU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Odbor za društveni plan i finansije Saveznog veča 
Savezne skupštine, na svoio’ sečnici održanoj 8. sep­

tembra 1963. godine, pretresalo je Predlog zakona o 
narodnem zajmu za obnovu i izgradnju Skopi ja й u- 
svojio ga bez izmena.

Za izvestieca Odbora odreden je poslanik Milan 
Paintiić.

Predsednik
Slavko Komar s. r.

Članovi:
Životije Antič s. r., Ezher Arnautovič s. r., Anton Bole 
s. r., Milinko Tapavički s. r., Milan Pantič s. r., Antun

Pavlinič s. r., Radmila Stojanovič s. r.

IZVEŠTAJ
ZAKONODAVNO-PRAVNE KOMISIJE SAVEZNOM 
VECU O PREDLOGU ZAKONA O DOPRINOSOMA 
FONDU ZA OBNOVU I IZGRADNJU SKOPLJA ZA 

1964. GODINU
SAVEZNA SKUPSTINA

Zakonodavno-pravna komisij®
AS Br. 22

8. IX 1963. godine 
Beograd

SAVEZNOM VECU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Zakonodavno-pravna komisija Savezne skupštiine 
na svojim sednicama od 6. i 8. septembra 1963. godtoe 
razmaltralla je Predlog zakona o doprinosima Fondu 
za Obnovu i (izgradnju Skoplja za 1964. godinu, koji 
je Skupščini podnelo Savezno izvršno veče.

Pošto je razmbtrila ovaj zakonski predlog, Komi­
sija predlaže Veču da se u pogledu redakcijske obradf 
u predlogu ilzvrše sledeče izmene:

1) U članu 3. stav 4. briše se.
2) Član 6. menja se i glasi:
»Savezni sekretanijat za finansije doneče bliže pre­

pise o načinu utvrdilvanjia osnovice za plačan j e do­
prinosa, o načinu obračunavanja dl rokovima uplačiva- 
nja doprinosa po ovom zakonu i o torne šta se u smislu 
člana 3. ovog zakona smatra materijalnim rashodima 
opšte potrošnje na koje se pllača doprinos«.

Sa predloženim izmenama saglasio se predstavnik 
Saveznog izvršnog veča.

Za izvestioca je odreden poslanik Jovo Ugrčič
Predsednik

Jovo Ugrčič s. r.
Članovi:

Liljana Maneva s. r., Đorđije Perunčič s. r., Borislav 
Stančič s. r., Dragutin Stankovič s. r.

IZVEŠTAJ
ZAKONODAVNO-PRAVNE KOMISIJE PRIVRED- 
NOM VECU O PREDLOGU ZAKONA O DOPRINOSI­
MA FONDU ZA OBNOVU I IZGRADNJU SKOPLJA

ZA 1964. GODINI7

SAVEZNA SKUPSTINA
Zakone davnо-pravna komisij a

AS Br. 22
8. IX 1963. godine

Beograd

PRIVREDNOM VECU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Zakonodavno-prtavna komisija Savezne skupštine 
na svojiim sednidamia od 6. i 8. septembra 1963. godine 
razmaitaaia jie Predlog zakona o doiprlnosiima Fondu za 
obnovu i izgradnju Skoplja za 1964. godinu, koji je 
Skupštini podnelo Savezno izvršno veče.

Pošto je nazmotrila ovaj zakonski predlog, Komi­
sija predlaže Veču dia se u pogledu redakcijske -obrade 
u predlogu izvrše sledeče izmene-
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1) U članu 3. stav 4, briše se.
2) Clan 6. menja se dl glasi:
»Saveznii sekretarijalt za. finansije doneče bliže pro- 

pise o načinu utvrdivanjia osnovice za ptečanje dopri­
nose, o načinu obračunavanja i rokovima uiplaičfvanjia 
doprinosa po avom zakonu, i o torne šta se u 'smislu čla­
na 3. ovog zakona smatra materijalniim rashoduma 
npšte potrošnje na koije se plača doprinos«.

Sa predloženim izmenama 'saiglasio se predstavnik 
Saveznog izvršnog veča.

Za izvestaioca je odreden poslanik Dordije Peru- 
ničič

Predsednik
Jovo Ugrčič s. r

Članovi:
Liljana Maneva s. r., Dordije Perunčić s. г., Borislav 

Stančič s. r., Dragutin Stankovič s. r.

IZVEŠTAJ
ODBORA ZA DRUŠTVENI PLAN I FINANSIJE SA­
VEZNOG VEČA saveznom VECU o predlogu 
ZAKONA O DOPRINOSIMA FONDU ZA OBNOVU I

IZGRADNJU SKOPLJA ZA 1964. GODINU
SAVEZNA SKUPŠTINA

SAVEZNO VEĆE
Odbor za društveni plan i fifnansije

AS Br. 22
8. IX 1963. godine

Beograd

SAVEZNOM VECU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Odbor za društveni plan 1 finansiije Savezno g veča 
Savezne skupštine, na svoj oj sednioi održainoj 8. sep­
tembra 1963. godine, pretresao je Predlog zakona o 
doprinosoma Fondu za obnovu i ilzgradnju Skoplja za 
1964. godinu i usvojio ga bez izmena.

Za izvestioca Odbora odreden je poslanik Milam 
Pantič.

Predsednik
Slavko Komar s. r.

Članovi:
Zivotije Antič s. r., Ezher Arnautovič s. r., Anton Bole 
s. r., Milinko Tapavički s. r., Milan Pantič s. r., Antun

Pavlinič s. r., Radmila Stojanovič s. r.

IZVEŠTAJ
ZAKONODAVNO-PRAVNE KOMISIJE SAVEZNOM 
VECU O PREDLOGU ODLUKE O DODELJEVANJU 

SREDSTAVA IZ PRIVREDNIH REZERVI
FEDERACIJE

SAVEZNA SKUPŠTINA
Zakonodavno-pravna komilsijia

AS Br. 24
8. IX 1963. godine

Beograd

SAVEZNOM VECU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Zakonodavno-pravna komisija Savezne gkupšbtoe 
na svojim sednioamia od 6. i 8. septembra 1963. godine 
razmajraila je Predlog odluke o dodeljiivanju sredstava 
iz privrednih rezervi federacija, kojl je Skupščini pod- 
nelo Savezno Izvršno vede.

Pošto jie razmotrila predlog ove odluke, Komisija 
izveštava Več e da na is ti nema nikakvih primedaba.

Za (izvestioca je odreden poslanik Jovo Ugrčič.
Predsednik

Jovo Ugrčič s. r.
Članovi:

Liljana Maneva s. u., Dordije Perunčič s. r., Borislav 
Stančič s. r.. Dragutin Stankovič s. r

IZVEŠTAJ
ZAKONODAVNO-PRAVNE KOMISIJE PRIVRED- 
NOM VECU O PREDLOGU ODLUKE O DODELJI-

VANJU SREDSTAVA IZ PRIVREDNIH REZERVI 
FEDERACIJE

SAVEZNA SKUPŠTINA
Zakonodaivno-praivna komisija

AS Br. 24
8. IX 1963. godine 

Beograd

PRIVREDNOM VECU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Zakonodavno-pravna kamiisijia Savezne skupštine 
na svojim sednlcama od 6. i 8. septembra 1963. godine 
raizmaitralla je Predlog odluke o dodeljiivanju sredsta­
va 'iz privrednih rezervi federacije, kojii je Skupštfini 
podnelo Savezno izvršno' veče.

Pošto je razmotrila predlog ove odluke, Komisija 
izveštava Veče da na 'isti nema niikakviSh primedaba.

Za izvesltiloca je odreden poslanik Dordije Peruni- 
čič.

Predsednik
Jovo Ugrčič s. r.

Članovi:
Liljana Maneva s. r., Dordije Perunčič s. r., Borislav 

Staničič s. r., Dragutin Stankovič s. r.

IZVEŠTAJ
ODBORA ZA DRUŠTVENI PLAN I FINANSIJE SA­
VEZNOG VEČA SAVEZNOM VECU O PREDLOGU 
ODLUKE O DODELJIVANJU SREDSTAVA IZ PRI­

VREDNIH REZERVI FEDERACIJE
SAVEZNA SKUPŠTINA 

SAVEZNO VECE 
Odbor za društveni plan ii finansilje 

AS Br. 24
8. IX 1963. godine

Beograd

SAVEZNOM VECU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Odbor za društveni plan i fiinansije Saveznog veča 
Savezne dkupštine, na svojoj sednici održainoj 8. sep­
tembra 1963. godine, pretresa« je Predlog odluke o 
dodeljevanju sredstava ilz privrednih rezervi fedena- 
cije i usvojilo 'ga bez izmena.

Za lizveStioca Odbora odreden je poslanik Milan 
Paniče

Predsednik
Slavko Komar s. r.

Clanovd:

Zivotije Antič s. r., Ezher Arnautovič s. r., Anton Bole 
s. r., Milinko Tapavički s. r., Milan Pantič s. r., Antun 

Pavlinič s. r., Radmila Stojanovič s. r.

IZVEŠTAJ
ZAKONODAVNO-PRAVNE KOMISIJE SAVEZNOM 
VECU O PREDLOGU ZAKONA O POSEBNOM RE- 
GULISANJU ODREDENIH PITANJA IZ OBLASTI

RADNIH ODNOSA NA PODRUCJU GRADA 
SKOPLJA

SAVEZNA SKUPŠTINA
Zakonodavno-pravna komisija

AS Br. 25
8, IX 1963. godine ««IWm -...ради» $99

Beograd ШшИЬ
SAVEZNOM VECU SAVEZNE SKUPŠTINE

Beograd
Zakonodavno-pravna komisija Savezne skupštine

na svojim sednicama od 6. i 8. septembra 1963. godine



96 1. zajedn. sednica Saveznog veća i Privrednog veća

razmatrala je predlog zakona o posebnem reguliisianju 
oidredeniiih pitanja iz oblasti radnih odnosa na području 
gnaidla Skopllija, boji je Skupštiilni podnieto Savezno 'iz­
vršno veče.

Pošto je riazmoitriilia ovlaj zakonski predlog, Komi- 
siljia predlaiže Veču da se u pogladili medakaijske abrade 
o predlogu izvrše sledeče ilzmene:

1) U članu 1. u prvom stevu, u prdtposlednjem 
redu umesilo reči: »drukčije« istavljaju se reči: »na 
dlrugi način«.

2) U članu 2. u trečem redu posle reči: »Rednika« 
briše se zarez, a u breoem 'i odtvrtoim redu uimesto reči 
»koije su nastopile kao posledica zemljotresa u Skoplju 
smatrače se kaio slučaj prouzrokovan« stavljaju se 
reči: »koji su nastopili kao posledica zemijotiresa u 
Skoplju smatrače .se kao slučajev! prouzrokovani«.

Sa predloženim izmenama saglasio se predstavnik 
Saveznog izvršnog veča.

Za rzvesttoca je odreden poslanik Jovo Ugrčilč.
Predsednik

Jovo Ugrčič s. r.
Članovi:

Liljana Maneva s. r., Đorđije Perunčić s. r., Borislav 
Stančič s. r., Dragutin Stankovič s. r.

1ZVEŠTAJ
ZAKONODAVNE-PRAVNE KOMISIJE PRIVREDNOM 
VEĆU O PREDLOGU ZAKONA O POSEBNOM RE­
GULISANJU ODREDENIH PITANJA IZ OBLASTI 

RADNIH ODNOSA NA PODRUČJU GRADA
SKOPLJA

SAVEZNA SKUPSTINA 
Zakonodavno-pnavna komisij a 

AS Br. 25
8. IX 1963. godine

Beograd

PRIVREDNOM VEĆU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Zdkotnodavno-pravna komisija Savezne skupštne na 
svojim sednicaima od 6. i 8. septembra' 1963. godtae raz- 
matrala je Predlog zakona o posebnom regulisanju 
odiredenih pitanja iz olbfliasti radnih odnosa na području 
grada Skopllja, koji je Skupštini podnelo Savezno iz­
vršno veče.

Pošto le raamotoila ovaj zakonski predlog Komi- 
sljia predlaže Veču da se u pogledu redakcijske »brade 
u predlogu izvrše sledeče izmene'

1) U članu 1. u prvom stavu, u pretposlednjem 
redu umesilo reči: »drukčlje« stavljaju se reči: »na dru­
gi način«.

2) U članu 2. u trečem redu poste reči: »radnika« 
briše se zarez, a u trečem i četvrtom redu umesto 
reči »kolje su nastopile kao posledica zemljotresa u 
Skoplju smatrače se kao slučaj prouzrokovan« stav- 
Ijiaju se reči: »Kaji su nastopili kao posledica zemljo­
tresa u Skoplju smatrače se kao slučajev! prouzro- 
kovaniil«.

Sa predloženim izmenama saglasio se predstavnik 
Saveznog iizvršnog večai

Za ižvestioca je određen poslanik Đorđije Pe- 
runičič.

Predsednik
Jovo Ugrčič s. r.

Članovi:

Liljana Maneva s. r., Đorđije Perunčič s. r., Borislav 
Stančič s. r., Dragutin Stankovič s. r.

IZVEŠTAJ
ODBORA ZA DRUŠTVENI PLAN I FINANSIJE SA­
VEZNOG VEČA SAVEZNOM VEĆU O PREDLOGU 
ZAKONA O POSEBNOM REGULISANJU ODREDE­
NIH PITANJA IZ OBLASTI RADNIH ODNOSA 

NA PODRUČJU GRADA SKOPLJA
SAVEZNA SKUPSTINA

SAVEZNO VEČE
Odbor za društveni plan i finansije

AS Br. 25
8. IX 1963. godine

Beograd

SAVEZNOM VEČU SAVEZNE SKUPŠTINE
Beograd

Odbor za društveni plan i finansije Saveznog veča 
Savezne skupštdne, na svojo j isednici od 8. septembra 
1963. godfine, prettesao je Predlog zakona o posebnem 
regulisanju odredenih pntanjia iz oblasti radnih od­
nosa na području grada Skoplje i usvojilo ga bez iž- 
mena.

Za izvestioca Odbora određen je poslanik Milan 
Pantič.

Predsednik
Slavko Komar s. r

Članovi:

Zivotije Antič s. r., Ezher Arnautovič s. r., Anton Bole 
s. r., Milinko Tapavički s. r., Milan Pantič s. r., Antun 

Pavlinič s. r,, Radmila Stojanovič s. r.

Izdaje Sekretarijat za dokumentaciju Savezne skupštine, Beograd. Odgovorni urednik Marjan Vivoda. 
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